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(0 .)  Volt idő és nem  is olyan régen,
m ikor a  háború  alig jelen le lt többet egy ve
szedelm es m ulatságnál. A király koronáját, a 
hadvezér jó  hírnevét, a katona életét és tes
tének  épségét kockáztatta. A játék  szép nye
reséget is ígért: annek tált országot a  király
nak , fényesen tündöklő dicsőséget a hadve
zérnek, m agasabb rangot a  -katonáknak. Ideg
rázó já ték  volt ez, elég m agas betéttel, de 
elég m agas nyereséggel is ; a  királyoknak, a 
hadvezéreknek és a  katonáknak legkedveltebb 
já ték a . A népek csak a távolból bám ulták és 
fizették a  költségeket. Egyéb közük a  dolog
hoz nem  volt. Ez az idő, sajnos, elm últ. A 
m ai háború  egy játék , m elyben m indenki csak 
veszthet, m elybe senkisenr akar a  m aga jó 
szántából belem enni, sem  a királyok, sem  a 
hadvezérek , sőt a  katonák  sem. Ki is m eré
szelne egy já ték b an  részt venni, m elynek ki
m enetele egész bizonytalan és a  mai viszo
nyok között a  legjobb cselben sem  állhat 
arányban  a  betéttel, tudniillik egy birodalom , 
egy nem zet létének kockáztatásával ? És 
mégis, alig volt m ég korszak, a  m ikor 
a  világ oly nehéz fegyverkezés súlyát nyögte, 
m in t ebben a mi örökös békét hirdető kor
szakunkban. A béke vágya és a  háború ra  
való á ltalános készülődések között é les ellen
m ondás v a n ; és m ár m egszoktuk, hogy a 
hatalm asok inkább a  háborít előkészítésével, 
m in t az ellenm ondás megfejtésével foglalkoz
nak . M indnyájan deklam álunk a  békéről, de 
egym ásután  m egszavazzuk a  hadikorm ánynak 
uj és ú jabb követeléseit is. M egszavazzuk, 
m ert érezzük, hogy az ö lök béke végre is 
csak szép ábránd, a  háború pedig a rideg, 
elkerülhetlen valóság. M egszavaztunk m ár 
tem érdek sokat és meg fogjuk szavazni, m ég I
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Párbeszéd az utcán.
— Nekünk bizony szerelmi posta nem kell, 
Üzenget ö tilos tokintetekkel.
Egy szóba annyi szerelem befér-e. 
Amennyit egy mosoly Ígér vagy ád ? . . .
(— Egy élten át lesek üzenetére,
Do ö akkor se gondol rám, ha lát!)

— No nézd, ki jü ? E pillanatba’, most 
Nőm emlegettem épp az aranyost?
A szivek szent sugalma ez, barátom,
Előro int; résen legyok, ha jö . . .
(Miért van az, hogy én ót sohso látom, 
Noha minden gondolatom csak ól)

M ákul Emit.

A fajankó.
— A Butlapesti Nyíló eredeti tárcája. —

Irta: T hury  Zoltán.
Az óreg Iialler professzor sohase gondolt 

arra, hogy egyszor csak olviszik mellőle a lányát. 
Xi'iB azért, mintha télt volna a gondolat tűi. hauom 
mert eszclie so jutott. Gjöuyörüon be voltak ren
dezkedve ez élotro mind a kettőn. Egymással pó
tolták magukat, úgy osztották föl a céljaikat, re
ményeiket, vagyaikat, hogy mindenben ők ketten 
részesednek. A munkában is és a pihenésben is. 
Mindig csak ketten s mosolyogtak volna azon, 
ha valaki azt mondja, hogy majd egyszer közéjük

pedig nem  sokára —  az u j gyorstüzelő ágyuk  
költségeit is.

Már annak idején, m ikor az ism étlő pus
kák kérdése a különféle állam okban egym ás
u tán  m egoldást nyert és az európai hadsere
gek az eddigiekhez képest sokkal m esszebb
ható  és hathatósabb kézi fegyverekkel látták 
el m agukat, m ár akkor került napirendre  a 
tábori tüzérségek uj fegyverkezése és szerve
zése. T erm észetesen: a gyalogság kitűnő fegy
vere, a  főfegyvernemeknek a  csatában érvénye
sülő egyensúlyában változást okozott, és pedig 
főleg a tüzérség kárára. Az utóbbi fegyvernem 
m ost m ár nem  volt képes a  két főfeladatának, 
ugv m int eddig, megfelelni. Már a  csata be
vezetésében sem  birla az ellenséges gyalog
ságnak a  harcra való kifejlődését elég h a th a 
tósan megakadályozni, de főleg a  csata döntő 
pillanatában, ha az ellenség zöme a  kiválasz
tott áttörőpont felé nyom ul, az ágyuk tüzelő 
h a tása  gyengének bizonyult a  tám adó gyalog
ság tömeges gyorstüzelése ellen. Szóval a 
puskagolyó legyőzte az ágyúgolyót. Egy gyor
sabban tüzelő és egyszersm ind nagyobb h á 
lássá! biró ágyú szerkesztése vált tehá t okvet
lenül szükségessé. A katonai m űszaki em be
reknek azzal uj, hálás tér nvilt: a gyorstüzelő 
ágyuk mintái egym ás után  láttak napvilágot. 
De a  kérdés nem  volt könnyen m egoldható. 
Gyorsan és hathatósan, egyszersm ind biztosan 
is tüzelni, egyúttal pedig az ágyúnál; a kellő 
m ozgékonyságot, egyszerűséget és kilarlást is 
b iztosítan i; ezek oly feltétélek, melyek csak 
nehezen hozhatók összhangzásba. A franciák és 
u tánuk  a ném etek is elsiették kissé a  dol
gukat. Mind a  két állam m ár az uj gyors
tüzelő ágyukat rendszeresítetté, de okunk van 
feltételezni, hogy egyikük sincsen teljesen 
m egelégedve uj m intájával. Olaszországban és 
Oroszországban a  kérdés még tanulm ányozás 
alatt áll, e llenben m inálunk éppen a leg

áll valami harmadik. Hogy eshetnék meg az. Az 
üreg ur végzett már a világgal. Az ö révén asz- 
szony nem kerül a házba, a lány pedig úgy meg 
volt elégedve a maga kis világával, hogy a másikkal, 
a nagygyal. amiben sok ember töri magát min
denféle hiábavalóságért, nem is gondolt. Az ablak
üvegen át nézte vagy belefogózkodva az öreg 
ember erós karjába. — Ni, mennyi idegen — 
mondta és aztán utánuk se nézett.

Egyszer aztán valahogy egészen más lett a 
leány. Merész, szép magas termoto kissé előre
esett, tiszta nagy szeineibo tétovázás telepedett lo 
s mintha félt volna valamitől. Egy-egy ajtónyi- 
iásra összerezzent s minden ok nélkül elpirult. 
Az apja előbb mosolygott rajta. Nem is fért belő 
az agyába az. hogy itt valami változás állhat be. 
Inkább csak tetszett neki az, hogy: — nini, kis 
lány lett a nagy lány. Hegy elbánml mindenen. 
Aztán nyugtalan lett. Mintha ürülni kezdett volna 
körülötte a szoba, búcsúzik egynémely kedves 
bútor, a zongora, egy egy kis asztal az ismerős 
térítőkkel s künn a kis, őszies kertben szomorúan 
lehajtotta a fejét a sok tépett rózsa. Iís hűvös 
lőtt, nft'élo okuélküli, borzongató? hűvös, amin 
nem tud átmelegiteni a nap. A szép, magas, vál
las üreg embert megfoghatatlan aggodalmak kezd
ték gyötörni s előbb csak gondolta, de aztán ré
mülten diskurált magában: — elmegy, elmet y. 
Lassan, lassan kitalálta, hogy a lánya szerelmes.

Ettől kezdve különváltak. Vége lett a biza
lomnak. kerülték az egymás pillantását. Az öreg 
ember duzzogott s a lány szégycnlotte azt, hogy 
ö legyen az első, aki a dologról beszél. Majd 
egyszer kipattan, valahogyan kipattan a titok. 
Mellesleg nagyon kínlódtak mind a kettőn. A 
professzor felett összeomlott a világ. Néha sűrűn 
n szemébe szökött a könny, ahogy pusmogott 
magában: — vége, végo. 8  összeroskadt és szív-

utóbbi időben ju to tt a  döntő stádium ba. A 
mi gyorstüzelő ágyunk m intája jelenleg m ár 
kipróbálás céljából a  csapatoknál van, ami 
annyit jelent, hogy az uj m in tának  egyes 
részei a  gyakorlati tapasztalatok alapján még 
változhatnak ugyan, de az uj rendszer, a 
szerkezeti elv, m ár véglegesen meg van h a 
tározva. Szám ítanunk kell tehát a jövőben a 7'ö  
centiméterngi kovácsolt accl-bronzból készített gyors
tüzelő ágyúval.

Az uj ágyú-m inta a  mi katonai m űszaki 
köreink m agas tehetségéről é3 odaadó sike
res iparkodásáról tanúskodik. A gyorstüzelő 
ágyuk jellem ző fő része i: a  závárzat, az irányzó 
és a  fék-készülék m intaszerűen m űködnek uj 
ágyú inknál; —  s kim ondhatjuk im m ár, hogy 
tábori tüzérségünk az uj ágyuminlával egy le
hető tökéletes és teljesen megbízható fegyverre 
tett szert.

A tábori tüzérség uj felfegyverkezése 
hadi budgetünket m indenesetre igen nagy, 
reánk  nézve súlyos összeggel fogja m egter
helni. Szám olnunk kell azzal, hogy az uj 
ágyuk költségei nem csak a  hadi budgetnek 
rendkívüli kiadásaiban fognak szerepelni, h a 
nem  hogy az uj fegyverkezés folytán e bud
getnek rendes kiadásai is állandó emelkedést 
fognak m utatni. Az uj fegyverkezés tudniillik 
a  tábori tüzérség ú jjá s z e r v e z é s é t is vonja 
m aga u tán . Tüzérségünk szervezése eddig a 
8 ágyúból álló ütegen alapult. E mellett 56 
tüzérségi ezredüiik van, 4 — 4 üteggel, össze
sen 224 üteg 1792 ágyúval és azonkívül 16 
lovagló üteg 6— 6, tehát összesen 96 ágyú
val. A 8 ágyúból álló üteg m ár a  jelenlegi 
rendszer mellett taktikai szem pontból kedve
zőtlennek bizonyult, a  gyorstüzelő ágyuk tüze
lési képessége pedig a  8 ágyúból álló üteg
ben m ár bizonyosan nem  ju th a t teljesen ér
vényre. Úgyszintén kifogásolták m ár régen, 
hogy az egyes tüzérezredeknek a  négy

szaggató volt az a pillantás, ahogy átpillantott a 
másik szobába. Odaát is csend volt, pedig azelőtt 
néhanapján még az is megesett, hogy a leány a 
tréfa kedvéért fiityörészve tett-vetta maga kis puha 
fészkében. Ilyenkor a professzor átment, összeszidta, 
hogy: kocsis meg suszterinas saz ölébe vetteós össze
folyt a puha szökő haj, meg a vén tudós tiszta 
fehér üstöké. Aztán rendesen felszedelőzködtok s 
elmentek messze, ki valamerre. A majorokig néha 
s a fűbe hevoredve frissen fejt tejet ittak. Az 
öreg ember ilyenkor nyilatkozott meg a maga 
egész nagyságában. Előbb halkan, lassan, min
den szót meggondolva beszélt, mindig arról, ami 
körülöttük pihegett, ólt. szenvedett a napban vagy 
elbóbiskolt az alkonyattal. A természet nevelte 
fel, abban lett a tudás poétája s csodálatos az, 
hogy milyen mélységesen ismert minden rögöt. 
Újat tudott mondani mindenről s ahogy beszélt, 
kipirult, fiatal lett. A lány tágra nyitott szemmel 
bámult reá s a kezébe fogta a kezét, hogy érezzo 
is, amit hall.

— No, már megint kiudvaroltam magam — 
mondta az. öreg.

Eszébe jutott, hogy talán az udvarlás segí
tene s átment a lányhoz. Az az ablak mellett ült 
összegubbaszkodva s amikor a lépéseket hallotta, 
szomorú mosolygással nézott löi.

— Talán ha udvarolnék egy kicsit, — mondta 
félénken az öreg.

A leány pillantása megalázkodott, mintha 
bocsánatot kért volna.

— Hiába, — mondta.
— Ilat akkor nem alkalmatlankodom, — s 

mont kifelé.
— Apuskám . . .
Az öreg ember visszafordult, megfogta a 

leány kezét s maga mellé húzta egy kis díványra 
a sarokba. A lány kerülte a pillantását, az öreg

Lapunk mai száma huszonnégy oldal.
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ütegen kívül m ás alosztálya nincsen, ho 
lott a  ha t ütegbe, de azonkívül két osz
tályba tagozott tüzérezred a tüzvonalban 
sokkal jobban volna korm ányozható. Való
színű, hogy e megfontolások a gyorstü
zelő ágyuk rendszeresítése alkalmából a  hat 
ágyubálálld ü/ep rendszeresítésére fognak vezetni. 
Jövőben akkor 224 nyolc-nyolc ágyúból álló 
üteg helyett 336 hat-hat ágyúból álló üteg 
lesz, vagyis az ágyuk szám a 1792-ről 2016-ra 
emelkedik. E szaporítás, valam int a  tüzér
osztályok szervezése a hadibudgetnek állandó 
terhelését jelentené. Megjegyezzük azonban, 
hogy hadi korm ányzatunk a tábori a  tüzér
ségnek elkerülhetetlen ujlászervczésével m ár 
évek során át számol és különösen a tiszti lét
szám felemelé-'e tekintetében m ár előkészüle
teket is tett, úgy, hogy a  rendes költségvetés 
szaporodása mégis tűrhető határon belül fog 
maradni.

Sokkal kom olyabbnak m utatkozik az uj 
ágyuk előállítására szükséges milliók előterem 
tése. Erre nézve legalább részben vigasztalásul 
szolgálhat, hegy az egész anyagot kizá
rólag az osztrák-m agyar m onarchiának terü
letén belül fogják beszerezni. Az ágyu- 
csövekre szükséges bronz-anyag a régi ágyuk 
anyagában rendelkezésre áll, a la fitták  
és a Idszerkészlet előállítása pedig honi iparunk
nak bö alkalmat fog nyújtani, hogy a szintén 
érdekelt osztták gyárakkal szemben versenyké
pességét bebizonyíthassa. Hogy hazai gyárainkra 
az őket megillető rész essék, arról korm ányunk 
bizonyosan fog gondoskodni.

Lesz tehát tábori tüzérségünknek nem 
sokára kitűnő, m odern fegyvere, és valószínű
leg uj, célszerű szervezése is. De a legki
tűnőbb fegyver, a  legcélszerűbb szervezet sem 
ér sokat, h a  nincs meg az a  szellem, amely 
a  holt anyagnak életet ad. Ez a szellem a 
jelen  esetben tüzérségünk tisztikara. Csak az 
a  katonatiszt képes állásának megfelelni, ki 
fegyvernemét nem csak alaposan ismeri, hanem  
érte rajongni, lelkesíteni is tud. Azért volt 
a  mi tüzérségünk eddig is a  világ leg
híresebbje, m ert nem csak kitünően tudta 
alkalmazni fegyvereit, hanem  m ert büszke 
volt fegyvernemére és szerette is. Vájjon 
jövőben is ugv lesz-e?  Vajjou tüzérsé
günk szelleme lépést tart-e a  m ajd fegyve
rének tökéletesítésével? Reméljük, de bizto
san nem  állíthatjuk. Sokféle körülmények já 
rultak hozzá, hogy’ a régi odaadó lelkesülés

pedig erőszakoskodott. A szomébo akart nézni, 
simogatta az arcát jobbról-balról, összekuszálta 
a szakállárai a haját s azonközben tele volt 
panaszszó 1.

— Talán már a lányom se vagy. Egészen 
elcsapsz magadtól. Legalább öielj meg. Legalább 
mutasd, hogy szeretsz, ha már nem vagy a bará
tom. Hát ki az az uríi? Ki az no? Derekabb 
fiú, mint én . . .  ki az ?

— Majd eljön.
— Nem várok. Nincs kedvem rá. Tessék 

beszélni. Legalább tudjam, hogy ki az, aki ki
ütött a nyeregből . . .  Beszélj, mert kitagadlak.

Az öregnek tudniillik éppen semmijo 60 
volt. A vén bohém zsebében nem volt nyugo
dalma a pénznek. Megtörtént, hogv az utolsó 
forintjából virágot vásárolt n lányának s este 
azon mulattak, hogy tojást, vajat, effélét kellett 
vacsorázni, mert húsra nem tellett. Az ilyos fe
nyegetéseken jót nevettek mind a kettőn. Most 
azonban a lány mégis húzódozott a beszédtől, 
mire az üreg a szájához hajtotta le a fölét és 
most már komolyan, súgva kérte: — mondd, 
mondd. . .

A leány egy nevet súgott az öreg fülébe, 
mire az úgy felugrott, mintha kígyó csípte 
volna meg.

— Az a szamár 1
A lány arcát elöntötte a vér és ő is főlállott.
— Nem szamár.
— Nálam is megbukott. Talán elfelejtette 

megmondani.
— Nem felejtette el. Azt is megmondta, hogy 

miért —

rideg kötelességteljesitéssé hült le. M iért? —  
azt talán m ás alkalommal külön fogjuk fejte
getni. Jelenleg csak könnyedén érintjük a ké
nyes k é rdést: Miért van éppen a tüzérségi 
tisztikarunknak az egész hadseregben a legkedve
zőtlenebb előléptetése? Tapasztalt, m egőszült szá
zadosoknak, kik életüket a  legfárasztóbb m un
kának  szentelték, m iért van oly kevés, vagy 
sem mi kilátásuk, hogy a  törzstiszti rangot el
é rhessék? A soronkivüli előléptetés bizonyára 
fontos intézm ény, m elynek m esszeható ér
téke v a n ; de a  soronki' ül előlépteten- 
dők m iért keresik fel éppen  tüzérségün
ket oly aránytalan  szám ban, hogy a  rendes 
előléptetésre alig m arad he ly?  Végre a  de
rék, gyakorolt, kötelességtudó csapattisztnek 
is van ném i igénye a  törzstiszti állásra, 
legalább az ezredesi rangig. De a  mai 
körülm ények között ez csak ábránd, mely igen 
ritkán valósul meg. Nem volna tehát csoda, 
ha  tüzérségünk csapatiisztjeinek a fegyver
nem ért való lelkesedése a  puszta kötelesség- 
teljesítésre szállna le. Pedig a rra  m ár volt 
eset, hogy a harctéren  a  vezetőség hiányai a 
csapatok m agatartásában találtak orvoslást, de 
a  haditörlénelem  alig ism er esetet, hol a leg
ügyesebb vezetőség győzni tudott, h a  nem  
rendelkezett egy nem csak jó l kiképzett, hanem  
lelkesült, sorsával m egelégedett tisztikarral.

Politikai mozaik.
Jlue1a{ie-t, október 27.

A múlt héten is a trónörökös házasságának 
a becikkelyezése volt a politikai vitatkozás fő
tárgya, a jövő héten is az lesz. Kedden már meg
indul n Házban a nagy, plenáris csetepaté. Rop
pant nagy télussal indul neki minden elienzéki 
párt és, csodálatos módon, roppant nagy remények
kel is. Úgy van persze most is, mint rendszerint, 
hogy az igen nagy reménykedés nem áll egyenes 
arányban a politikai Ítélőképességgel. Az ellenzék 
egy része abban reménykedik, hogy Szélt Kál
mánnak nagy kellemetlenségeket fog okozni ez a 
vita, még pedig azért, mert a miniszterelnök bi
zonyos obligókat vállalt Becsben, amelyeknek nem 
tud majd ura lenni. Ez pedig nagyon alapos 
tévedés.

A szabadelvű párt egy előkelő tagja erre nézve 
a kővetkezőket mondta nekünk: A miniszterelnök 
nem vállalt obligót egyébre, mint a mit módjában vau 
megvalósítania é« ez az, hogy a trónörökös házas
ságával kapcsolatos közjogi kérdéseket a magyar

— No, csak nem?
— De igen. Azt mondja, hogy a to iskolád 

már ócska. Es hogy ragaszkodói hozzá s ezért 
nem érvényesülhet nálad a modern tudás. Az uj 
szigorlatra már másnál jelentkezett.

Az öreg ember arca elborult, ahogy a leá
nyát nézte. Most látta csak igazán, hogy micsoda 
szakadék nyílott meg köztük. Már nem neki hi
szen, hanem egy idegennek s az első lépésnél, 
amit külön-küíön tesznek meg, megtagadja az 
egész közös múltat. Az öreg ember érezte, hogy 
hideg ködök ereszkednek a szivére s nagy kese
rűség fojtogatja. — Észrevette ezt a lány is, mert 
hozzászaladt, körülfogta a nyakát és kérlelni 
kezdte.

— No ne haragudjál, Eu nem mondom, 
hogy valam' nagyon sokat tud, de nem szamár. 
Ilyet no mondj, mert — látod — az nekem fáj. 
Nem kell mindenkinek olyan nagyon okosnak 
lenni, amilyen a te tejed, a te édes öreg fejed, de 
hát ez más dolog. En nem tudom nok"d magya
rázni, de mindegy, hogy mit tud, mindegy, én 
mindenképpen . . .

— Szereted . . .
Most már nyugodtan, kiegyenesodve mondta 

a leány:
— Szeretem.
Az öreg elhúzódott a maga szobájába és so

káig bámulta félkönyökére támaszkodva maga 
előtt a lámpát. Nagyon egyszerre jött a csapás, 
meghódította. Fölébredt benne az önzés is és va
lósággal végigtomboll rajta a fájdalom, hogy imo 
jön valaki, mond cgy-két szép szót és 6 elvesz

I alkotmány szelleménok és betűjének megfelelő 
módon rendezi, s ezt a magyar közvélemény 
holyoslése és minden számbavehetö közjogi lelki- 
ismeret teljes megnyugvása mellett viszi be a 
magyar törvénytárba. Hogy ez meg fog történni, 
a felöl senkinek sem lehet kétsége; ha lőtt volna 
még valamelyes kétség, azt is eloszlatta volna a 
múlt heti bizottsági tárgyalás.

Ezenkívül semmi egyéb obligója nincsen
Szélt Kálmánnak, de nőm is lehetne. Végre 
is a szabadelvű párt vezére nem vállalhat 
egyébre kötolozottséget, mint arra, a mit pártja 
akaratából megvalósíthat. Hogy az ellenzék 
mit fog csinálni, arra nézve a miniszterelnök 
magát el nem kötelezheti. Ha az ellenzék
nek tetszik dikciózni, tessék; ha két ellenzéki 
pártnak, amely egyébként kutya-macska barátság
ban van egymással, tetszik magát az egymás 
fegyverbarátságával kompromittálni, hát tessék. 
Kinek mi kifogása lehet az ellen, ha a néppárt 
és a szélsőbal, Szélt Kálmánnak akarván ártani, 
önmagának árt majd?

Mert a vége ez lesz. A szélsőbal hiába akar 
a közvéleményre hatást tenni a közjogi szörszál- 
hasogatásaivai; a közvélemény hidegen fogja nézni 
azt a hiábavaló törekvést, hogy kivetnivalót talál
janak abban, amit Széli Kálmánnak és Szilágyi 
Dezsőnek a közjogi lelkiismerete approbált. Es 
azt sem fogja elhinni sonki fia, hogy egy cseh 
foudális családnak a trónhoz való közöl főrközéso 
valamelyes magyar nemzeti szinezotot vinno be 
a dinasztiába. Ilyen hiábavalóságokért a közvé
lemény nőm jön tűzbe, ellenben jól meg fogja 
jegyezni, hogy ezekért a hiábavnlóságokért a füg
getlenségi párt a klerikális reakcióval paktált.

A néppártnak hasonlóképp nem lesz elő
nyére a szélsőballal való szövetkezés. A néppárt 
lefelé már — hogy úgy mondjuk — készen van. 
Jobban — már mutatja a csíki kudarc — tönkre 
nem mehet. Hogy fölfelé sem áll jobban a dolga, 
ezt mi nagyon jól tudjuk és — főleg Csilcy Albin 
kinevezése óta — mindenki tudja. Csak a nép
párt nem tudja. Hát most legalább majd meg 
fogja tudni.

Beszéltek arról is, hogy az udvarnál bizo
nyos idegességgel nézik a trónörökös házasságáról 
szóló javaslat miatt történteket Biztosíthatunk 
mindenkit, azokat is, akik félnek, azokat is, akik 
örvendeznek az állítólagos idegesség miatt hogy 
ne udvarnál senki sem ideget. Nem pedig azért, 
mert senkinek sincs rá oka. Hogy Eötvösék, 
Potónyiék és Molnár Jánosok egy haszontalan, 
céltalan közjogi vitával vágják a fát maguk alatt,

tette a gyönyörű szép nagy lányát. Nincs, akár 
no is adta volna az isten. Dühvei gondolt arra, 
hogy ö a harmadik lesz és nem nyugtatta meg a 
sorsával az se, hogy majd unokái lesznek. Elve
szett és olveszett a lánya. Ez a dolog vége s ezt 
lehazudui nem lehet. S lassan-,assan belelágyult 
a szomorúságba. Felolvadt benne a harag és el
zsibbasztotta az indulatait. Belülről nyugodt,csen
des pihogés hallszott ki. A fülzaklatott vén em
ber szomszédságában a követelőző fiatal erő. El- 
érzékenyedvo bánta meg az öreg ember a haragot 
s elszégyonlette azt, hogy irigy, fösvény s itt tar
taná ezt a Ioányt mngának, aki pedig már repül 
kifelé, repül, repül . . .

— Hát azzal a fiúval keli valamit csinálni. 
Ez volt az, amire ráhatározta magát, a mikor 
végre lefeküdt. Hosszul aludt, forgolódott az ágy
ban s reggel korábban ment az egyetemre, mint 
rendesen. Amint végigment a folyosón, szórako
zottan bólintott vissza a fiuknak, akik köszöntöt
ték. Valakit keresett közöttük, de nem találta 
meg. Egy félóra múlva megint fölment s most 
már a terembo is benézett. Egyszerre eléje került 
a fiatal ember.

— Aha! — kiáltott rá az öreg professzor — 
hát csak jöjjön, jöjjön.

Karonfogta s levitte magával az utcára.
— Mondta a lányom — kezdte — elmondta, 

hogy maga micsoda ember. Hát elveszi tőlem?
— Ha méltóztatik . . .
— Méltóztatik? Ugyan, ugyan. Kérdeznek 

is engem. Hát mit csináljak. Mit tenno az én he-
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ez még nem tesz idegessé senkit Az udvart 
legkevésbé.

Ezen a héten sokat beszéltek a pdrisi kidl- 
litds dolgáról is, annak az ötletéből, hogy Hegedűt 
Sándor a pénzügyi bizottságban leleplezést tett: 
leleplezett egy leleplezést. A kereskedelemügyi 
miniszter kereste az alkalmat arra, hogy fejére 
tiporjon azoknak az ostoba mende-mondáknak, 
amelyek a kiállítási kormánybiztosság dolgaitól 
szállongtak néhány hét óta, s amelyek erős táma
dásokra tüzelték még a komolyabb sajtó egy 
részét is. A minisztor ugyan csak annyit jelentett 
ki a hozzá intézett kérdésre, hogy a párisi ma
gyar kiállításon nőm pazaroltak; de akik a szavak 
mögött meglátják a hátteret is, azok tudták, 
hogy ez annyit is jelentett, hogy nem loptak. 
Mert itt-ott ezzel a cudar váddal is előállot
tak ; nem röstelvén könnyolmü és rosszindulata 
pletykákra súlyos vádakat alapítani. A dolog — 
most már megírhatjuk — annyira ment, hogy a 
miniszter ogyenesen azzal a megbízással küldötte 
ki egyik tanácsosát, hogy tartson szigorú, kérlel
hetetlen vizsgálatot a korraánybiztosság gazdál
kodása körül. Tudjuk, hogy a vizsgálat megtör
tént, szigorú volt és könyörtelen. És ennek a szi
gorú vizsgálatnak az eredménye fényes elégtétel 
volt. A megvádolt becsületes munkás emberek is 
meg lehetnek vele elégedve és mi is meg volnánk 
elégedve, ha nem látnék a legújabb eset mögött 
is azt a szerencsétlen jolenségot, hogy nálunk a 
nyilvános bírálatot már szinte kiölte az a szokás, 
hogy mindonütt panamát szimatolunk. Ahol pénzt 
kezelnek, ott a bírálat első kérdése az, hogy 
mennyit loptál- ? Ezért nincs nálunk a közdolgok 
bírálatának már som súlya, som hitele. Ami ismét 
újabb baj. Mert ahol a nyilvános ellenőrzésnek 
elveszett a tekintélye és hatása, ott akadálytalanul 
tenyészhet a visszaélés.

Egyebekben igaz megkönnyebbüléssol fogad
hatja mindenki azt a bizonyosságot, hogy Párában 
igazán csak becsületet szereztek Magyarországnak. 
Szereztek annyit, amennyit lehetett a mindenféle 
mostoha körülmények, a külső és belső ellenséget 
hatások ellen való folytonos küzködés mellett. 
Hogy a világot meghódították, arról szó sincs 
persze. Arról sincs szó, hogy a legnagyobbak 
közt lettünk volna. Ez megint a másik túlzás. 
De nagyobbnak látszottunk egy fejjel a velünk 
egyenlőknél. Ez pedig siker. És mikor ezért a 
sikerért Hegedűs Sándor rnolog elismeréssel adó
zott Lukács Béla kormánybiztosnak, akkor igaz
ságos cselekedetet mivolt. Emiek az igazságos cse
lekedetnek élénk visszhangja volt a szabadelvű 
' '  ~ • ■■ -

lyemben maga, ha jönne a lánya s azt mondimá, 
hogy beleszerettem egy fajankóba . . .

— De tanár u r . . .
— Jó, jó. Nem hallja senki. Mi már ott tar

tunk, hogy gorombáskodhatunk is. Hogy áll a 
szigorlattal ?

— H át. . .
— Ez az utolsó ?
— Az utolsó.
— Aztán orvos lesz. Istonem, mennyi ember

élet . . .  Csak ne szeretném olyan nagyon alányom. 
sohase kapná meg. Soha. . .  kiaga nem tud 
semmit.

—  A z ó ta  s o k a t ta n u lta m .
— Azóta, persze. Hát ki lőhet pótolni, amit 

mulnsztott az ember. Tudja, nekem pénzem nincs. 
Nagy prakszist adok magának. En penzióba mo- 
gyek, lesz mnjd egy kis befolyásom. Majd meg
írjuk együtt, ami kell hozzá, valami miivecskét, 
aztán tanárrá kell lennio. Amit én tudok, oda
adom magának. Nekem már úgy se kell semmi. 
Hát előbb majd elkészülünk a szigorlatra ketten, 
aztán tovább ketten, csak elöro . . .

Másnap arról dicsekedett cl az öreg ember
nek a lánya, hogy szép nagy ambíció van 
a fiúban.

— Azt mondja, hogy ő is tanár akar lenni 
az egyetemen.

Csendesen mosolyogva felelt az öreg.
— Persze, a modemek. Ők következnek, ha 

igy kivénül az ember.

pártban ős általában a politikai körökben, ame
lyek örömmel vették tudomásul, hogy nemzetközi 
sikerünket nem homályositotta ol egy nemzetközi 
stégyen. *

Nemzetközi vonatkozásokról lévég szó, nem
zetiségeink jutnak eszünkbe. A nemzetiségek kö
zül az oláhok adtak témát ezen a héten a politi- 
tikusoknak, az uj püspökségekre vonatkozó aspirá
ciójuk bejelentésével. Ezt az aspirációt különböző
képpen fogadták különböző körökben. Leginkább 
az esetleg kreálandó uj püspököknek a főrendi 
tagságra való jogosultságukat vitatták pro és 
kontra; és érdekes, hogy milyen ogyértelmüen 
tiltakoztak ez ellen a jog ellen a katolikus ultra- 
montánok és a protestáns szélsőségek szószólói. 
Ami különben, csak érdekes jelonség, de nem baj, 
mert a főrendiház nemzetiségi dignitáriusai- 
nak a szaporítása igazán nem nemzoti érdek. 
Különben hogy lesz-e valami egyáltalán az uj 
román püspökségekből, nz még legalább is kérdéses, 
mert mindenesetre erős beleszólása less a dologba a 
kormánynak és a koronának is.

Itt még csak egyet említünk meg, ami na
gyon érdekes. Egy laptársunk, amely különben 
erős sovén irányú cikket közölt, a romá
noknak nz uj püspökségekre való aspirációját 
mint jogosat ismerte el. Erre iszonyú erővel tá
madt a lőudvarmestcri sajtó a lapra is, a 
cikk Írójára is, a nemzeti politika elárulásá
val vádolva. A miben az nz érdekes, hogy 
a cikk Írója — Jancsó Benedek volt. Ugyanaz a 
Jancsó Benedek, aki báró Baafly Dezső nemzeti
ségi politikáját csinálta, ugyanaz, aki Bánffy mi
nisztériumának a nemzetiségi ügyosztálya volt, amoly- 
nek a megszüntetéso miatt hazaárulóuak mondták 
Széli Kálmánt.

Tehát már Jancsó Benedek is áruló. Hát 
már mindenki elhagyja a sorén nemzeti politikát. 
A régi rendszer híveinek ujabbi tömeges bohódo- 
lása után most már csak arra vagyunk kiván
csiak, hogy mikor hagyja cserben a föudvarmes- 
tert — báró Bánffy Dezső?

B E L F Ö L D .
Magyar miniszterek Becsben. A Buda

pesti Tudósító Bécsből a következőket jelenti: Szeli 
Kálmán miniszterelnök, aki báró Fejénáry Géza 
honvédolmi miniszter. Lukács László pénzügymi
niszter, Wlastics Gyula vallás- és közoktatásügyi 
miniszter és Hegedűs Sándor kereskedelmi mi
niszter kíséretében Mária Rapwria hercegnő egybe
kelése ünnepére ideérkezett, ma délelőtt jelen 
volt a hercegnő renunciációján.

Délután háromtól hét óráig a közös külügy
minisztérium épületében közös miniszteri értekez
let volt a megszállott tartományokkal létesítendő 
vasúti összeköttetés dolgában. Az értekezleten 
resztvettek: gróf Goluehouski, báró Krieghammer 
és Kálluy Béni közös minisztereken kiviil magyar 
részről Szeli Kálmán miniszterelnök, Lukács László 
pénzügyi és Hegedűs Sándor kereskedelemügyi 
miniszterek, osztrák részről pedig dr. Koerber 
miniszterelnök, Bbhm-Bawerk pénzügyi, báró Call 
kereskedelemügyi és lovag Trídril: vasutügyi mi
niszterek. Holnap folytatják a tanácskozást.

Bécsi tudósítónk jelenti telefonon: A közös 
külügyminisztérium palotájában gróf Guloeluncski 
elnökloto alatt folytatták a közös miniszteri ta
nácskozásokat, amelyeket valószínűleg holnap 
fognak befejezni. A magyar miniszterek hétfőig 
maradnak itt. Abból a körülményből, hogy a ve
zérkar főnöke már nem vesz részt a közös minisz
teri tanácskozásokban, a .V. IF. 7. szerint nyil
vánvaló. hogy a boszniai stratégiai vasútvonalra 
nézve létrejött a megállapodás s a mostani tanács
kozásokon azokról a boszniai vámvonalakról van 
szó, amelyek Ausztria, illetőleg Magyarország 
gazdasági érdekeit érintik. Alaptalan egy buda
pesti lapnak az a közleménye, hogy a magyar 
kormány és a hadsereg vezetősége között komoly 
differenciák támadtak. Szó sincs ilyen ellenté
tekről, ellenben az igaz, hogy a két kormány 
közt nézeteltérések vannak s a közös tárgyalások 
során nehézségek merültek fel, mert igen termé
szetesen mind a két kormány érvényre akarja 
juttatni a boszniai vasútépítésnél a saját országa 
érdekeit.

Száll Ignáo jubileuma. Mikect János al
ispán, mint Nyíregyházáról jelentik, tegnap a 
követkoző üdvözlő táviratot intézte a jubiláló Szélt 
Ignáo államtitkárhoz:

Közszolgálati működésének harminoadik év
fordulója alkalmából Szabolcs vármegye közön
sége és tisztviselői kara őszinte vonzalmának ki
fejezése mellett hálás tisztelettel üdvözli Mél
tóságodat.

Útilapu. A néppárt ugyancsak megjárta 
Erdélyben. Csikmegyében a székely nép lehurrogta 
és kikacagta a néppárti jövevényeket, akik égő 
kanóccal merészoltok közeledni ahhoz a puska
poros hordóhoz, amelynek: Erdély a neve, de még 
erősebben járta meg Kolozsvárott, a katholikus 
státus-gyűlésen. A csikmegyei kudarcnak ott akadt 
csan igazi folytatása. Az a korúiét, amelybe az 
ultramontán vándorszónokok legújabban behatol
tak, a Győrffy Gyula kerülete. L’gy látszik, Molnár 
Jánosok erre a madátumra fenik leginkább a 
fogukat. A csikmegyoi székely nép a maga módja 
szerint bánt el a jövevényekkel. Do utóvégre ez 
csak parciális kudarc volt még, nem pedig az 
erdélyi katolikusok hivatalos és egyetemes kép
viseletének emanációja. Nehogy félreértsék a nép
párti urak a csikmegyei kudarc jelentőségét, 
megszólalt hát a hivatalos és egyetemes képvi
selet is. A kolozsvári státus-gyűlés Győrffy Gyu
lát, akinek a kerületébe a néppárt betört, egyhan
gúlag újra megválasztotta az igazgatótanács tag
jává. Ez a jelképes beszéd elég világos, hogy 
megértsék. A néppártnak az erdélyi katolikusok 
útilaput kötöttek a sarkára. Most már mehet, 
amerre neki tetszik, de a királyhágóntuli részekbe 
tisztességgel többé nem teheti a lábát. Ezt jelenti 
a státus-gyűlés egyhangú szavazata.

Beszámoló. Pólyák Béla, a baán-teplici választó 
kerület országgá ülési képviselője, november 4-ikén 
kezdi meg beszámoló körútját választókerületének a 
Baanvölgybe eső részeiben és 6-ikán érkezik a kerü
let székhelyére, Baánba.

„A lefokozott Duna.“
— Széli Kálmán leleplezése. —

B u d a p e s t ,  október 27.
Megírtuk a napokban, hogy a lelenc-ügy 

talán most már dűlőre tog jutni, miután Széli 
Kálmán ennek a kérdésnek nagy nemzeti jelen
tőségére való tekintettel a pénzügyi bizottságban 
kilátásba helyezte, hogy a közel jövőbon nagyobb 
orélylyel nyúl az ügy megoldásához. Most dr. 
Szalárdi Mór, a Fehér Kereszt Országos Lelencház 
Egyesület igazgató főorvosa s a magyar lelenc
ügynek igazán apostola, egy, lapunk főszerkesztő
jéhez intézett levélben leleplezi Széli Kálmán mi
niszterelnököt, hogy most ígéri a nagyobb akciót, 
podig mér eddig is szenzációs eredménynyol buz- 
gólkodott a gyermekmentés ügyében. Hazafias 
örömmel fogja az egész ország olvasni, a kitűnő 
iőorvos érdekes leleplezéseit, melyeket magunk 
is őszinte megelégedéssel sietünk a nyilvánosság 
elé vinni.

Az igazgató főorvos levele igy hangzik: 
Nagyságos

Vészi József országgyűlési képviselő urnák, 
a Budapesti Napló főszerkesztőjének

Budapest.
A Budapesti Napló e hő 2ö-én megjelent számá

ban A lefokozott Duna címmel egy cikk látott nap
világot, mely lőleg avval loglalkozik. mit fog tenni 
Széli Kálmán miniszterelnök a lelencügy érdekében. 
Engedje meg igen tisztelt szerkesztő ur, hogy én 
viszont egyet-mást elmondhassak abbéi amit a minisz
terelnök ur már eddig is tolt a gyermekmentés 
ügyében.

Tudvalevő dolog, hogy az 1898. júliusban életbe
lépett uj törvény szerint, a talált és hatóságilag elha
gyottaknak nyilvánított gyermekekről a betegápolási 
alap gondoskodik. Széli Kálmán a legliberalisabban 
lógta le l  a törvényt, amikor szabályrendeletet alkotott, 
amoly szerint nemcsak a lelenceket, hanem minden 
oly gyermeket akiről szülője gondoskodni képtelen,

MOLL SE I DLITZ POR
felülmúlhatatlan h i z l s z e r  mindama g y o m o r b a j o k n i l .  melyekből a rossz  
•.oésztéa  éa szék rek ed és szokott keletkezni. A gyógzszertárakbau M O L L  ké« 
sz itm é n jo  kérendő eredeti dobozokban 1 forintjával.
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az állam neveli fel. Minthogy e cél megvalósítására 
az államnak megbízható szervezetekre volt szüksége, 
a miniszterelnök ezek közreműködését használta tol s 
megbízta a Gyermekmenhely-egyletet és a Fehér 
Kereszt Lelencház Egyesületet e gyermekek növelésével.

A Fehér Kereszt hozzálátott a nagy munkához. 
Kibővítette budapesti intézetét, amely ma 2 hatalmas, 
egy két- és egy három-emeletes épületből áll. Tágas, 
szellős termek szolgálnak az egészséges csecsemők és 
nagyobb gyermekek befogadására, különféle osztály
ban a beteg gyermekeket ápolják, a többi termekben 
pedig a dajkák vannak elhelyezve. Gyengén fejlett 
gyermekek számára költő-szoba áll fenn — ami még 
kevés intézetben van meg.

Küliöldön már széles körökben ismerik ez inté
zetet. A párisi világkiállításon, ahol néhány fénykép
pel és a működését feltüntető tabellákkal szerepel — 
a nagy aranyérmet nyerte el. Messze földről jönnek 
tudósok és emberbarátok az intézet és berendezé
sének tanulmányozására, csak éppen Budapesten nem 
ismerik eléggé.

A folyó ev első tiz hónapjában az intézet 3439 
gyermeket vett fel. Ilyen nagy embertömeget nem le
het — és sehol a világon nem is teszik — intézetben 
tartani, amiért is az egyesület több mint száz helyen 
ápoltjai számára telepeket létesített. Azokat az ismert 
helyeket, ahol a nép, fájdalom, az angyalcsinálást 
megszokta, elvből kerüli és oly telepeket rendez be, 
ahol lehetőleg jobbmődu családoknál helyezi el a gyerme
keit. Több mint négyezer (4000) lelence van künn az egye
sületnek szoros orvosi felügyelet alatt és ez a rendszer 
annyira bevált, hogy a gyermekek közül kevesebb 
hal meg. mint — a párisit, Európa leggazdagabb 
lelencházát sem véve ki — bárhol Európában és 
halandósága kisebb, mint a Budapesten született törvényes 
gyermekeké. Az intézet működése nem is maradt hatás 
nélkül. Budapesten és környékén, ahol még néhány 
évvel ezelőtt a gyermekhalandóság óriási volt, ma 
kevesobb gyermek hal meg, mint — ismét Parist 
kivéve — Európa bármely más nagyvárosában.

A központi intézkedésekkel egyidejűleg a mi
niszterelnök meghagyásából a Fehérkereszt az ország 
több nagy városában is szervezto a lelencügyet és 
ma már tizenegy helyen, névszerint Aradon, Gyulán, 
Szombathelyen. Nagyváradon, Temesvárt, Rimaszom
batban. Munkácson, N’agy-Szőllósön, Szegeden, Sza
badkán és Kassán teljesen berendezett lelencházak álla
nak fenn és működnek a központ mintájára és a helyi 
viszonyoknak megfelelően. Ezek az intézetek a folyó 
évben már 2oOO-u>l több gyermeket vettek fel, illetve 
nevelnek fel.

Mindezekből kitetszik, hogy a miniszterelnök ur 
eddig sem volt tétlen és tekintve azt a nagy érdeklő
dést amely ly el ez ügyet állandóan kiséri, bízni lehet 
abban, hogy rövid idő alatt egész Magyarországon 
rendezve lesz a lelenc ügy és úgy mint Budapesten és 
a Fehérkoresztnek Magyarország más helyein levő 
fiókjaiban is alig lesz gyermek, akinek el kellene 
pusztulni azért, mert szülőbe elhagyta, vagy nyo
morba jutott.

Fogadja Nagyságod kiváló tiszteletem kifejezését.
Budapest. 1900. október 27.

Dr. Sx& lirdl K ór,
A Fehér Kereszt Országos Lelencház 

Egyesület igazgató-főorvosa.

K Ü L F Ö L D .

Tervezett merénylet Loubet elnök ellen.
Az anarkhisták nem tesznek különbséget az ál
lamtők között a szerint, hogy koronásak-e vagv 
nem, ideiglenesek és választottak-e, vagy pedig 
öröklött jogon uralkodók. Hiszen az első döbbene
tes anarkhista merénylet is egy egyszerit polgár
embernek, Carnot elnöknek az életébe került. 
Most úgy látszik, hasonló sors fenyegette a francia 
köztársaság mai elnökét, Loubetet is. A félhiva
talos Havas-ügynökség ugyanis a kővetkezőt je
lenti Lyonból

A Xouveiliste de Lyon arról ád liirt, hogy az 
orangei pályaudvaron a napokban letartóztattak egy 
Couturier nevű munkást, aki hintésből érkezeit. Coutu- 
riemél terveket és írásokat találtak, amelyekből kitűnik, 
hogy Loubet elnök elten merényletet akarlak elkövetni. 
Couturier töredelmes vallomást tett. Kimondta, hogy 
Nimesből .jött, ahol 2500 i Tankot lopott a villamossági 
társulat kárára. Kzzel a pénzzel akart Parisba vagy 
Lyonba utazni és bevárni a kedvező alkalmat a me- 
réuy et végr* hajtására. Loubet elnöknek tudvalevőleg 
legközelebb Lyonba kellett volna jönnie. Krre az alka
lomra vári Coutuner. Az említett lap szerint a párisi

rendőrséget értesítették a dologról, miro Hamard, a 
közbiztonsági szolgálat másodtőuöke Orangeba utazott, 
hogy a dolgot megvizsgálja. A halárra szigorú utasí
tásokat küldtek bizonyos auarkhistákra vonatkozólag, 
akik állítólag Couturier cinkostársai. Mindenfelé 
rendőrbiztosokat küldtek ki anarkbisták megfigyelé
sére. A Havas-ügynökség azzal a megjegyzéssel közli 
ezeket a dolgokat, hogy niég megerősítésre szorulnak.

Pária, október 27.
A rendőrprefoktura alaptalannak jelenti ki a 

Xouveiliste de Lyon című lapnak a Loubet elnök 
elleni állítólagos merénylet felfedezéséről szóló 
h írét Couturier, aki lopás miatt vád alatt áll, úgy 
eszolte ki a Loubet elleni Összeesküvés meséjét, 
hogy beszéltessen magáról. A nevezett lap bire 
különben annyiban is valótlan a mennyiben 
Hamard, a közbiztonság helyettes-főnöke Parisból 
egyáltalán nem távozott és sem ürangeben, sent 
Avignonban nem volt.

A dél-afrikai háború. Fokvárosból azt 
táviratozzák, hogy ott ma jrroklamáliák ünnepiesen 
Transvaalnak a brit birodalomhoz való annektáldsát. 
Az iinnepies aktushoz hatezerkétszáz ember vonult 
ki. Ugyanaznap bire jött, bogy Barlon tábornok 
Frederikstaad mellott szétverte De Wett csapatait 
s nagy veszteséget okozott nekik. Ez a rövidke 
hir szinte megrendelésre érkezett az ünneplők 
fölviditására. Más birek is angol győzelemről 
beszélnek. így jelentik, bogy lóid Álethuen szerdán 
két más tábornokkal együtt megtámadta a boerok 
hadállását Zeerust mellett. Az ellenséget szétver
ték, 39 bőért elfogtak és 20 szekeret zsákmányul 
ejtettek. Viszont Eszak-Natálban, tehát angol 
területen felbukkant egy boer csapat s Wasch-bank 
közelében föirobbantoit egy vasúti hidat. A megron
gál' vonalat gyorsan helyreállítják s átadják a 
forgalomnak. Jacobsdalból érkezett újabb jelenté
sek szerint kétszáz boer sikertelenül támadta meg 
a helyőrséget, amely egy század fokvárosi higlilan- 
derböl állott. Az angolok részéről tizennégy ember 
elesett és busz megsebesült.

A marokkói kísérlet. Hetek óta valóságos 
izgalomban tartja az olasz sajtó Itália közönségét 
a marokkói kérdéssel, amelyről a legtöbb lap a 
római Inbuna nyomán azt hirdette, hogy Olasz
ország teljes mellőzésével és kudarcával fogja azt 
a francia kard megoldani. A lapok emlékeztettek 
a tuniszi balsikerre s azt Írják, hogy Franciaor
szág most a régi bevált, módszerrel üti ki Olasz
országot a nyeregből. Nagy franciaellenes hajsza 
indult meg erre s nz olasz külügyminisztert na
ponkint özönével érték a leghevesebb támadások. 
Mindennek ellensúlyozására ma, mint Rómából 
táviratozzák, Viscorili-Venosla külügyminiszter több 
politikus jelenlétében úgy nyilatkozott, hogy a 
franciáknak Marokkó ellen irányuló akciója éppen
séggel nem tölti el aggodalommal. Franciaország erre 
nézve teljesen megnyugtató kijelentéseket tett, és 
mihelyt a parlament megnyílik, elő fogja terjesz
teni az aktákat, amelyek igazolni fogjak szavai
nak hitelességét.

A marokkói kérdés ezzel a nyilatkozattal 
éppenséggel nincs megoldva s félős, hogy Olasz
ország mégis a rövidebbet húzza ebben a gazda
ságilag és politikailag egyaránt fontos kérdésben.

A khinai háború.
Peking. október 27.

Minthogy az angol, a német és az orosz 
követ most Pekingben van, azonnal lépéseket 
tesznek a preliminárék megállapítása végett folyta
tandó tárgyalások megkezdésére. Holnap a diplo
máciai kar teljes gyűlést tart, amelyben a közös 
akcióról fognak tanácskozni és határozni.

Kangji halálát hivatalosan megerősítik.
London, október 27.

Hanghaiból jelentik : Az október 21-iki császár; 
ediktum a következüket mondja:

A kormányzók és az alkirályok arra ké
rik az udvart, hogy térjen vissza Pokiűgbe. 
Mi azért hagytuk el ezt a várost, mert a 
boxerek Ráadása maga után vonta az idegen 
csapatok bevonulását. A császár és az özvegy 
császárné jó lelkiisraerettel mondhatják, hogy 
őket gáncs nem érheti; szigorúan megbántot
ták azokat a hercegeket és főhivatalnokokat, 
akik a fölkelőket támogatták. Mi a békét 
akarjuk és vissza akarunk térni Pekingié. 
De Peking most telő van idegen katonákkal 
s mi vár reánk, ba most oda megyünk. 'Min
denekelőtt Khma J úggctlrmu gém k garanciáját 
kívánjuk s mihelyt ezt a garanciát megkapjuk,

azonnal megkezdjük a bókotárgyaláet s azután 
alkalmas időben visszatérünk Pekingbo, hogy 
a Ming dinasztia sírjait megoltalmazzuk eset
leges megszentségtelenités ellen. Addig is re
méljük, hogy az alkirályoknak gondjuk lesz 
arra, hogy területüket épen megtartsák s to
vább is ól fogják látni az udvart pczzel, elo- 
séggel és lövőszerrel.

London, október 27.
A Timesnak jelentik Pekingből: A Paotingfuba 

küldött csapatok parancsnoka a legnagyobb enyhe
séggel jár el, megkímélte a várost s nem büntette 
meg a hatóságokat. Beérte azzal, hogy a csapatok 
végig sétáltak a város főbb utcáin, mintha a khinai 
hivatalnokok meghívásának leleltek volna meg. Az 
expedíció megszabadította Green hittérítőnek négy 
tagból álló családját.

Washington, október 27.
Vutingfang khinai követhez érkezett jelontó

sok szerint Tuan herceget megakadályozták abban, 
hogy a császári udvart Szinganfuba kísérje s így 
Özansziban maradt, a hol wczw gyakorolhat többó 
befolyást a trónra.

Pótervir, október 27.
Mukdenbep az összes csapatok a 11-ik kelet- 

szibériai lövészezred kivételével a városon kívül sán
cokban, kaszárnyákban és állami épületekben vaunak 
elhelyezve. A császárváros és a külvárosok állami és 
magánházainak alapos átkutatása alkalmával nagy 
hadiszerraktárakat találtak, amelyeket eltávolítanak. 
Az aknákat kiássák és megsemmisítik. A nyu
gati külvárosban, a város falától egy versztnyire 
van egy puskaporraktár, amelyben sok iüsttelen 
és más puskapor volt fölhalmozva s amely a vá
rosra és környékére, valamint csapatainkra nézve 
nagyon veszedelmes volt. Ezt ártalmatlanná kelleti 
tenni. A puskapor megsemmisítésekor három erős 
robbanás történt, amely 26 katonát megsebesített. A 
khinaiak szándékosan idézték elő a robbanásokat és 
más pontokon is hasonló merényleteket íödöztek löl 
árkászaink. A nagy puskaporraktár lerombolását erre 
félbehagyták a csapatokat három mérföldnyire oHább 
helyezték el és a szomszéd íalvak lakosságát figyel
meztették a veszedelemre. Azután folytatták a munkát 
és szerencsésen be is fejezték. A város és különösen a 
külvárosok újra íöléledtek, a kereskedelem és a forgalom 
ismét megindult. A város lakosságának megnyug
tatására és rablóbandák betörésének megakadályozására 
naponta járóőrüket küldenek ki. A khinai csapatok
ból is csak kisebb bandák maradtak meg, amelyek a 
íalvak lakosságát mindenütt nyugtalanítják. Fetiu 
várost kiosztották és lolgyujtották. A khinai falusi 
lakosság nagyon előzékeny csapataink iránt.

Október 12-én gról Waldersee tábornagy szem
lét tartott tiencini csapatainkon és nagyon dicsérte 
niaguklartásukat és ruházatukat. Tiencin és Banhaikvau 
között megnyílt a rendes vasúti íorgaloin. A peitangi 
állomás mellett egy vasúti töltés alá volt aknázva és 
ennek következtében elpusztult A helyreállítást nagyon 
óvatosan végzik. Eddig kürülbelől 40 aknát vettek ki 
a földből, amelyek közül kettő szétrobbant. Nehány 
ember megsérült, de jelentéktelenüL

Pótervár, október 27.
A vezérkar jelentése szerint 3000 khinai katona 

parancsnokai vezetése alatt elpusztította Szituna és 
Bzungari között a vasutat és a giriui orosz telepet 
s azután elmenekült,

Tlenclzx, október 26.
Japán forrásból eredő közlések szerint a legki

válóbb khinai orvosokat Tajenluba hívtak az özvegj, 
császárnéhoz, aki nagybeteg.

Szerdán Tiencinben hat boxert végeztek ki.
Tegnap egy német pót-lószállitmany érkezet: 

Tiencinbe.
Campbell tábornok csapatai számára újabb kész

leteket kért. Most már bizonyos, hogy a paotingfui 
expedíció hosszabb időt kivan, mintsem eleinte hitték.

—  B U D A P E S T I N A P L Ó . Október 31-én 
uj előfizetés nyílik a B udapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése  
ezen a napon lejár, m éltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, h ogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

F S IS a legesaé  t e s z ik  az in y lr m e z  ^ ‘* . . . 1  m
h a s z n á la tá t . A sz á jb ó l k i , n i n i  n rn i « V  G l l l I G P  V y T U w
k e l l ,  n em  i s  le h e t .  S z á m o s  e l is m e r ő  .pocüli.ta  a szájpadlás nélküli mülu<akkészitó,óbea

l e v é l .  J ó t á l lá s .  VI. kerület, Andrássy-ut 3b. szám.
Szájpadlás nélküli fogak.
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H ÍR E K .
Budapest, október 27.

—  L a p u n k  l e g k ö z e le b b i  s z á m a  h é t lö n  d é l e lő t t  
j e le n ik  m eg-.

— Személyi h'rek. Gróf Szapdry László fiumei 
kormon’ zó ma Bécsből visszautazott Fiumébo — 
Báró Taltidn András őrnagyot báró Feiérvanj Géza 
honvédelmi mim.zier parancsőrtisztjét, a csapat szol
galathoz történt beosztása alkalmából ő leisége a ka
tonai érdemkoreszttei tüntette ki

— A  k ir á ly  u n o k á ja  a z  e g y e t e m e n .  Miinrhen- 
bői jelentik hogv György hercegül. Lipót bajor herceg 
és Gizella, .őhercegnő legidősebb fiát toimap iktatta, be 
a müncheni egyetem auxakönyvébo az egyetem 
rektora. A .Őherceg Enqcl tanárnak baior köz ogi és 
.Brettiono nemzetgazdaságiam eb adásait otra hallgatni 
A főherceg most huszadik évében van és hadnagy a 
bajor gvalogtostőrezredbon.

—  M a rta  R a ju e r la  íö h c r o o g n ő  r c n u u c iá c ió j a .  
/fóreből tele onozza tudósítónk, hogy a bécsi Burg 
tanácstermében ma délben ment végbe a szokásos 
szertartásokkal Mária Ramcria lóhercegnő ünnepélyes 
renunciációia Róbert württembergi hercegaol való 
egvbekeléso alkalmából. Az ünnepélyes szertartáson 
jeen vohak a Becsben lé 3 összes tó hercegek, a 
miniszterek a logíőbb udvari mé tóságok és a titKos 
tanácsosok, továbbá a magvar kormánv tagjai közül 
Széli Ka.mán minisztere.nők Fciérváry, Lukács, Wlattics 
.’ s  Hegedűs miniszterek. A király beszédet intézett a 
jelenlevőkhöz s fölszólította őket. hogy tanúi ’egyc- 
□ck a következő a1-tusnál. Grót Góluchowski küliigy- 
ni szter föioivasta a lemondó okiratot, azutan a »ő- 
hercegnő is fölolvasta a nyilatkozatot és a hozzátar
tozó esküt s a á rta az okiratot, amelyet Róbert , 
württembergi herceg is aláirt Az okiratra végül rá- ' 
nyomták a mátkapár pecsét-ék A király ma délután 
meglátoga'ta a württembergi hercegi csa ádot O felsége 
württembergi ezredének egyenruha át viselte. Esto a 
kiraknál családi ebéd volt. amelyen jelen volt a 
vőlegénv. Róbert württembergi herceg és menyasz- 
szonva Mária Immaculata'lőhcrcegnö, az uralkodóház 
itt időző tagjai és az idegen tcedelmi vendégek.

— Királynők az erdőben. Netn h iába 
m ondta a kis Vi ma királynő: — H a inár ki
rálynő vagyok, ahhoz mej/yek feleségül, akihez a 
szivein h ú z ! — szóvá, m indenáron szerelmes 
akart lenni, m int akárh án y  kisebb sorban élő 
leánv ; úgy is csinálta a dolgát, m int a  nagyon 
szerelm es leánykák. Bizony még randevúja is 
volt. Most, hogy m ar am ugvse ro n th a tja  a partit.
8 különben is ann ak  lett a  m átkája, akivel sze
relm es találkozói:! akadt. leleplezik r d a  ezt a kis 
polgári m ulatságot. Amely am úgy se volt olyan ' 
veszedelm es, mert a találkán ugyanis ott volt min , 
d ig  gardedám nak n — mama is. Az esetnek egyéb- í 
ként ez a históriája : Vilma királynő, m ikor legutóbb í 
N ém etországban, Höchst közelében tartózkodott, a j 
höcr.sti Zűr / t v / fogadóba <’gy u r  szállt, aki Búlow j 
bárót.ak irta nevét a vendégköti} vl e Ez az u r u i ap | 
nagy részét szobáiéba zárkózva tilto tté , m indennap 
azonoan rendes órában kocsin k irándult az er
dőbe, ahonnan  pontos időben visszatért. Nagy 
volt m eglepetése Ó idnak, a derek vendéglősnek, 
am ikor a hozzá betérő erdészek elm ondták, hogv í 
az ő titokzatos vendége az erdőben miud l  a két ! 
hollandi királynéval sétál. Mikor Vilma királynő- j 
nek Henrik mcckl»,nburg-sch\verini herceggel való I 
eljegyzés, t közzétették, a vendéglős a vőlegény- . 
nek p  k Apes lapokban közölt arcképében meg- 
ism ert o a titokzatos 1 Jow  bárót Kögtftn gratulált 
a  hercegnek, aki ezt felelte: „Az im m ár felism ert ! 
vendég őszintén köszöni a barátságos m egem léke
zést. Henrik k,ctceg“

— E r z s é b e t-a lb u m . A gödöllői Erzsébet-szobor- 
bizotlsag legutóbb tartott g\n-éscn elhatározta hogy 
a jövő évi leleplezési ünnepélyre díszes Erzsébet- 
albumot ad ki kulturális célra. A gazdagon illusztrált 
müvet Ripka Ferenc, a végrehajtó-bizottság elnöke 
készíti, ki ugvancsak az ezredéves jubi'eunitior Pest- 
vármegye és Gödöllő község megbízásából k ad, i a 
Gödöllő, a királyi család o 'hona • mii müvét Az Erzsé- 
bet-aibum illusztrációit egy ismert hazai festőművész 
lógja meg esteni.

—• Merénylet a japán császárné ellen.
Tokióból táviratozzák, hogy a japán csuszám é teg
nap  veszedelmes helyzetbe került. Mikor a palo
tából a p arkba kocsizott, egy em ber vastag, nehéz , 
tárgyat dobott télé. E leinte azt hitték hogy pokol
gép, de kitűnt, hogy egy fahasáb, mely a kocsira ' 
zuhant, anélkül, hogy a császárnét m egsü ltem  ' 
volna. A m erénylőt, akiről azt hiszik, hogy őrült, ' 
elfogták.

—  K o sz o r ú  M o itk ó n a k . Pozsonyból jelent k hogv 
az ott áiomasozö 75 ik számú Galgécz’ gvaogezrvd I

amelynek Mollke volt a tulajdonvsa, koszorút küldött 
a nagy német hadvezér sírjára.

— J ó z s e f  fő h e rc e g , é s  a  F .  M . K . E . A Felvi
déki Magvar Közművelődési Egyesület részvétét teiozto 
li J  ■ ■■ n< ■ ' v<
az alkalomé í. hogv a lóhercegei ha eset éne A be cy 
.őherceg nevében Vnterauer József udvari tanácsos a 
következő táviratba .• istolt a rószvét-nvilafkoza’ra : 
„Ueftósugos Tln rocz / Vi mos cs. és kir kamarás ur- 
nak a F. M K. E. elnökének Nvitra Sz vés rész
v é tü k e t ő császári és királvi leuségo hálásan köszöni 
Unteraucr udvari tanácsos'.

— A Vörösmarty-szobor. Az Otthon írók- és 
hiHapirók körének vá'asztn áir a ma délután 3 órakor 
Rákosi Jenő e uök lésével ü és tartott hogy előkészítse 
azt az értekezletet, auielv hó nap déle őtt 11 órakor 
lesz a Vörösmarty-szobor ügyében. A prepozíciókat, 
amelyek szükségesek hogv a holnapi, clórelátha'olag 
nagvon látogatott értekezlet minél könnyebben hoz
hasson határozatot, az elnök teresztette elő és ennek 
nyomán érdekes a após eszmecsere k étkezett, amely 
tisztázta a prepozíciókat és megái.apitotta a napiren
det. A targva.ás során Jókai Mór, az Otthon diszel- 
nöke is szót kére

Jókai aki a választmánvi ülésbe való beléptekor 
Rákosi Jenő üdvözölt, arra fipye.meztelte a \ a aszt
máink ogv kü.öiJÖseu az ügy érdekében doivozó 
emberekről k> li gondoskodni. A .eiadat: g\ üszővel 
mérni a beszédei és vederrel mérni a pénzt nem po- 
d.g mmt többször történik vederrel mérni a beszédet 
és g üszüvol a pénzt. O. — ugvmond — mar töub 
szonorb zotlságuak volt a tag ja és igv van tapaszta
lata. Tapasztalta, hogy összeg} ü töl.ek a pont, 
de mégsem készült ci a szobor vagy meg ordítva, 
előre megrendelek a szobrot, de a hozzá a szükséges 
pénzt nem tudlak összeieremtem. Ilogv lehat az Ouhon 
rá ne duptá/.zon ez esc ek egeikére sem igen szűk. 
de energikusan dolgozó végreha'tó-bizott ságot kér.

Hoek János. (Jetiét i Mór és az elnök ismételt 
(e ls z ó l; ' . ,  sa és majyaraz: ‘.a után a váasztmánv egy
értelműséget fe.ezic l e a holnapi értekezlet eiőkészi- 
tését. Az Otthon elnöke ma is több levelet kapott 
amely az értekezleten való részvéteit jelent be és 
örömmel üdvözli a mozgalmat. A holnapi értekezlet 
ezek szerint a siker biztos reményével veti meg a 
munka alapjai és előreláthatólag nagyon rövid idő 
alatt egvü t esz a pénz. amely Vörösmarty em.ókénea 
méltó megörökítésére szükséges.

— A  ta n í tó k  t i l t a k o z á s a ,  Valóban, a m a
gyar állam haz artug m ostoha gyeinivkei a  tanítok, 
ak iket nem a  k e n jé r , hanem  a rajongás ta rt lenu 
ezen a nehéz p á b a n . Az ilyen lelkek tám adá
sokra fohozott é'zé enységgel reagálnak és nem 
csuda, ha ilyenkor kitör belőlük a keserűség. E ay  
htriapi e.kk következte ben. am elyet a  tanítói karra 
sérelm esnek találtak, a  Magyar Tan'pól kaszinójá
ban ma esto vagy három száz fővárosi tanítónő, 
igazgató, o sz táy ian itó  és tuníórfiu tiltakozó gyű
lésre jö tt össze, amelyen űr. Vctedy Károly királyi 
tan b  lug.velö indi; ványára erélyesén visszautasí
tották a tám adást A tunitók. akik igazi napszá
mosai a nem zetnek, e lh ite tik , hogy m eleg szim 
pátia kis ri őket nehéz pályájukon, am elyen a 
népr.e\elés apostoli m unkáját önzetlenül végzik.

— Nagybecsű < htratek. Gyula dr.,
vallás- és közoktatásügyi mimszter ma Zfeck Pál báró
nak. az osztrák cs. kir. szabadaiun hiva'al lőuöKénck 
látogatását (ogadta. Beck l'ál a miniszternek a ma- 
gvarorszugi re ormációra vonatkozó kétszáz iratot 

A uu-
nisHer köszönettel .ogudta az adományt, amelyet 
egyik országos g ö.töményhez fog juttatni.

—  T a n á rJ c’o i t e k  a  b u d a v á r i  h ő s ö k  a ir iá n á l.
A Budavár visszavételekor uiescit uonvéd'-k s rém  e k e  
mellett évrői-évro kegvrietcs ünnepélyt tartanak a 
po _.'n iskoai tanárjelöltek. Az ünnepéivt ez déri is 
i•(•mártják növelni :- .- úi a r é g i  tabani temetóbeu
ahol g '. szdalókat adnak elő és Földes Mik.ós cm ék
beszéd kíséret'Deu c. gk' z'fii? :.i a síremléket. Ez 
a  kaiommai tölkeresiR Vmii Bcaedeknek a múlt sza
zad ;c es k(in. |ciieii ugrane temetőben levő sir at, 
ahol (' dau Ferenc mond beszédet A harmadik ko- 
; zorut a neme völgx i temetőbe viszik. Bartókit István 
a nemrég elhunyt zenetanár s mira.

— Hrüger. A transvaali követség közli, hogy a 
Gddoland hajó november 11-iken érkezik Marseillebe 
alio, hrüger csak eay napot iog tölteni hogy ogad a 
a kü döitséget Onnan Hágai t utazik s Vt/mo király
nőnek kí's/önetet mond amiért rendelkezésere bocsáj- 
totia a Gelderiand haj t //« dód/Par sba megy Krüger 
hogv a hágai békeszerződés harmadik szakasza alap
ján Franciaország közbon árasat kérje.

— Az Lugonia hajó k  t a s x t r o f á ja  Liverpoolból 
táviratozzak : A Tornákból Barnau ba menő Eugénia 
teneeri sremélyszaditó hajó kazánja a nyilt tengeren 
szétrobbant A robbanás öü ember é elét oltotta k i, 
23 utas es 27 tia óa ka.mázott pusztult el.

— Mamák az egyetemen. Az összes lapo
kat bejárta az a  hir, hogy ióíildtiyi Ara hol la asz- 
s-tony, a kiváló énekraüvésznő rendkívüli hallga
tónak iratkozott be az egyetemre, hogy .-bzoőí 
leányát a  filozopterek tüntetésé ellen gardíroz
hassa. A h irt m ost m aga a művésznő cáfolja meg, 
aki egy h írlapírónak o kérdésre vonatkozólag ti 
következőket m ondotta :

— Nem gondoltam arra, hogy az egvetemre 
beiratkozzam bár nagvon szeretném egvik-másik 
pro esszornak bizonyára rendkívül érdekes o ő- 
adásait hallgatni. A leányomat mindig el szoktam 
kísérni, nemcsak az egyetemre, hanem még a 
szomszédba is. Arra azonban, hogy benn az 
egyetemen, vagy pláne az e.őadásokon is gardí
rozzam, semmi szükség nincs. A leányoknak az 
egyetemen külön Öltöző-, társalgó-termük vau, 
hol őket senki sem háborgat a, a mlyosón pedig, 
többször tapasztaljam, hogv a legki.ogástalanabbul 
viselkednek a lérti növendékek a kollega-nőkkel 
szemben Odabenn a teremben pedig . . .

— legelőzékeír ebbek, a legillede'meseb- 
bek ! — szó ott közbe a szobába jövő Ágota kis
asszony az első éves fhozopter. — Tessék ki
írni, hogy egyeilen betű sem lélelt m^g a való
ságnak abból, hogy bennürket, filozopter-lányo
kat a kollégáink bármiféle módon zavarnának. 
E lénkezj:eg igazán a legnagyobb tisztelettel 
öveznek mindnvá unkát. Az év e;ején tovább egy 
hétnél mindig éljeneztek, mikor a tanterembe lé
pünk De hát épp úgy éljenzik Beöthy tanár urat. 
Bckety tanár urat és más tanár urakat is, amikor 
be épnek, .izou tehat netn volt miért fennakadni. 
Must mái- vége az éljenzésnek, a tapsnak, mivel 
megszoktak bennünket.

Szilágyi A rabella tehát, nem  iratkozott be az 
egyetem re rendkívüli halgatóuak, Ágota kisasszony 
pedig rehabilitá lta a  filozopter u rakat a  vadakkal 
szem ben A filozopter urak pedig sajnálkozni lóg
nak azon. hogy Szilágyi A rabella asszonyt nem 
üdvözölhetik kailársu l a  tanterem ben, am elynek a 
s„ép asszony kiváló ékességet adna.

— í z  u l fő is p á n .  Alsós- Rubinból jelentik : Folyó 
hó 2ő-ikén ment itt végbe Csdlaghy Józsefnek, Arva- 
vármegyo .őispániánek ünnepies beiktatása. A vár
megyei törvenx haiósági bizottság ülésén, amelyben az 
u- .óispánnak az esküt ke lett letennie, a bizottsági 
tagok majdnem tel es számban megjelentek. A karzat 
zsu.olva vo t elóaeió közönséggel különösen höl
gyekké-. Az olnöki székei Csapiovics S mon főjegyző 
oglaita ei. Eubinyi Árpád országgyü ési képviselő 

vezetését ől nvolctagu küldöttség mmt az uj xőispánért, 
akit megjelenésekor lelkes éljenzéssel fogadtak Miu'án 
az uj ló spán letette a tuvata os esküt, zajos tetszés
sel íogadoit bes éd kíséretében átvette az ernöki 
széket.

ígérte hogy működésében Széli Ká’mán kor
mányzati elveit tog a követni, törekedvén arra hogy 
a iog törvény es igazság uralmát megveszerto bizto- 
s  tsa Fóleladaiául ogja ennélfogva tekintem az alta
lános békesség fenntartását és kéri a vármegye 
minden tűit, bogv ebben segnsésére legxen. 
Megcrvőződéso szer nt csait az igazságos becsületes 
és éré ács közigazgatás icie bet meg có jának Arra 
.og törekedni hogv ez a szenem a köz-uazgatás egész 
s>erveze;ét a hassa és e tekintetben számit a tiszukar 
buzgó támogatására.

Ezután Divcky Ágost kir. köziegvző avármegvo 
közöusége Csaploi tcs Simon főjegyző ped g a var
megyei tisztikar nevében hosszabb üdvözlő beszédet 
intézett az u .Őispánnoz. A közgyűlés után a tiszte gő 
küldöttségeket íogadta az uj tőispán, mire az árva
uradalmi nagy vendéglő tágas termében 2G0 terítékű 
ebédre gyű.tok öss/O Este Alsó-Kubinban lényes ki
világítást rendeztek a főispán Észleletére.

— Qyp asszony és a francia akadémia. 
A francia akadém ia karosszókein eddig még nem 
ült asszony. A fem inisták m ost mozgalmat indí
to ttak  és hivatalos ujsagnk, a  Fronde erősen agi
tál Gyp asszony jelöltsége m ellett, Gyp asszony 
m*ma is minden követ m egm ozgat ügye érdeké
ben, de az egyik befolyásos akadém ikus m ár k i
jelentette. hogy:

— Asszony kerüljön közénk? Ha muszáj — 
nem bánom. De Gyp asszony — az ellen protes
tálok !

Szóval Gyp asszony alighanem megbukik. 
Bezzeg Faure t  élix idejébeu ! . . .

— Ásatások Angol -raxágban. Mint egy londoni 
táviratunk jelenti. Ang iá északi részében a vasúti 
vonalakat nagy áradások több he yeu elöntöüék. Több 
hel en a hoivi vonatok közlekedése majdnem tel esen 
szünetel. South Shteldsei a vasúti összeköttetés telje- 
s -n megszakadt. A városok lóiorgalmi erei viz alatt 
ál anaa.
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— Vasárnap. Rózsaszín papírlapokat oszto
gattak  m a az utcákon. A Kereskedelm i Alkalm a
zottak Országos Egyesülete hívja lói rajtuk a  kö
zönséget, hogy álljon a  p ártjára  s segitso őket 
jogos kívánságuk kiküzdésében. Nem  akarnak 
valami nagy koncessziókat a világtól, csak éppen 
azt, hogy esti nyolc órakor hadd m enjenek ők is 
haza családjuk körébe, a házi tűzhelyhez, ahol 
el akarják  feledni a  napi m unkával já ró  gondokat. 
A kis rózsaszínű papírlap nem csak az értelemre 
akar hatni, hangulatkeltő  kis verstőredék szól a 
szívhez is, m ikor az esti nyugalom ról bőszéi.

Este van, este  van.
Kiki nyugalomba...

Az esti nyugalm on kívül egyebet is kivan
n ak  a kereskedelmi alkalm azottak. Teljes vasár
napi m unkaszünetet. Ezt a  kívánságukat is egy 
k 'jitcm ény szakaszszal tám ogatják.

Légy tldvQz vasárnap! nyugalom napja 1 
Városok lármáját csenddé varázsolod,
Megáll a  kerék, és ha te akarod.
Szünetel a pöröly, s a  boltok a?" > t 
Szelíd csendnek terjeszkedik szárnya.

A kereskedelmi alkalm azottak mindezek után 
arra kérik  a  vásárló publikum ot, hogy esti nyolc 
órán túl ne já rjan ak  az ü z le ti '. ' a vasárnapon 
kím éljék m eg őket a  m unkáló’

T agadhatlan , hogy ez a  kéi '■ i’t a főváros
ban teljesen jogos és teljesen indokolt kérés. 
Azok az emberek, akik  reggeltől estig, szakadat
lanul m unkában töltik  idejüket s a  szó szoros 
értelm ében az élet vásári zajában tűzkődnek  a 
a kenyérért, indokoltan kérik, hogy az estét csa
ládjuk körében tö lthessék  s a  vasárnapot pihe
nésre és önművelésre használhassák  föl. A közön
ség  belátására, tap in ta tára  van bízva ennek n 
jogos k ívánságnak n megvalósítása. A ngliá
ban m ár régen m egadta a  társadalom  ezt 
a jogot a  kereskedelmi alkalm azottaknak s 
a  m agyar főváros publikum ának omberszerc- 
tote bizonyára segíteni fog ezeken az em
bereken. akik ezúttal nem törvény utján, h a 
nem  a  társadalom  u tján  akarják  érvényesíteni 
óhajtásaikat. A  főváros publikum ától joggal el is 
várhatják  ezt a  kim életességet a  kereskedelmi a l
kalm azottak. do kérésük teljesithetéso elé a  vidék 
közönsége — valószínűleg akadályokat fog gör
díteni. Vidéki kereskedelmi életünk berendezke
dése olyan, hogy a vasárnap délelőttiét nem sza
bad kivenni a  forgalomra szánt időből. A falu 
altkor já r  a  városokba és akkor végzi vásárlásait. 
A  kereskedelm i alkalm azottak akciója tehát telje
sen m éltányos itt a fővárosban, de merőben kivi
hetetlen a  vidéki városokban mindaddig, amig 
vásári viszonyaink m eg nem változnak s amig 
falvaink lakosságának nagy lésze mezőgazdaság
gal foglalkozik. Ezt pedig aligha lehot fölhívások
k a l m egváltoztatni.

— SipHó Brüsszelben. Brüsszelből táviratozzák: 
Sipidőt ma a Paris melletti Bilauooustban letartóztatta 
az a belga rendőrtiszt akit egy csendőr kíséretében 
Sipido elfogása végett Franciaországba küldtek, Sipido 
nem ellenkezett, Hir szerint egv tőrt találtak nála. 
Sipido Brüsszelbe érkezett, ahol az igazság ügyi palo
tába s onnan a St.-llubert javító intézetbe vitték. Út
közben kihívóan viselkedett s fenyeget ódzott, hogy 
Lipót királyt meg lógja ü'ni. Azzal dicsekedett, hogy 
még hircs ember lesz és sokáig íog róla beszélni 
a világ.

A Messager de Bruxettes közli, hogy Sipido Pá
rosban anarkhistákkal állott összeköttetésben és a 
nemzetközi szocialista kongresszus idején több tünte
tésben vett részt. Párisbau a tett elvét valló anar- 
khistának tartották, amiért is u raucia kormány ki
szolgáltatta Belgiumnak.

— Házasság. Herendi Arthur. a Magyar Nemzet 
belmnnkatársa. a Magyar Jelzálog Hitelbank hiva
talnoka eljegyezte özvegy Bubái Jakabné leáovát 
Mariskát.

Fellner Miksa, a városi villamos vasút mérnöke 
eljegyezte Griinberiier Bubi kisasszonyt. Grttnberger 
Lipótnak. az izraelita siketnémák országos intézete 
igazgatójának leányát.

ScKehtiile Ignác máv. hivatalnok, Zimony, el
jegyezte Aá-7esz Katinka kisasszonyt őzereesenybőL 

l)r. F i Ernő kórházi főorvos na vasette oltár
hoz Zettner Szerént, özvegy Zettner Károiyné leányát

— Letartóztatott biztosító-ügynök. Bériben ma 
temérdek följelentés követkéz!étien letartóztatták Schwarz 
Antalt akinek három biztosító ügynöksége van az 
osztrák fővárosban. Schwart busz ezer korouát sik
kasztott. Néhány évvel ezelőtt még báró volt a most 
letartóztatott ügynökség tulajdonosa, de nyolc havi 
börtönre ítélték s ekkor elvesztette rangját, Schtrarz 
éppen azon volt hogy egy negyedik biztosító-ügy
nökséget is nj isson, de most a régi bárom üzletét is 
bezárták, őt pedig letartóztatták,

— Ö ngyilkos báró, Bérsből jelentik, hogy ott 
egy belvárosi szállodában agyonlőtte magát báró 
Brvnyiezky József. Az öngyilkos harmincegy éves 
fiatal ember vöt. aki a pénzkérdések miatt .olyton 
veszekedett a családjával. A műit héten fenyegető 
levelet irt a bátyjának, aki a levelet a rendőrségnek 
adta át. A rendőrség mára idézte meg a hatat bárót, 
aki halálával váltotta meg azt hogy a rendőrségen 
jelentkeznie kelljen.

— A tél a a szegény ember. A szegény 
em ber többek közt azért is szenved, mert a  fő
város tanácsának kurta a  memóriája. Olykor 
elfelednek ott olyan dolgokat, am elyek egyszerűen 
életbevágók azokra nézve, akikről a  tanácsnak 
gondoskodni kéne. A tanács elhatározta, hogy 
tizennyolcezer korona költséggel január és február 
hónapokban huspárolót á llít föl, hogy a  szegény 
em berek is ju ssan ak  néha napján  egy-egy falut 
olcsó húshoz. Azt is elhatározta a  tanács, hogy a 
külső Soroksári-ut és lién -u tca  sarkán emeletes 

j kisdedóvót ópit a  főváros. A földszintjén inunkás- 
! kaszinó lesz, könyvtárra!, olvasóteremmel, fogyasztó 

szövetkezettel, fürdőhelyiségekkel. Mindez m eg
hatóan szép le lt volna, de a  százötvenezer korona 
költséget eltelejle<t(k beállítani a  jövő évi költség- 
vetésbe, am iért is a  terv kivitelét, h a  ugyan 
újból cl nem  feledik, 1902-ro halasztották. 
A  harm adik  terve a  fővárosnak az, hogy 
leszállítják a m unkásiakások bérét. A  főváros 
m unkáslakásainak bérlői a  házbér leszállításáért 
folyamodtak a  fővároshoz. A  tanács vélem ényt 
kért a  llailáktnlanok Menedékhelye EgyeeiilctéM, 
am ely m a báró Podmaniceky F rigyes aláírásával 
levelet küldött a fővároshoz és a  következőket 
a já n lja : Á llapítsa m eg a főváros az 1901. év 
folyamán a lakások hetibérét négy koronában; 
azokat, akik h a t hónap óta m egszakítás nélkül 
laknak a  m unkáslakásokban, karácsony hetére 
m entse fel a házbérfizetés alól. A kik pedig egy 
óv óta laknak ott, karácsony és újév hetében, 
vagyis két héten keresztül no fizessenek házi ért.

— Halálozás. Bécsből táviratozzák, hogy báró 
Suttner Gusztáv rcichsrathi és tartománvg- ölési kép
viselő ma délben meghalt. Elhunyta özvegyi gvászba 
döntötte Suttner Berta bárónőt, a finom szellemű író
nőt, az örök béke fáradhatatlan harcosát.

— Megzavart kóló. Szenvedélyesen tánczolta a 
múlt vasárnap délutánján a kólót Alekszics Dragun'a 
egy rilonii szép szerb leány. Gömbölyű karián öt-bat 
karperec ténylett s a nyakában üt sor sötéttüzü gránát 
villogott. Tánc közben egyszerre csendőrök jelentek 
meg s egyenesen a szép Aleksza felé tartottak és le
tartóztatták. Nagy lett erre a riadalom és sokáig tar
tott amig a tánokózben megzavart tömeg megéríetto 
az esetet, amelynek e őzménvei a következők Tavaly 
decemberben az újvidék—titeli vonaton meglopták 
Zimmerer pancsovai aranyművest. Amig elaludt, a 
tolvaj ellopta ékszeres táskáját, s benne vagy nyo c- 
ezer forintot érő gvürüt és gránátgvöngyüt. Egy 
vi ovai parasztgazda került akkor gyanúba, do r.ein 
lehetett a lopást rábizonyítani, s igy a dolog elaludt. 
A múlt héten Molnár vilovai re-,dórbiztos járt az 
aranyművesnél:

— Megvannak ám a gránátok, uram! Jöjjön ki 
vasárnap a táucbetyre, ott ma d megláthat,a vala
mennyit.

Es meg is látta a szép Draginyán. akinek apját 
is letartóztatták.

— Elrabolt képtár. .Ims’erínBiból páratlan
képlopásról adnak hitt. Egy egész képgyűjto- 

| mény ellopásáról van szó, s c akis n képek gaz
dájának nii'-'V gondatlansága mellett történhe
tett csak meg. hogy a két tolvaj, egy volt 
szolga és egy kovács a legnagyobb nyugalommal 
emelhették '-I az értékes műtárgyukat. A meg
lopott kopevüjtö ugyanis fogadóban lakott, s a 
képek nem is a falon iiiglek, esak ügy n folyosón 
In vertek. Kttazázharminouat kép tűnte!, közűlök 
jórész a rendőrség őrizetében van már, do sok 
még nem került meg, a tolvaj k azt vallják, hogy 
Belgiumban eladták, izeknek a képeknek az ér
teké rí'í-'difni: r iorint is  a két tolvaj mindössze 

forintot kapott értük nttó!, aki megvásá
rolta tőlük. Ezt a derék embert is letartóztatták. 
A két •■ ■ ■ ■ . művek, igy
.lan s i . ' . i í  gy alvó házaspár, Otlade Sörivók 
cinin kepo tuczer és /izea/ifep r forint értékben, 
továbbá l ’aliiwdes. finnekbe st, Van tl'-r Neon
i  r a lis  van Mieris. \ \  illeni van Mieris. Govcrt I 

Drót | •. R . da ' < Aberkamp kép< |
Egyet ezek közül a tulojdones más huszonegy i 
értékes képért cserélt el. Sok porcellán és bronz- 1 
müvet is vittek cl n tolvajok, ezeket kosarakban I 
a tolvaj kam arájában találták meg.

— A szeretem  halottja. Debrecenből írják ne- I 
künk : Uzvegy Küstéi, Józse.'né szép és kedves 18 I

éves Margit leánya tegnap szerelmi bánatból ciank&li-
val megmérgezte magát. Másfél év óta egy fiatal 
mérnök udvarolt a leánynak aki nőül is akarta venni 
de mert a leány szegény volt, a mérnök gazdag 
szülei végkép ellenezték a házasságot. Ezt a mérnök 
atyja tudtul is adta a leánynak, ki erre bánatában 
megmérgezte magát és ma meghalt. A szép uriieány 
halála általános részvétet kelt Debrecenben.

— Mese a traflkoaról é l a  Ménéiről, Ott 
éltek n körúton a legszűkebb szom szédságban, 
alig egy Jábnyi fal választja csak el a  boltjukat. 
Az egyik bolt szép tükörablakos, k irakatában 
hetilapok színes cimlaniai, érdekes illusz.tráoiói 
vonzzák a járókelőt, az íves m agas ajtón  á t gló- 
dúba rakott bőrszivarok hivogatólag in tegetnek, 
bent a  szivarskatulyák, bélyegek és h írlapok szi
gorú rendii birodalm ában fatalista nyugalom m al 
uralkodik a  bolt gazdája, a  leketo sapkás trafikos. 
A  m ásik bolt nőm ilyen fényes, nem  ilyen tiszta. 
K irakata nincs, alacsony, szögletes a jta ján  lép
csői; vezetnek lo hom ályos mélyébe, ahol kőszén
tömbök hevernek egym áson és felvágott fa lapul 
meg a  nyit kos fai mellékén. De a  szenes azért vidám  
em ber volt, a  komoly trafikostól merőben elütő 
természet. N aphosszat, am ikor vásárlók tömegoi 
nem ostrom olták, ráért kényelm es szom szédolásra, 
az aszfalton sokat eliézengett napsugaras időben 
s örvendezve m ulatott füttyontgetve bolondos ku
tyájával. A ki lá tta, úgy vélte, ez boldog halandó, 
gondos ruházata is rúvallott erre és tongernagyi 
sapkája. Most m ilyen csúnya dolog történik vele, 
furcsa, mit írnak róla az újságok I Szinte h ihetet
len. Hogy éjszakának idején rendőrök m egkötöz
ték, gonosz em berként börtönbe hurcolták, m órt 
más tulajdonában garázdálkodott. M áséban és m ég 
hozzá kiében ? D erék szom szédjának , a ko
moly trafikosnak vagyonkájában. Hogy éjfél m úl
tán, sötétség oltalm ában bement a trafikba, ott 
fiókot feszegetett. szivarokat összokotorászott, 
hogy pénzt ragadjon m agához, a  jó szomszéd 
pénzét. És ezt ugyan hogy csinálta?  Felkapasz
kodik a sógora vállára, téglakődarabbal bezúzza 
az ajtó lelett az ü,reget, ott a  sziik nyilason be
m ászik, u jó ságor strázsálja. E jfél u tán  vagy 
egy-két órával! És a körúton! Ahol a  világváros 
éjszakai élete fejlődve zsibong. Aztán egy kószáló 
rikkanesgyerek szépen elhozza a  rendőrbáesit, ez 
először is m egfogja a h ü  sógort, aki szinte várta  
a  rendőrbáesit, cl so is igen futott. M ajd a  vidám  
szenes szom szédért m ennek be a  boltba. Es (el
költötték a trafikos u ra t is, akinek bizony 
nem hozott m osolyt az arcára az, am it m eg
m utatlak neki. E s ugyan elálm élkodott, am ikor 
lá tta  tt szenes szomszédot és a  sógort, a  hívet. 
A kiket is m ost hűvös pincealjban ői íznek és haza 
nem eresztenek. Bedig jaj® do becsületesek ők, 
akik azt vélik, hogy igy kell mivelni a betörést! 
Vagy tán  nem is tettek  ők rosszat. c«nk hunettt- 
kodtak, hajnali órákban, hogy kedvesen jöttek a 
korcsmából. N incs is semmi baj a  cselekvésük 
nyom án, a félköre ablak a  trafikajtó felett újra 
be van vágva, a bőrszivarok m egint rendben, 
plédában, bélyegnek, sorsjegynek semmi hija, 
P' nzt se vihettek el szenesék, m ert nem hagyta 
el a trafikos prédára. Csak a szenes pincén szál
long az enyészet szelleme, két asszony személy 
viszi az üzletet, busán, csendesen. A két sógor
asszon}'.

— Házbérflzetée revolverrel. Csikes Sándor 
napszámos a Baoiok-utca 6-ik szám alatt lévő házban 
lakott Bormos Julianna mosónőnél. Egy kis szobács- 
kát bére t ott Csikes Sándor havi négy lorintért a 
házbérrel azonban rendesen adós maradt. A gazd
asszonya ezért u a le.mondott neki. A elmondás any
ui ira dühbe hozta Csikes Sándort, hogy revolvert 
rántott eló s rá ól' a báziasszonvára. A golyó szeren
csire nem talált A megrémült háziasszony .ellármázta 
a házat és a bázbeliek le ogták a lövöldöző lakót s 
átadták a rendőrségnek.

— É etuut matrena. Birsből jelentik, hogy Frey 
Emma. az alpesi bányarészvénytársulat elhunyt igaz
gató 'antik özvegve, egv hetven esztendős üreg asz- 
szonv. ma öngvitkos akart tenni. Gyért; avat meggyuj- 
totta a ruháiét de a cselédség még jókor berohant a 
szobába es megmentette az asszonyt.

— Somossy-Mul&tó. A Soiuossv-Mulat iban La- 
bounszknya kisasszony még háromszor lép lü l. A 
• i i.dég oznttal azokat a toilettjeit tog a használni, 
nme.} eknek használatát annak idején az Cperábau 
eltiltották.

(x )  D r  K o v á c s  k c z p a s s U J a  fc s a k is  íó lb o ld -
a akii véd jegygyei vakdi) tt nap alatt minden kezet 
gióiigiddé i-s, teherré varázsol. Egv tégely 69 kr. 
főraktár: dr. Kovács gyógyszertára Budapest Gyár- 
utca 17. Megjelent „loilett titkok4 kívánatra ingyen.

... (x) Lukács Vilmos bankházából. Budapest. V.,
hurdo-utca 10. sz. a., vegyenek osztálysors eg eket.
/i a 12 kor. t/a á 6 kor., */< a U kor. '/■ á 1.69 kor.

Szabadalmakat Értékesítő Vállalat
B u d ap est, VII., E rzsébet-kfirut 17. szám .

EisszkSzSl szabadalmakat. finan-
eiroz tiliimányokat is belajatro-
aoz védjegyeket és mustrákat.

F e l v i l á g o s í t á s  d i j t a la n
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(x) Kérjünk mindenütt Em ke-gyujtót I

(x) Honi Ipar. Ajánlom általánosan ismert, saját 
gyártmányú posztó bokavédőimet (gamasni). Kapható 
drapp. oliv. szürko bronz és lcketo színben. Párja
1 forint 10 krajcár. Hölgyeknek térdmagasság, párja
2 íorint 75 krajcár. Kertész Pál divatáruházában, 
Kerepesi-ut 44. sz., a Népszínházzal szemben. Kiadás 
nagyban is.

(x) Újdonságok. A Kies és Berkovits-ebg Buda-
tiesten, amely tudvalevőleg a szikvizgóp és sziffon- 
zupak szakmájában egyike monarkiánk elsőrendű és 

kiváló gépgyári cégeinek és számos érőmmel tüntették 
ki. A jövő évben újdonságokat bocsát lorgalomba, 
amelyek méltó Jeltűnést keltenek a szakértők és ér
dekelt lelek körében. Felhívjuk tehát erre a gyógy
szerészek, szikvizgyárosok és a közönség figyelmét. 
A Kies és Berkovits-cég egyik társától, Bcrkovits úrtól 
ered az elismert nikkelón leitalálása, amelynek ismert 
előnyei kórogészségileg úttörő hatást gyakoroltak a 
szikvizgyártásra, ezúttal is oly találmányokkal lépett 
a nyilvánosság terére, melyek, eltekintve célszerűsé
güktől., hygicnikus szempontból is teljes méltánylást 
érdemelnek. Bővebbi tájékoztatást nyújt a nevezett 
cégnek külön hirdetése lapunk hirdetési rovatában, 
melyet különösen ajánlunk az érdekeltek figyelmébe.

Hogy élnek Dreyfusék?
Qenf, október 25.

A városon túl, ahol a tó szélesedni kezd, 
van egy kis telep, Cologny a nőve, s olyanforma, 
mint a mi Tisztviselőtelepünk. Egy kis különb
séggel. Azzal, hogy Colognyban nem lakik olyan 
ember, akinek legalább egy pár miibója ne 
volna. Nagy bankárok, akik megunták a börze 
izgalmait, itt töltik öregségüket. Valóságos tün
dérkertet csináltak ebből a Colognyból finom 
rajzu villáikkal, pazar kertjeikkel. Ez a Co- 
logny Európa bankárjainak és nagy pénzembe
reinek nyugdíjintézete. Talán azért, mert ez a 
legnyugodtabb hely egész Európában. Kis 
tenger van alatta, amely azonban sohso há- 
borog; hegyok n távolban, do amelyek nem 
nyúlnak merész tömegekkel az ég felé, hanem 
szelíd emelkedésüok, örőkőoen kék párába burko
lóznak. És csönd, nagy csönd mindonfelé, hogy 
még a csónakosok evozőcsapásai is felhallatszanak 
a parti dombokra.

Itt lakik Droyfus.
A ligetek és ezreket érő virágágyak, lu

gasok közt vezet az ut a villájához, amolynok 
Villa Hauterive a  neve. Az ut a parttól jő ne
gyedóra, do csupa kert között, ahol most ezt a 
csodálatosan bosszúra nyúló szép ősz minden szí
nét váltogatja a lombokon. Olyan ez a ház, mint 
valami elátkozott kastély. Magas, vasrácsos ka
puja van, s a csolédbáz, amely mindjárt a kapu 
mellett van, olyan csöndes, mintha kripta volna. 
A zsalugáterek becsukva, a vadszőllő piros leve
lei befutják az egész falat, s azt mondják, hogy 
innen az utcáról néha napokig nem látni embert, 
nem hallani emberi hangot a Dreyfusék házából.

A hatóság figyelmes volt Droyfus iránt, aki
nek még most is százakra megy a levelezése 
minden nap, s cg}- külön levélszekrényt akasztott 
a kapuja elé. Ennél a szekrénynél jelenik meg 
délutánonként egy csöndes szolga, aki nyaláb
számra gyömöszöli belő a leveleket.

•
Dreyfusék az abszolút nyugalomnak élnek 

itt, s csak két-három embert fogadnak, do ezek 
is ritkán mennek hozzájuk, respektálják n pihe
nésüket. így tosz a genfi lakosság is, amely tot- 
totett nemtörődömséggoi megy el Droyfus mellett, 
ha találkozik vele az utcán. Amig szebb idő volt, 
gyakran lehetett látni Dreyfust automobilon. Bőr
sapka volt a fejéD, s a gépkocsizók rendes bőr
zubbonya födte a testét. Fekete szemüveget visel, 
s igy csak a gynkorlott szem ismerheti fel.

Egyszer megtörtént az, hogy Genf egyik leg
előkelőbb kávőházába, a Ctt/ii du Kordba beült 
egy pohár sörro ebéd előtt. Az utcán pöfögött az 
automobilja. A kávébáz tulajdonosa kiküldött az 
utcára két pincért, hogy ha esetleg csődület tá
mad, kérjék meg a népet, hogy hagyja békén 
sörözni Dreyfust. De n két pincér tétlenül állott 
az utcán, mert a genfiek egy-egy: „nini, Dreyfus1* 
— szólással szépen elhaladtak a kávébáz előtt. 
Egyetlen egy ember som állt meg bámulni.

Az automobil-kirándulások közt, amelyokol 
Genf környékén szokott tenni, volt egy kellemet
len is. Genftől tíz percnyire van a francia határ, 
s nz automobil hnmar útpüfögött Droyfussal és

ogy idevaló barátjával az Annemasse francia vá
roska felé vozotö útra. Egyszorre csak Dreyfus 
izgatottan szólalt mog:

— Nézze, valaki jön utánunk 1
Egy biciklista volt, aki a legnagyobb követ

kezetességgel járt a gépkocsi nyomában. Próbára 
tették s lekerültök egy mellékutra. A biciklista 
oda is követte őket. Droyfus kísérője attól tartott, 
hogy oz az ember merényletet akar elkövetni az 
oxkapitány ellen s hirtelen meggyorsította az 
automobil menetét. A kerékpáros üldöző sem volt 
rest, neki feküdt s hajszolni kezdte az automo
bilt. így száguldtak hazáig, ahol aztán ogy ka
nyarodénál eltűnt a rejtélyos üldöző. Dreyfus ba
rátja, aki ogyik kezével a kocsit kormányozta, a 
másikban pedig minden eshetőségre készen tar
totta töltött revolverét, izgatottan mondta:

— Látta, hogy követett? Szentül mog va
gyok győződve, hogy rosszban törto a fejét.

Dreyfus mosolyogva jogyezto mog:
— En meg szentül meg vagyok győződve, 

hogy lo akart fotografálni. . .
*

A titkári teendőket — ami Dreyfusnál na
ponta nagy csomó levelet jelent — nem kisebb 
személyiség, mint maga Dreyfusné végzi. Eleinte 
maga Dreyfus felelt a hozzáintézett levelekre, de 
utóbb megunta. Arra a hírre, hogy a levelekre 
válaszol, a világ minden részéről elárasztották 
levelekkel, csakhogy az autogrammját megkapják. 
Németországból — mint egyik bizalmasának elpa
naszolta — egész csomó fiatal lány fordult 
hozzá azzal a kéréssel, hogy küldjön neki képes 
levelezőlapot. Ekkor aztán beszüntetto a levél
írást, s mindenkinek, aki különösebb érdeklődés
sel fordult hozzá, a névjegyét küldto el.

Most Dreyfus Lucie asszony irja azokra a 
levelekre a választ, amelyek választ kérnek. Egy 
levél fölött se térnek napirendre, mindenikre 
udvariasan felel az asszony a maga és a férje 
nevében.

Levélben mindenkivel érintkeznek, szóban 
két-három emberrel. Az újságírókkal még levél
ben is a  lognagyobb óvatossággal bánnak, annyi 
kellemetlenségük volt már egyes indiszkrétebb 
elemekkel. Egy időben Írtam levelet nekik egy 
itt időző angol újság munkatársával, akinek név
jegyére kolet felé még a  királyok ajtai is kinyii
nak, s ugyanazt a választ kaptuk mind a kotten: 
nem fogad újságírót.

Nem akar lármát csapni, nem akar pozőr- 
nek látszani, nem akar szerepelni, pihenni akar, 
semmi egyebet. . .  Érzi, hogy ő nőm olyan érde
kes, mint, az élettörténete s csodás tapintattal 
tudja külön választani a maga — alapjában véve 
jelentéktelen — személyét a világraszóló affértól, 
amelynek hőse. A mikor legjobban forrongott 
Franciaország, a Zola-pör idején egy érdekes cikk 
volt egyik legelőkelőbb hetilapunkban Drcyfusról: 
hogy nem fogja-e lejárni magát, ha visszahozzák, 
be fogja-o látni, hogy ő egy közönséges ember s 
nem tett egyebot, csak azt, hogy ártatlan? Hát 
most csodálatos érzékkel viselkedik. Legnagyobb 
ellenségoi sem foghatják rá, hogy inkorrekt, nem- 
szolid a viselkedése.

*
Hogy visszatérjek a levelekre, nekem, aki 

mint a Rudapcsti Kapló munkatársa jelentkeztem, 
a következő levelet irta Dreyfusné:

Uram,
Még most is élénk emlékezetemben van az a 

kedves megemlékezés, amelyben lap,a tavaly ré
szesített, s amely úgy gyermokeimot, mint engem 
mélyen meghatott. A legnagyobb sajnálattal kell 
azonban értesítenem arról, hogy férjem szigorú foga
dalmat tett, hogy semmi interyjúba nem bocsátkozik. 
Egyebet ugyso mondhatna, mint amit Trarieux 
úrhoz intézett levelében már kifejezett Véghetet- 
len hálával köszönjük érdeklődését úgy önnek, 
mint lapjának, umely állandó védője volt az igaz
ság ügyének.

Fogadja, uram, megkülönböztetett tiszteletünk 
kifejezését

11X10. október.
Lucie Dreyfus.

Meg kell még emlékeznem a Dreyfusné 
egyetlen barátnőjéről is. Egy olasz hölgynek any- 
nyira mogtetszett az asszonyi lélek magasztossá
gának ez a gyönyörű példája, hogy Dreyfusné 
kedvéért idejött lakni, Gcnfbe. Ez a hölgy az 
egyetlen, akinek szabad bejárása van a csöndes

villába s aki minden áldott nap él is ezzel a 
jogával.

Dreyfusék tegnap jöttek vissza Olaszország
ból, ahová néhány napra rándultak. Most megint 
a dús szinpompáju kertek közt laknak, alattuk a 
hatalmas tó, az őszi párafátyol mögött a Yura s 
a házuk ogy hanggal se lármásabb, mint akkor, 
amikor senki se lakott benne . . .

m. f.

Csillaghullás.
—  Novemberi előléptetések a honvédségnél. —

Budapest, október 27.
A honvédség Rendeleti Közlönyében ma jelentek 

meg a novemberi előléptetések. A királyi kézirat, 
amely a csillaghullást meghozta, október 24-érŐl kelt 
s az uj rang november első napjától számit.

G felsége kinevezte al tábornagyokká: felső* eőri 
Benedek Andort, Csesznék Benőt, Valentics Dánielt 
és Bihar Ferencet; vezérőrnagyokká: lipcsei Szártory 
Rezsőt, Jahl Gusztávot és Panos Alajost.

A vezérkarban ezredesekké: Kirchner Hermannt 
Hazai Samut és bartavári Bartuska Miksát; alezrede
sekké : kisjolsvai Szabó Zoltánt és Nagy Gézát; őr
nagyokká : Baitz Józsefet és Perneczkv .Jenők

A tényleges állományban a gyalogságnál ezredesekké: 
nagysolymosi Koncz Frigyest, Steiner Gábort és 
kozmatelkei Csatth Lajost ; alezredesekké: Schultheisz 
Emilt, Njegovan Jánost Bartha Lajost, Váray Károlyt, 
Tresznicsek Istvánt. Czibur Lászlók Petőcz Jánost, 
Weis Józsefet és Liszkay Józselet; őrnagyokká - Kraj- 
cevio Gyulát. Folgár Józselet, Wemer Antalt Scham- 
schula Rezsőt. Lippner Károlyt, gyulafehérvári Szabó 
Jenőt, Miholkoyic Mártont, Krema Rikárdot, barsti lo
vag Forget Henriket, Seide Rezsők szent-rókusi Blancz 
Jenőt, zalabéri Horvát Gézák Hunke Lajost, Milodá- 
novits Simont. Csóka Árpádot, Sulyok Mórt, Kesszen- 
heimer Jánost és Erdős Kálmánk

A lovasságnál őrnagyokká: Furtinger Károlyt, 
Pozsonyi Jánost és thomkaházi Thomka Elekek

A vezérkari testületben I. osztályú századosokká: 
szentkereszthegyi Kratochwill Károlyt és vicomte de 
Maistre Edgardok

A gyalogságnál I. osztályú századosokká: szlavnicai 
Sándor .Józseiet, Vickovics Pált, Stefezius Istvánt, 
Maister Jaroslavot. Mestitz Jánost. Parsche Gyű.át, 
Szendorszky Antalt, herszényi Herszónyi Árpádot, 
Dobak Gézák Krull Emiit. Knezics Ferencet, szandai 
Sréter Istvánt, Ágoston Bélát, négvesi Szepessy 
Kálmánt, Geisinger Raj mondok devmi báró Nu- 
gont Láváit Mandl Lajost Miller Rikárdot. Kö
rösi Istvánt, budabrani lovag Borota Sándort, 
Wowy Károlyt, draskóci és dolinái Draskóczv Ká
rolyt, homoród-szentpáli Szentpály Gábort, KáiJay 
Alá őst, Benczelits Istvánt Intzédy Gyulát, raokcsav 
Mokcsay Endrék nyujtodi Jancsó Árpádot, Láng 
Gyulák losonci Szabó Imrét, bejei Németh Lajost, 
Mayer Pált, nedecei Nedeczky Rezsőt, simonlalvi Szé
kely Kázmért, szigeti Barthos Istvánt., Dassmger Ven
delt, ilencfalvi Sárkány Jenők

II. osztályú századosokká : csicseri Orosz Árpádot, 
Ziak Hugót, Mocsáry Ferencet, Szentgyörgyi Lajost, 
Popsavin Árkádiát. Walter Jánost, Schranz Vilmost, 
Frank Györgyök Nikohch Radivojt, logarasi Constan- 
tin Lászlót, micsinyei és benicei Beniczky Lajost, 
Martianu Júliánk Zulawski Elemért. Albeker Mátyást, 
visnyei Reviczky Lászlót, Gödi Pálk lovag Chylinski 
Sándort, Nagy Gusztávot, lelső-lieszkói Lieszkowszky 
Hugók Ste.án Bélák sárói Szabó Lajost, Paczolay Je 
nőt, Papp-Váry Elemért, gici-assai és ablánckürti 
Ghyozy Zoltánt, Balogh Bernátot, Fejes Kálmánt, 
Nagy Pálk cséby MárfTy Károlyk nagvbaconi Ke
resztes Gézák Edyy Gyulát, Ártner Kálmánt, me
lóiéi Barna Bélát, Gaál Sándort, nagyváradi Ist- 
vánffy Miklóst nemescsepi Búzás Miklóst, Komócsy 
Pált, Szász Sándort, nemesbocsári Svastics Ele
mért, SzendrŐi Török Lászlót, sashegvi Michailo- 
viks Zoltánt, Horváth Gerőt, Benczúr Lászlót, Weisz 
Józsefet, Zöld Mórt, Bállá Márkot Kürthy Lászlót, 
Madersnach Károlyt, Hunyady Imrék Njegovan Vladi
mírt. Győrffy Károlyt, Márky Istvánt, Lauschmann 
Jenőt, Hámos Bélát és Ludvig Györgyök

Főhadnagyokká: Medjurecan Jánost, Benkő Já
nost, Nagy Gézát, csiktaplócai Györgvpál Armándot, 
Stromleld Aurélt. Ruszkav Gyulát, grót Laszberg 
Ervint, Orbán Lászlót. Zachar Pált, meggyest Somogyi 
Lajost, Schön Ernők Kordina Károlyt, Révy Kál
mánt, Hollósy Tihamért, Szabó Ödönt, Orphanides 
Gusztávok Keczán Virgilt. Mátvássy Zoltánt, Deis- 
ler Árpádot, Péter Alirédot, Vild Aladárt, Pöcze 
Miklóst, túri Thury Józsefet, Rab Ákost. Mészá
ros Áqiádot, llolecz Tibort, Kállay Aladárt, bo- 
zóki Bozóky Gyulát, somlai Szilágyi Bétát, Türx 
Ferencet, kisrákói és bisztricskai Lehóczky Bélák 
zithavai Bobest Mátyást, Tedescay Lambertet, Lvteráty 
Lorándot, Hevessy Zoltánt, Koós Kálmánt, Gyulay 
Gábort, Tkallacz Oszkárt, Fábry Zoltánt, Berzoviczy 
Gábort győri Farkas Bélát, Brankován Istvánt. Tu- 
zson Gábort, Kesserü Jenőt, Szüts Ervint, Farkas 
Ferencet. Pátz Feroncet, Szidon Imrét, Körmendy 
Imrét, Bárdos Sándort, párnicai Párniczky Jenőt, 
Czimer Ernőt, nagyvátbi és bogdanóci Nagyváthy 
Lajost. Novak Gézák Csathó Egont, Manvák Andrási, 
Markovits Józsefet, Köntzey Lajost, Buócz Istvánt, 
Franos Leót. Sztankóczy Gézát. Zádory Bé át, Tadic 
Emilt, Winkler Bélát, Vaszics Milivojt. Klein Mátyást, 
Falcione Gyulát és Neferovie Vladimirk

A lovasságnál 1. osztályú századosokká*. Strelec 
Gyulát, Csigó Kálmánt, csenkeszethei és bunyai Sivó 
Gyulát és báró Podmairczky Endrék 11. os.:tályu 
századosokká-. Reich Árpádot, Seh Józsefet, Sztankay
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Bélát, Zimmer Alajost, Waldbauer Henriket, Rubin 
Dezsőt Főhadnagyokká : Dénes Ödönt, Joksmann Nán
dort Bereczky Anjdort, ujfaiusi Újtalussy Gábort, 
bonyhádi Perczel Ármándot, San dl Gézát Schmidt 
Frigyest szentkatolnai Elekes Antal, nagyrákói és 
kelemenfalvi Rakovszky Jenőt, Kaoskovics Dezsőt, 
Onev Belát Köllner Koméit, báró Kemény Elemért, 
Markovits Istvánt Békessy Bélát, Ledniczky Mihályt, 
ozsdolai Gábry Lászlót Kubassy Sándort, Thomka 
Zoltánt és Gyapay Déuest

A király továbbá megengedte, hogy a következő 
tartalékos tisztek a honvédség tényleges állományába 
áthelyeztessenek:

A gyalogságnál'. Küchler Fcrer.o főhadnagy, s a 
következő tartalékos hadnagyok: Brendöríer Gyula, 
Erőskövv Gyula, Buday Aladár, Lostorfer Károly, 
Kugler Győző krompachi Gundelflnger György, Zankó 
Ernő, Vidák Iván, Vargha Imre, Ohnhiiuser József, 
Hanekker István, Siftár János. Muntskó Aurél, Gás
pár Kornél, Sehmitz Rezső, Bállá Arthur. Mioheller 
János, Hermán Rezső. Tóth Lajos; a következő közös
hadseregbeli tartalékos hadnagyok: Greilinger Károly, 
Ullmann Antal és Palua Pál.

A lovasságnál: Fleischmann Oszkár főhadnagy, 
Medveczky Alajos és Höcker Albert hadnagyok.

A király kinevezte a honvéd lelkészek állomá
nyában plébánossá: Kislaludi Nándort. A hadbírói 
tisztikarban alezredes-hadbíróvá: Spies Viktort. I. osz
tályú százados-hadbírókká: dr. mesterházi Nagy Lászlót. 
Kozárv Pétert. Pridaíka Józsefet, Szerdahelyi Lászlót 
és Szép Sándort; főhadnagy-hadbírókká: Hajnal Endrét, 
dr. Ujváry Gézát. Császár Viktort és dr. Hüttl Gusz
távot. .4 tartalékban : 1. osztályú százados-hadbírókká : 
dr. Szilágyi Arthurt. dr. Juhász Andort: főhadnagy- 
hadbírókká : Ruszinkó Bélát dr. Ilódy Sándort, dr. 
Graber Gyulát és dr. Miiller Gyulát. Az orvosi 
tisztikarban a tényleges állományban I. osztályú 
fótörzsorvossd: dr Ileimbacher Mihályt II. osz
tályú fötörzsorvosokká: dr. Turcsányi Istvánt, dr. Len
gyel Rezsőt és dr. Spanner Ignácot; törzsorvosokká: 
dr. Spanyol Bélát, dr. Feuer Miksát, dr. Gere Gyulát 
és dr. Szilágyi Józsefet; /. osztályú ezredorvosokká: dr. 
Domsitz Mihályt és dr. Balogh Jenőt, II. osztályú ez
redorvosokká: dr. Polereozky András Jenőt dr. Görög 
Simont dr. Takács Zoltán Andrást dr. Gaál Sándort, 
dr. Véghely Aladárt és dr. Zakariás Józsefet.

A hadbiztossági tisztviselők tényleges állományában: 
I. osztályú fóhadbiztossá: Schiner Ferencet; //. osz- 
tádyu jöhadbiztossá: Böbm Pétert; hadbiztosokká: Turek 
Antalt Kocsis Király Jánost és Böhm Aurélt: alhad- 
biziossá: Fest Imrét.

A csendőrséqnél: alezredesekké: al-torjai Altorjai 
Imrét Császár Jánost, postupici Kostka Pált, szakolcai 
Koreska Vilmost; őrnagyokká: László Albertét és 
Mátékovits Latost; I. osztályú századosokká: csik- 
szent-imrei Csató Ferencet és Török Sándort, 
Tyrman Józsefet és Kömer Károyt: II. oszt. százado
sokká : patakfalvai Ferenczi Józsefet tordai Sándor 
Lászlót, ripalla Aurélt; főhadnagyokká: Pallósy Vincét 
Kleiner Gyulát, petrovinai Pekri Józsefet és Kovács 
Károlyt; hadnagyokká : Shiíry Lászlót, Egyed Andrást. 
Schönherr Károivt. Zselvenka Józsefet és Mayr Ká
rolyt; I. oszt. százados^számvivővé: Misnay Jenőt.

A horvát-szlavon csendőrségnél I. oszt. századossá: 
Begics Miklóst; II. oszt. századossá: Florschütz Nán- 
dort hadnagygyá: Steuzi Vladimírt.

Százezer koronás lopás.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

Eudapaat, október 27.
Ismét nagy bűneset foglalkoztatja a lővárosi 

rendőrséget. Százerer koronás lopásról van szó. amelyet 
egyik nagy mnrhabizományos cég kárára követtek el 
a villamos vasúton. A cég egyik társa vett .öl a marha
vásár pénztárából 49.200 forintot s haza akarta vinni. 
Egy tekintélyes csomagban volt a nagy összeg pénz, 
amelyet az ilietó nagykereskedő maira mellé tett a 
villamos kocsi padjára s a csomagnak hamarosan 
hült helye -támadt. Csütörtökön délután történt a nagy 
lopás s a rendőrség azóta lázas sietséggel keresi a 
tolvajt, eddig azonban még nem akadt nyomára.

A Witz Mór és társa marhabizományos cégnek 
az Andrássv-ut 13-ik szám alatt van az üzlete. A 
nagy összeköttetéssel biró cég egyike a legnagyobbak
nak ebben a nemben és csak nagy üzletek lebonyolí
tásával foglalkozik.

Mindig csütörtökön van Budapesten a nagy 
marhavásár. A vásárt közvetítő cégek tulajdonosai, 
vagy megbízottjai ilyenkor mindig kint tartózkodnak 
a marhavásártéren és ha akad vevő, eladják a hozzá
juk bizományba adott marhákat. Némelyik cég egy- 
egy csütörtökön több százezer lorintra szóló üzletet 
is köt. Az üzlet lebonyolítása azután úgy történik, 
hogy a cégtula donos a passzusokat átadja a vásár- 
pénztárnak s ez fizeti ki a megállapított összeget.

Egy idő óta az üzleteket a marhavásártéren lévő 
huspénztár bonyolítja le. Ennek a pénztárnak — egyéb 
üzletekkel is el lévén foglalva — rendkívül sok dolga 
akad egy ilyen csütörtöki napon s nem tud leszá
molni mindegyik bizományos céggel. Ilyenkor azután 
az illető cég bemondja, hogy körülbelül mennyi a 
tövelelése és a pénztár a kért összeget rendesen

kifizeti. Azután másnap megtörténik a végleges leszá
molás.

Egy ilyen bizományos cégtől rendes körül
mények között több ember van kint a vásárban és az 
a szokás, hogy a cég emberei — a vásár végével — 
együtt jönnek be a városba a villamos vasúton. A 
pénzt az egyik alkalmazott viszi magával egy erre 
alkalmas táskában.

Csütörtökön délután három óra tájban vette fel 
a Witz Mór és társa cég társtulajdonosa, Weisz Józsel 
a huspénztártól az ellopott összeget Nem számolt még 
lo a pénztárral, csak a leszámolási összegre kért 
49.200 forintot. A pénzt azután egy csomagba kötötte 
és a rendes szokástól oltérően kint hagyta a személy
zetet s maga sietett be egy közvágóhidi kocsin a 
városba, hogy a pénzzel még délután teljesíthesse a 
cég kötelezettségeit

Egy vágóhídi villamos vasúti kocsira ült föl 
Weisz József, kezében a közei százezer korona 
értékű csomaggal. Leült a baloldal padra, s amig 
jegyet váltott, a kis csomagot maga mellé tette a 
padra. Mellette-körülötte sokan voltak a kocsiban 
és egy ideig érezte is, hogy ott van mellette 
a kis csomag. Időközben leszálltak-felszáiltak az em
berek s a rövid utón, amíg a Kálvin-térre ért, egész 
sereg ember ült mellette.

Itt a Kálvin-téren vette észre Weisz József, 
hogy a százezer koronás kis csomag nincs mellette a 
pádon. Elhüit benne a vér, amikor erre a nem várt 
felfedezésre jutott. Megállittatta a villamos kocsit, 
rendőrt hivatott, de a csomag nem volt sehol.

A szerencsétlen ember rögtön a rendőrségre 
sza’adt és jelentést tett a nagy lopásról. A vizs
gálatot ez ügyben Bérezi Béla kapitány vezeti, 
aki igazán nagy buzgalommal látott utána a 
a toivaj kinvoniozásának. Az összes detektive- 
ket mozgósították, de hiába, a tolvaj eddig nincs 
sehol. A detektívek figyelemmel kisérnek ugyan 
egy pár gyanús embert, de letartóztatni nem lehetett 
eddig senkit mert alapos gyanú senkivel szemben 
nem merült f '1. A rendőrség azonban reméli, hogy a 
tolva.t hamarosan sikerül elfognia.

•
A rendőri sajtóiroda, amelynek cáfolatai mód

szeréről éppen ma emlékeztünk meg, erről az érdekes 
lopási esetről még ma is mélységesen hallgat.

F Ő V Á R O S .

(•) A demokrata párt és a községi választá
sok. A demokrata párt ma este tartotta idei pártgyil
lését a párt tagjainak elénk részvétele mellett. A gyű
lés napirend e dr. Vázsonyi Vilmos városi képvise’.ő- 

' nek. a párt elnökének beszámoló d 8 a közeledő köz
ségi választások megbeszélése volt. A gyűlést ötyi 

1 órakor nyitotta meg Gál Károly. Dr. Gge.nes Manót és 
Takács Ferencet felkéri a jegyzőkönyv vezetésére, 
majd Vázsonyi Vilmost, hogy beszámolóját megtartsa. 
Dr. Vázsonyi Vilmos éles kritikában részesítette a va
ros gazdálkodását és megjelölte azt az irányt, amelyet 

| a demokrata pártnak követnie kell. Az élénk tetszés
sel fogadott beszéd után Sümegi Vilmos indítványára 
a gyűlés egy húsz tagból álló kandidáló bizottságot 
választott, melynek hivatása lesz a városi képviselő-
jelöltek névsorát összeállítani.

(•} Az őrlést forgalom. A közélelmezési és 
közgazdasági bizottság ma délután ülést tartott, 
Alniády Géza helyettes tanácsos elnöklete alatt, amelyen 

! az őrlési forgalom ügyét tárgyalták. Ebben az ügyben 
a kormány a főváros hatóságát is meg akarja hall
gatni s ezért került most a közélelmezési és közgaz
dasági szakbizottság eié. A közélelmezési és köz- 
gazdasági ügyosztály, idevonatkozólag a következő
előterjesztést tette :

. A közgvülés. a közgazdasági és közélelmezési 
bizottságnak a tanács részéről pnriol.'lag előterjesztett 
javaslatához, az abban lölhozott okokhoz képest, a 
lővaros de sót maga az ország érdeke szempontjából, 
magáévá teszi Fenyvetsy Adolf íőv;irosi bizottsági tag
nak és több társának a 1. évi május 2 ikán tartott 
közgyűlésben tett amaz indítványát. amely az őrlési 
forgatom engedélyének újból való őictheiéptcté'él cé
lozza s ehhez képest, a közgyűlés elhn.ározta hogy az 
őrlési forgalomnak racionális, - -a  termelők, valamint a 
malmok érdekéit megóvó szabályozása mellett, mielőbb 
újból való életbeléptetése iránt a kormányhoz még
okolt fölterjesztést intéz s egyúttal iöllerjeszti az % 
kérdés ügvében a polgármester eluöklése mellett meg
tartott értekezleten meghallgatott szakfónvezők kép
viselőinek véleményeit tartalmazó értekezlet jegyző
könyvét?*

A tárgyhoz először Fenyvessy Adolf szólt, nagy 
apparátussal támogatva az ügyosztály javaslatát. Feny

vessy, aki az őrlési forgalom helyreállítását célzó 
indítványt előterjesztette, ezúttal azt mutatta ki, hogy 
a búza ára az őrlési lorgalom megszüntetése óta foko
zatosan csökkent.

Salgó József, aki különben agráriusnak mondja 
magát, hozzájárul az ügyosztály javaslatához, mórt 
meggyőződött róla, hogy a búza alacsony árának az 
oka az őrlési forgalom megszűnésében van. De az 
ádáz harc megszűnése is kívánatos a közérdek szem
pontjából. Kívánja azonban, hogy a malmok részére 
adott vámvisszatérítés bizonyos rövid határidőhöz 
köttessék.

Feleki Béla hangsúlyozza, hogy a főváros soha
sem zárkózott el a földmivelés érdekei elől de aa 
agráriusoknak az őrlési forgalom helyreállítása ellen 
irányuló törekvése uem jogosult, mert annak meg
szüntetése végveszedelembe döntené a malomipart, 
amelyre mindnyájan büszkék vagyunnk.

A közélelmezési és közgazdasági bizottság ezek 
után kilenc szóval keltő ellenében elíogadta az ügy
osztály előterjesztését s ilyen értelemben tesz jelen
tést a tanácsnak.

S Z ÍN H Á Z , zene.
•* Hírek a Nemzeti Színházból. Hajós Sándor 

Xz/él után című báromlelvonásos vigjátéka november
2- ikán kerül először színre a Nemzeti Színházban. A 
darabhoz készült uj díszletek közül érdekes a harma
dik felvonás utcai díszlete, amely a főváros egy is
mert részletét ábrázolja. Az igazgatóság a legnagyobb 
gonddal készíti elő az újdonságot. Az Ejfélutánnésgy- 
szer egymásután szerepel a jövő hét műsorán. A jövő 
héten két délutáni előadás lesz a Nemzeti Színházban. 
Mindenszentek uapján Iskariol kerül szilire; vasárnap 
délután pedig Bérezik vigjátéka, llimfy dalai. — Hosz- 
szabb pihentetés után szerdán A Font-Biquet család 
kerül sziure, Bissou népszerű bohózata a régi szerep
osztásban. — Shakespeare estéje héttőn lesz a Nem
zeti Színháznak, amikor III. Bikhárd kerül szinre L. 
Fáy Szerénával és Gyenessel a lőszerepekben.

• ’ A  baba. A Népszínház műsorának egyik leg- 
bájosabb operettje ment ma: .4 baba. Két fényes sze- 
reg van a darabban. Az egyik Lancelot a szemér- 
nictes, édes noncius, akit Hegyi Aranka asszony 
játszott poétikusan, melegen, elragadóan, tökéletesen. 
A másik Alézia, aki a kicsi papot szerelemre tanítja. 
Fedák Sári kisasszony csicseregte és táncolta el ezúttal 
ezt a pompás szerepet nagy tetszés és roppant tapsok 
közepette. Olyik számát kétszer is ismételnie kellett. 
Német és Solymosi kitűnő volt

•• Roland mester aj szereposztással. Iloland 
mester, gróf Zichy Géza dalmüve az Operaházban ked
den uj szereposztással kerül sziure. Roland szerepét 
Kertész Ödön, Parbleunét Diósyné II. Berta ez alka
lommal éneklik először. Ugyanebben az előadásban 
mutatkozik be Gábor József, az Operaház újonnan 
szerződtetett fiatal énekese is, aki Beauvicuxt adja. 
ltoland mesteri különben a napokban adták elő először 
Amsterdamban, ahol nagy sikert aratott.

••  B laha Lujza ünneplése. A Népszínház művé
szeti személyzete Blaha Lujza tiszteletére november
3- án a Itoyal-szálló dísztermében estét rendez. Az est 
10 órakor kezdődik; fél 11 órakor lesz a vacsora. 
Vacsora után művészi előadások lesznek. A meghívó
kat hétfőn küldik szót; jegyek G koronáért Németh 
Józsefnél a Népszínházban kaphatók.

Az egyetemi ifjúság fáklyásmenetet akar ren
dezni Blaha Lujza tiszteletére művészi jubileuma al
kalmából. Az ifjúság ma azzal a kéréssel fordult a 
lóváros tanácsához, hogy adjon 200 fáklyát az anyag
raktárából.

*• A farkas bemutatója. Tóth Sándor betegsége 
miatt .4 farkas, amelyet a bemutatója napján halasz
tottak el, a hét végén, szombaton, november 3-án ko
rul először szinre a Vígszínházban.

*’ C sillag Teréz első szerepe. Csillag Teréz, 
aki október e sője óta tagja a Vígszínháznak, p Kis 
w-íir/.Jban. Meilhao és llalévy vig,átékában lóg a Víg
színház közönsége előtt bemutatkozni. A darab próbái 
már huzamosabb idő óta folynak és .4 farkas után 
ez lesz a színház első újdonsága.

** Erkel S án lor em léke. A íilharmónikusok el
határozták. hogy Erkel Sándor tiszteletbeli elnökük s 
karnagyuk elhunyta alkalmából kegyeletük jeléül a 
november 7-én tartanod I-ső hangverseny műsorát oly 
képpen változtatja meg, hogy annak első szakában 
Erkel Sándor emlékére Beethoven Ill-ik (eroica) szim
fóniáját (a gyász indulóval) adják elő.

*. . Á’neillilOK es u n  divatáruk, u c a z i e i u z e i e i r c  ■ ta p u a io it  
férfi -ingek, alsó-nadrágok, koztyük, téli alsó ruhák, zsebkendők stb.

"  a Belvárosi koronás áruházban IV., Károly-körut 22.
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heti műsorát Küry Klára íölópülésével ismét a San- 
Toy dominálja, amely az eddigi összes előadásokon 
zsúfolt ház előtt került színre. A nagysikerű khinai 
daljátékot hétfőn, kedden, szerdán és szombaton adják 
elő. Csütörtökön és pénteken, Mindszent és Halottak 
napján a hagyományos Molnár és gyermeke kerül 
szinre. Jövő vasárnap délután a Babát, a címszerepben 
Küry Klárával, este pedig Géczy István uj népszín
művét — Amit as erdő mesél — adják elő Blaha Lujza 
asszonyuyal.

** A z Uránia Színház jubileum*. Az Uránia 
Színház a jövő héten éri meg fennállásának első év
fordulóját; erre a napra esik legnagyobb 6ikerü da
rabjának Salamon Ödön Párisának 100-ik előadása is, 
mely alkalommal a színház ünnepi bankettet rendez 
a kitűnő szerző tiszteletére. A jubileumra való te
kintettel közzé adja most a színház igazgatósága a 
szezón programmját. Legelső premierje a jövő hó ele
jén lesz a színháznak, mikor Pékár Gyula uj darabja 
A XIX. század kerül szinre. Pékár e darabjában egy 
század történetét öleli fel kimagasló históriai és kulturá
lis eseményeivel. Napoleontól-Edisonig, a francia forra
dalomtól Pasteurig, amit a XIX. század magában foglal. 
A darabot különös pompával mutatja be az Uránia, 
felhasználva minden teknikai vívmányt a szerző gon
dolatainak kifejezésére. — A XIX. század után dr. 
Gáspár Fereno darabját, A föld körül való utazásál mu
tatják be. Ezeken kívül egyéb darabokra is készül a 
színház, melyek közül kimagaslók: Tóth Béla két da
rabja, A spirtlizmus és A Kelet, továbbá Lyka Károly- 
nak a Szecesszióról irt tanulmánya. Végül Virter Fe
renc, a szinbáz igazgatója a modern háborút mutatja 
be, a modern lőfegyverek használatát az utolsó évek
ben lezajlott háborúkban tengeren és szárazföldön. A 
tél folyamán művészi matinékat, irodalmi és zeneeslé- 
lyeket is rendez a szinbáz és egyéb más attrakciókat, 
aminőket Paris és London művészvilága honosít meg 
most a külföldön. Ötletes megnyitója ezeknek a hétfői 
Petöfi-est előtt bemutatandó heti krónika, melyben a 
hét legnagyobb témái: Blahánó, Moltke, Chopin, 
Macaulay, Thomann, gróf Zeppelin, gróf Pálfty lesz, 
jelennek meg szóban és képben.

•• H írek a Magyar Sxlaháaból. A pesti utca 
lesz a Magyar Színház legközelebbi újdonsága. Ki
váló gondot lordit az igazgatóság a darab díszleteire, 
amelyek érdekes kénét fogják aani a budapesti utcá
nak. Angot asszony leánya nagy sikere folytán a szín
ház kénytelen a Pesti utca premierjét későbbre ha
lasztani mint ahogy eleinte tervezte. A Magyar Szín
ház január végén hozza szinre nagy angol operettjét, 
A postdsfiu (The messtnger boy), mely a londoni szín
házi szezonnak ez idő szerint a legnagyobb sikere és 
amelyet olyan előadáebau lógnak szinrehozni a Ma
gyar Színházban, hogy ez teljesen hü képét adja a 
londoni előadásnak. Rajna igazgató ugyanis a nagy 
apparátust igénylő operetto betanítására szerződtette 
Cromptont, a londoni Gátéig sziuház rendezőjét és 
balletmesterét és vele rende^ti a darabok

• •  A péoai Nemzett Színház. Pénteken került 
először szinre, mint Pécs-ról jelentik, az ottani Nem
zeti Színházban New-York szépe, és az összes pécsi 
lapok nagy elismeréssel emlékeznek meg az össze
vágó jó előadásról. A Pécsi Figyelő többek között 
ezeket írja:

Első helyen Gergely Gizáról emlékezünk meg, 
aki Fifi szerepében a darab összes szereplői közt 
a legnagyobb sikereket aratta. Temperamentumá
nak bájos élénksége, közvetlen játéka, művészi 
tánca magával ragadta a közönséget. Énekszámait 
s a tánebotéteket gyakran megismételtették vele, 
sőt a Jes-jes-jes betét után követkoző táncot négy
szer kellett eljárnia. Ezzel a közönséget annyira 
elragadta, hogy a lelzugó tapsvihar megakasztotta 
a darab folyását. Nem hagyhatjuk említés nélkül 
jolmezoit sem, melyek, amilyen jól álltak neki. oly 
mérvben dicsérik distingv&lt ízlését.

A többi szereplő is kitűnő volt. Csurgay Adél, 
bár erős meghűlés következtében indisponálva volt, 
Gray Violett szerepét azzal a szubtilis énekművészei
től énekelte, amelyet az Operaház közönsége is ösmer. 
Szirmai Olga, mint Gora játékával és énekével egy
aránt aratott elismerést. Simon Mariska, aki az összes 
táncokat ízléssel és invencióval tanította be, a tán
cosnő szerepében nagyon tetszett. Kozma Pista pom
pásan énekelte Harry énekszámait Délig Lajos lfitty- 
kopléját megujrázták és a humorról bőven gondos
kodtak apró szerepeikben: Németh János, Füredy 
Gusztáv, Fagy Dezső, Vágó Béla stb. A legnagyobb 
elismerés azonban az uj művezetőnek jutott, Nádassy 
Józsefnek, aki kacagtatón játszotta szerepét és a 
darabot kitünően rendezte, valamint a karmesternek, 
aki betanította. A pécsiek különben most nagy érdek
lődéssel várják a Gyerekasszony cimü népszínmű elő
adását, amelybon mély gyásza letelte után először lép 
föl özvegy Tissay Dezsőné. A  pécsiek a jeles művész
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nőt, aki mint direktoruő is fényesen bevált, ovációk
ban fogják részesíteni.

•• Daltársulatok tú lkapását Az országban
tudvalévőén miniszteri engedelemmel működnek az 
úgynevezett daltársulatok és színdarabokat is adnak 
elő, anélkül, hogy a jogdijat megfizetnék. Ezek az 
előadások egyébként is károsítják a vidéki színésze
tet. A főváros szomszédságában, Monoron is járt a 
minap egy ilyen daltársulat, Füredi Márton vezetésé
vel és kiszorított onnan egy egyesületi kötelékbe tar
tozó rendes színtársulatot. A szinészegyesiilet a mo- 
nori főszolgabíróhoz fordult, hogy a társulaton esett 
sérelmet megtoroltassa. Ezenkívül fölirt a belügy
miniszterhez a daltársulat engedőimének bevonása 
tárgyában.

•* Hangverseny. Kemény Rezső hegedűművész, 
az Országos Zeneakadémia tanára november 16-án 
Szilágyi Arabella operaénekesnő közreműködésével 
hangversenyt rendez a jRoyaZ-szálló termében. Műsora 
érdekes és egyik száma Brahms nagy hegedűver
senye lesz.

•• Az srdólyrészl színlkerttlet. Kolozsvárról 
táviratozzék: A vidéki színészet felügyelője, gróf 
Festettek Andor elnökletével értekezlet volt ma délután 
az erdély részi színi kerület városaiuak megállapítása 
céljából. Az értekezleten jelen voltak Maros-Torda, 
Szolnok-Doboka és Hunyadmegye főispánjai, képvi
selve volt továbbá Nagy-Szeben és Brassó. A ke
rület 7 ordélyrészi nagyobb városból áll, melyekbe 
Miesei igazgató társulatát osztották be. Ezenkívül egy 
igazgató több kisebb városra kap engedélyt Az érte
kezlet a jövő évi szezonra több fontos beosztási rész
letben állapodott meg, mi úgy a közönségre, mint az 
igazgatóra előnyös lesz.

•• Színházak műsora. Nemzeti Színház. Nnshr- 
nap délután: Ara/it/osszoni/. Este: Kaméliás hölgy. Hét
tőn : III. llichard. Kedden: A tékozló apa. Szerdán: 
A Pont-Biquet család. Csütörtökön délután: Iskarióth. 
Este: A cigány. Pénteken: Éjfél után (először.) Szom
baton: Ejfél után (másodszor). Vasárnap délután: 
Ifimfg dalai. Este: Éjfél után (harmadszor.) Hétfőn: 
Éjfél után.

Várszínház. Csütörtökön: Nincs előadás. Szom
baton : A: egér.

M. kir. Operaház. Vasárnap: Teli Vilmos. Hétfőn t 
Nincs előadás. Kedden: Koland mester. Szerdán: A 
nürnbergi mesterdalnokok. Csütörtökön: A cremonai 
hegedűs. Tetemre hivás. Pénteken: Nincs előadás. Szom
baton : Aida. Vasárnap: Bánk bán. (P. Bianohi Bianca 
assz. vendégfollópte.)

Vígszínház. Hétfőn: Coralie és Társa. Ked
den: Coralie és Társa. Szerdán: Coralie és Társa. 
Csütörtökön: A takácsok. Pénteken: Coralie és Társa. 
Szombaton: Énekek éneke, A farkas (először). Vasárnap 
délután: Coralie és Társa. Este: Énekek éneke, A farkas.

Népszínház. Vasárnapidéi után: Lili. Este: Szökött 
katona. Hétfőn: Szan-Toy. Kedden* Szan-Toy. Szerdán: 
Szan-loy. Csütörtökön délután: J  molnár és gyermeke. 
Este: A molnár és gyermeke. Pénteken: .4 molnár és 
gyermeke. Szombaton: Szan-Toy. Vasárnap délután: 
.4 baba. Este: Amit a: erdő mesél.

Magyar Színház. Vasárnap délután: Az asszony- 
regemeni. Este: .4wyof asszony leánya. Hétfőn: Angot 
asszony leánya. Kedden: Angot asszony leánya. Szerdán: 
Angot asszony leánya. Csütörtökön délután: Szulamit. 
Este: Angot asszony leánya. Pénteken: New-York szépe. 
Szombaton: Aiigol asszony leánya. Vasárnap délután: 
Koldus és királyfi. Este: Angot asszony leánya.

** A  Váraallgetí Színkörben holnap, vasárnap 
két előadás lesz fél helyárakkal. Délután fél 4 órakor 
és este 7 órakor A molnár és gyermeke cimü népdráma 
kerül színre.

•• UJ zenem üvek. Kaphatók Bárd Ferenc és 
testvére zenemükereskedésében (Kossuth Lajos-utca 
4. sz. és Andrássy-ut 42. sz.) Sidney Jones Sag^L’oy 
eredeti angol zong. kivonat 6 K. Potpourri 3 Korona. 
Jfonfcfou Szökevény, ered. angol zong. kivonat 7 K. 
Potpourri 3 K. 60 f. Néger kacagó dal; szerzó Dietzl 
Oszkár a Gésákban betétül énekli LiudhM. Sb/fcrBurind. 
1 K. 50 fii. Kosos Hullámok fölött, keringő 2 K. Kollár 
Monté Christo dal, keringő magyar szöveggel 2 K. 
Fütty-kupié, a New York szépéből f. K. Rost Mouse 
angol keringő 2 K. 40 fii. .'■'teuart The Brido angol 
keringő 4 K. Zmhrcr In lausebiger Nacht, keringő a 
Landr-treicher operettből 2 K. 40 fik L’Anglais Gélé, 
francia kupié, énekli Kózsa Lili a Harc a milliókért- 
ban 2 K. Doezy barom eredeti uj magyar dal: 1. Pa
naszkodik a lurulyáru nótája; 2. Magas a kaszárnya, 
énekli Fedők Sári A három pár cipőben; 3. Barna 
kis ánv levelet ir, ára 2 K. Pete Lajos négy eredeti 
magyar dala 2 K. — Ugyancsak ilt Magyar Királyi 
Opera, Nemzeti Szinbáz és Magyar Színházba jegyek 
kaphatók.

A Telefon Hírmondó vasárnapja. A Telefon 
Hírmondónak mai — vasárnapi programmja a következő: 
Délelőtt 11—12 óráig a  beszélő újság szerkesztősége olvas 
tatja fel híreit Délután 4 órától esti 7 óráig katonnzeno lesz 
hallható az Elité kávéházból, még pedig az I. honvéd gyalog
ezred zenekarjátéka. — Eale a magyar kir. Operaházban szin- 
rckerfltö Teli Vilmost közvetíti, annak végeztével pedig 11 
óráig még cigányzene lesz hallható az Lmke kávéházból. 
Most, hogy az esős őszi idő beállt, bizonyára kedves szóra
kozása lesz a nagyközönségnek a Telefon Hirmondó zene- 
átvitelei.

A Rajna kincse.
Eredeti operetté itmeröi dalokkal. —  

SZEREPLŐK:

Rajna Ferenc 
Szoyer Ilonka 
Porzsolt Kálmán 
Küry Klára

F ed ik  Sári 
A KOry-párt kara 
A népszínháziak kara 
Részvényesek kara.

Történté: a Népszínházban, d élelőtt

A néptnnhátiak ta ra : (san-tot.)
Jön már. jön már itt a csodalány, csodalány,
Jön igazgatója oldalán, oldalán,
Messziről nem szép, közelről szebb talán,
Lássuk hát, milyen az a híres csoda-csodalány t

Seoyer Ilonka (belép Rajna karján: Stakatózva.) 
Aááááá I Aááááá! . .  .

Sajna Ferenc: (nkw-york szépe)
Uraim, ime itt van a ritka virág,
Nem hallott még senki ily hangot;
Csak úgy tódul, úgy fut, úgy siet a világ 
Színházamba, mely eddig pangott I

Színházam uj kincse e nő
ügy trónol a szíveken ő 1 
Tapsol neki sok ezer 
Urfi meg siheder:
I'erdinand, Károly, Benő!
Seoyer Ilonka: (Stakatózva.)

> Aááááá! A ááááá!..;;.
Küry Klára: ( u n . )

Az újságok mind azt beszélik,
Hogy ön ügyes leány nagyon;
S ha ők, a bölcsek úgy Ítélik,

. Én szívesen helyben hagyom;
Kész vagyok én is önt csodálni,
Ha igazán okos leány,

í  ... S vélem íog trombitálni, trombitálni,
> Trombitálni a reklám trombitán!

Seoyer Ilonka: (Stakatózva.)
Aáááá 1 Aáááá! . . .

A K ü ry-pM  kara: (cérnaszál.)
Nagylelkübb ajánlatot 
Senki még nem hallhatott,
Ki látott már jobbszivü nőt ?
Súlyos mint a rabbilincs,
Mégis néki párja nincs,
És mi mindnyájan csodáljuk őtl

Sajna Ferenc: (copf kupié)
Stakatózik, nem felelhet most a fenomén,
Az ajánlatot helyette elfogadom énl
Ily előnyös, szép ajánlat nem szülhet vitát,
De helyette csak hadd fújom én a trombitát!

Rése tényekek kara: (a messzeségből)
Fújjad csak, fújjad csak keservesen! . . .

K üry K lára:
Mit szól a másik, meglesem 1

Fedik Sári: (mája pagodája)
Bizony sokat siránkozott

Az ön igazgatója,
Míg rá is egy szebb kort hozott

On és a stakatója!
Ön valóban csodát mivel 
Gratulálok a többivel;

A ki önért színházba megy,
Lesz lelkes tisztelő, nem egy1 

Vonzerő az ön stakatója,
. . . .  atója!

Örvend néki igazgatója
. . . .  atöja I 

Gondja, búja mind oda,
Megtelik esténkint a pagoda!

Seoyer Ilonka: (Stakátőzva)
-  Aááááá! A ááááá!,...

S ajna Ferenc: (copf kupié)
Slakátózik, nem felelhet most a fenomén,
Az elismerést helyette meghálálom én I 
A színháznak, me y minket ily szépen fogadott, 
Ad ón isten olyan sikert, mint nekünk adott 1

Pornóit Kálm án: (folytatva a dalt)
Szép szép csakugyan; nagyon köszönöm ; 
Reményiem, hiszi, hogy túlteszek önön?
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önnek három primadonnája van,
Náiarn vannak vagy hatvanon I

A népszínháziak kara: (san-toy)
Bravó! Hogy volt!
A derék Porzsolt!
Viruljon is ő, a dicső!
Meg az egy kicsi, két kicsi, rom kicsi négy kicsi, 
Sok elsőrangú erő!

Szoyer Ilonka';. (Stakatózva)
Aááááá! Aááááá ! . . .

Sajna Ferenc : (Copf kuplé)
Amint hallják, stakatózik fáradhatlanul.
Nem lelejt el stakatózni, aki megtanul! 
Köszönet az ünneplésért, eltávozom én,
S természetes, velem együtt megy a íenomén!

(FI Szoyérrel.)

A népszínháznak kara: (mihelyt kimentek) 
Csúf. csúf csakugyan csúnya ez a lányi 
Mit dicsőítenek rajta, az talány!
Hangja cémaszál s még csak nem is fess.
Csúf, csúf, csúnya, kincs hess! hess! hess!

(Kárörómkankán.)
— A függöny legördül. —

—kő.

M Ű V É S Z E T ,
Q  Benczúr Gyula F rigyes főhercegnél. Benczúr 

Gyula, a lestőmesteriskola igazgatója, ma tért haza a 
mosonmegyei Féltoronyról, hol Frigyes főherceg kas
télyában pár hetet töltött A művész a fő hercegi csa
lád vendége volt és ott időzése aiatt lelestette Izabella 
főhercegnőt kis fiával. Benczúr itthon fejezi be a mü
vet. De e mellett serényen dolgozik millennáris nagy 
munkáján, mely az országgyűlés két házának a király 
előtt való hódolását örökíti meg.

0  Képklállitások. Istvánffy Gyula festőművész 
a saját müveiből kiállítást rendezett Huszár Ilona bá
rónő Felsőerdősor 22. szám alatti műtermében. A ki
állításban kétszáznál több tájkép és életkép van. A 
kiállítás ma délután két órakor nyilt meg előkelő 
látogatók jelenlétében. A kiállítás tíz napig marad 
nyitva és megtekinthető naponkint 9—4 óráig teljesen 
díjtalanul. Az Istvánfív-kiállitás berekesztése után 
Huszár Ilona bárónő, aki maga is iestőmüvésznő több 
sorozat művészi gyűjtemény kiállítását tervezi műter
mében.

Ugyancsak ma mutatták be a sajtó képviselői
nek Sochaczeicski Sándor lengyel festő kiállítását, amely 
az Uránia-szinház épületének emeleti helyiségeiben 
holnap nyílik meg. Sochaczeuski évtizedeken át rabos
kodott Szibériában s ott szerzett szomorú benyomásait 
vetette vászonra.

A debreceni mütárlat iránt — mint Debrecenből 
írják — egyre nő az érdeklődés. A kiállítás a város
háza dísztermében lesz és november 12-ikén gróf Dégen- 
féld József főispán lógta megnyitni. A kiállításon, 
amelyet Németh Lajos festőművész rendez, a követ
kező művészek vesznek részt: Benczúr Gyula, Balló 
Ede, Bruck Lajos, Aggházy Károly, Edvi Illés Aladár, 
Ujváry Ignác, Vaszary János, Zemplényi Tivadar, 
Stetka Gyula, Kimnach László, Kernstock Károlv, 
Hegedűs László, Telepy Károly’, N’eogrády Antal. 
Pállya Celesztin, Szenes Fülöp, Mihalik Dániel, Szlányi 
Lajos, Újházi Ferenc, Kádler Róbert. Tahi Antal, 
Bezerédy Gyula, Barsy Adolf, Bosznay István, Bruck 
Miksa. Túli Ödön, Brodszky Sándor, báró Braunecker 
Stina, tíöbm Rítta, Kőnek Ida, Kézdi-Kovács László, 
Fényes Adolf, Bakos Tibor, Rongrácz Károly, Ger
gely Imre. Molnár József, akik eddig összesen 167 
müvet küldtek be.

T U D O M Á X Y .IR O D A L O M .
O A V ilág. Ábrányi Emil uj képes lapjának 

prospektusát most kaptuk meg. A nagy pompával 
kiállított előleges jelentés valódi remeke a nyomdai 
technikának s eleve is azt a hiedelmet kelti hogy a 
Világ illusztrációk dolgában a legszebb külföldi la
poknak lesz győzedelmes vetóly társa. Az uj lap 
munkatársai sorában Jókai Móron kivül a legkitűnőbb 
Íróink és festőink nevével találkozunk. Az uj lap 
első száma november elején jelenik meg. Előfizetési 
ára negyven korona lesz egész évre. Akik a lapot 
meg akar,ák ismerni, forduljanak a Szentkirályi-utca 
28. sz. a. szám alatti kiadóhivatalhoz.

O UJ Idők. Horkayuó 6 nagysága az Uj Idők 
legújabb számában elmésségtől szikrázó módon 
meséli el a hét furcsaságait és társadalmi zene
bonáját Különben is gazdag és művészi tíerczeg 
Fereno e kitűnő hetilapjának legújabb száma. Két 
regény folyik benne: egy angol és egy eredeti, 
az utóbbi Kolos Ede müve. Verset Luby Sándor irt,

novellát Lörinczy György; Szász Zoltán a zenei mű
veltségről irt tanulmányt, egy cikk és négy kép be
mutatja Budapest legfrissebb művészeti furcsaságait, 
egy másik cikk egy női festőiskolába vezeti az ol
vasót egv harmadik Vergának A larkas című novel
láját mutatja be s adja teljes fordításban Ez lesz 
tudvalevőleg a legközelebbi premierje Budapestnek; 
a lap már előre bemutatja Jászai Mari hérom érdekes 
jelenetét külön o óéira készült pillanatnyi felvételekben. 
Az ÍZ/' Idők kiadóhivatala (Andrássy-ut 10.) szívesen 
küld ingyen mutatványszámot.

O Nem zetközi vasúti fuvarozási Jog. Alig van 
elhanyagoltabb ága jogi szakirodalmunknak, mint a 
vasúti jog. Pedig vasúthálózatunk lolytonos fejlesz
tése s a vasúti ügy fellendülése nagyfontosságuvá 
tetto az o téren kifejlett joganyagot. Hazai jogirodal
munk nagyon szegény a vasúti jogra vonatkozó mun
kákban. E téren tehát hiányt pótol az a vaskos kötet, 
amelyet Nemzetközi vasúti fuvarozási jog cim alatt 
cr. Baumgarten Nándor fővárosi ügyvéd irt s amely 
az első önálló magyar mü. amely a vasúti jognak, c 
kiváló jelentőségű szakjognak egyik legfontosabb 
részét, a nemzetközi vasúti fuvarozási jogot ilyen 
terjedelemben tárgyalja. Szerző neve nem uj a jogi 
szakirodalomban Több müvével keltett már méltó 
leltünést. A mtilt évi budapesti nemzetközi büntető
jogi kongresszuson, valamint az idei párisi kon
gresszuson francia nyelven tartott felszólalásai pedig 
a külföld legnagyobb jogászait is elismerésre kész
tették az itju magyar jogász nagy jogi készültsége 
és tudása iránt. A vasúti fuvarozási jogról irt mos
tani munkája elsősorban terjedelmes magyarázata a 
nálunk az 1892. évi XXV. törvénycikkel becikkelyezett 
berni nemzetközi egyezménynek. Kommentárjánál a 
szerző figyelembe vette az 18S8. évi pótegyezmény t, amely 
bár még nem törvény, de nemsokára azzá válik. Ami be
csessé teszi müvét, az különösen az irodalomnak — úgy 
a hazainak, mint a külföldinek — biztos tudással, nagy 
jogi érzékkel való feldolgozása. Ebhez járul a judi- 
katurának főleg a berni egyezmény alapján kifejlő
dött s a magyar jogászközönségnek eddig rendelke
zésre nem állott, .joggyakorlatnak közlése. Az egész 
munkát önálló felfogás s a nagy anyag feletti biztos 
áttekintés jellemzi. Kii'önösen a fuvarozási szerződős 
megkötéséről, a fuvardíjról, a feladó rendelkezési jo
gáról, a vasút felelősségéről s ezzel szemben a fele
lősséget kizáró okokról, vagyis a vis majorról szóló 
fejezetei Baumgarten müvének mindmegannyi egy- 
egy brilliansul megirott önálló jogi értekezése. A fu
varozás perjogi szabályai s a központi hivatal szer
vezetéről és működéséről szóló rész egészítik ki a 
müvet, amelyhez függelékül a nemzetközi egyezmény 
szószerinti szövege s az egész anyagot könnyen át
tekinthető, nagy gonddal egybeállitott táblázatos tárgy
mutató van csatolva. A 250 oldalnyi terjedelmű munka 
Singer (s Wolfncr kiadásában .jelent meg.

S P O R T .
Gráciák Budapesten. A Grazer Sport-Véréin 

I csapata vasárnap délután 3 órakor méri össze erejét 
a csömöri úti versenypálya belső gyepén a Budapesti 
Torna Klubbal. A versenybíró szerepét Pobuda Tiva
dar a Műegyetemi Football Klub alelnöke vállalta 
magára s neki dr. f'astehk (G. 8. K.) és Hcr&dle 
(B. T. <’.) határbirák. továbbá Heschd ((}. 8. V.) és 
Fakas (B. T. <’ ) knpubirák segédkezni .ognak. A köz
úti vaspáha társaság tekintettel az érdeklődésre, külön 
kocsikat küld végállomásairól a pálya előtti meg .illőig.

A b écsi októberi lóversenyek mai hetedik 
napján nagyrészt az outsiderek győzedelmeskedtek. 
A Gourmand-handicapbau a Barker által ismét ame- 
nkaiasan lovagod Saffi megismételte a múltkori győ
zelmét, de ezúttal csak lejhoszszal verte meg N’acht- 
wachtert. A Pity the blind-versenyben könnyű győ
zelmet aratott Tacskó, mely már csütörtökön is nagy 
formát mutatott, o verseuyben helyezetlenül futott a 
német Acteur is, melynek lehat nem sok keresni 
valója lehetett az Ausztria-dijban. Morgan a mai na
pon nem lovagolt, mert gyöngélkedés • akadályozta mea 
ebben.

A mai nap versenyeinek részletes eredménye a 
következő :

I. G a tv e r » e n y . H and icap . Díj 3900 korona. T á
v o lság  2é00 m éter. B raganz.ii h e rce g  St -Patrick a 
(H esp ) első M ich lste tto rF . század o s M aholuapja (S linn) 
m ásod ik , l >n h e r  A. 'I ;
Azután; \ itz li putzli, K ülönc. ítéli Bú t< m . • 
h o szsza l n y e rv e , k é t t 161 h< sz sza l h arm ad ik . T o ta- 
liz a tő r : 10 : 35. H e h  re fog .e lások  : I. 5 0 ; go. II. 5 0 ; GO.

II. P ity  the biind-veraeny. Dij 40( 0 korona 
Távolság 1200 méter. Egvedi A. Tacskója (S 'ack) 
első, Szemete M. Schvajdnitzja « ’k minson i m á jú ik  
lov. Lederer 8. Akárhogyja (Buiiord) harmadik, az
után: Jász. Allotrie, Jagelló, Acteur, \\ ndsor. ítélet: 
Igen könnven négy hoszszal nverve. két és fél hosz- 
szal harmadik. A győztest 10.000 koronáért megvette 
Szemere M. Totalizatőr: 10 :1 0 4 . H elvn-fot ula-ok • 
I. 50: in?. II. 60 ; 142, I I 60 l

III. E la d ó v e ra e u y . Dij Jl'Ol) k o ro n a . T á v o k .-  
8800 m eter. Mr . R ed g re v  A lm aviva a (A dam s) • .-h  
S ch n id le r L . G ayette ;e  (W iltou) m /.sodik , Mr. W h .tc  
F . P avoJiu ja  (W arn e ) h a rm ad ik . Í té le t :  K önnyen  öt

hoszszal nyerve, ugyanannyival harmadik. A győztest 
10.600 koronáért megvette Auersperg herceg. Totaii- 
zatőr 10: 14.

IV. Gourmand-handlcap. Dij 50CO korona. Távol
ság 900 méter. Gróf Lamberg altábornagy Safflja 
(Barker) első, gróf Esterházy F. Nachtwáchterje 
(Adams) második, báró Harkányi J. Tarantella Il.-je 
(Wilton) harmadik, azután Pirosító, Lovag, Biri, N’a- 
renta, Parapluie. Timor, Eglantine, Sebes, Melba, 
Mary Diamond, Béza, Danseuse. ítélet: Biztosan fej- 
íioszszal nyerve, három hoszszal harmadik. Totali
zatőr : 10:114 Helyrefogadások : 1.50:155, H. 50 :141, 
III. 50 : 119.

V. Handicap. Dij 2000 korona. Távolság 1800 
méter. Blaskovits Elemér Charmerja (Black) első, 
Mautner V. Dubarrvja (Southev) második, Capt. George 
Bulowayo (Adamsi harmadik, azutan Cabbage Kosé, 
Billa, Reducer és Wabemde Lobé. — ítélet: Küzde
lem után lélhoszszal nyerve, ugyanannyival harmadik. 
Totalizatőr : 1 0 :  67. Helyrefogadások: I. 50: 129. II. 
50: 75. III. 50: 87.

VI. A kadályverseny. Dij 5000 korona. Távolság 
4000 méter. IIj. Dávid Emil Jour fixje (Morton) első, 
Okolicsányi Ö. fhdgy. Drávája (Slinn) második Gróf 
Nádasdy T. Vatoll (Huxtable II.) harmadik. — ítélet: 
Biztosan 3 hoszszal nyerve, rossz harmadik. Totali
zatőr: 10: 26.

VII. K étéves eladók handicapje. Dij 2000 ko
rona, távolság 1000 méter. Szemere M. Széltolója 
(Clemiuson) első. Mr. C. Wood Beán fils (Segrott) 
második, gróf Lamberg II. altábornagy Cherupja 
(llyams) harmadik. Capt. Gaston Barbarája (Warne) 
negyedik. Futott még: Moderné, Kosé, Néha-Néha, 
Mentene, Marietta, Fforence, Hastnnann Ítélet: köny- 
nyen egy hoszszal első. lélhoszszal harmadik. Totali
zatőr 10 : 76. Helvro.ogadások I. 50 : 128, II. 60 : 4-7, 
III. 60:259.

A Henckel-M em orial eredm ényéről leggyor
sabban a Telefon Hírmondó utján értesülhet a nagyközönség, 
mert a Hírmondó kiküldött tudósítójának telefon jelentései alapján 
már a kora délutáni órákban részletes tudósítást olvastat 
fel. Minden felolvasásra riadójellel hívja fel előfizetőinek 
figyelmét a  Telefon Hírmondó. Az összeredmény felolvasása 
ő óra tájban lesz.

A Henckel-emlékverseny.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

Budapest, október 27.
A holnapi nagy verseny, a Henckel-Memorial 

talán még az Ausztria-dijnál is fontosabb, mert rend
szerint a kétéves évjárat utolsó s nem ritkán végér
vényes klasszifikációja szokott lenni az esztendőben. 
Mértföldes távolsága kitartást kíván s igy győztesét 
mindig kombinációba veszik a Derby-logadásokban. 
Tavalyi nyerője, lncroyable ez idén a Király-dijat és 
A'agi-dijat nyerte s ha a Derby startjához egészsége
sen állt volna, a kék szalag is az övé lett volna. Ez 
idén kivételesen nem sok igazi kétéves nagyság fut a 
Henckel-emlékversenyért, mint az alábbi starter listá
ból látszik :

Frangepán .
Kalauer
Honleány .
Busento . .
Marathon
1 tordereau
Bakator
Eleget . . ...................Hyams
Són Sourire ................... Prudames
Mágnes . . ...................Cieminson
Kamorvsan ...................Slack

A választás nem éppen nehéz a résztvev
zül, mert Marati.on-Qn kivül nem is látjuk a listában 
az első klasszist képviselve. Maráikon csakugyan meg
nyerte az Ausztria-dijat, amely ló pedig erre képes, 
annak holnap meg kell nyernie a Henckel-Memorialt. El
lenfelei közül meg tahin Bordcrcau érdemel figyelmet, 
a többi egyik sem méltó ellenfél hozza. Érdekes lehet 
még holnap a Záró-verseny is, itt Diadal találkozhatik 
Ztóossal és Polóniuszuzal s verheti is Őket. Tipjeink 
ho napra a következők:

1. Montezuma—Patron,
II. Feéne—Gondi.

III. Feodora— S arkan tyú .
1 \ .  M arath on — B orderau .
V. Gppositio—Ananas,

\ I. < yrano—Garda.
\  11. Diadal—Zászlós.

T Ö R V É N Y S Z É K .
A tá tr a f l ir e d l  e s e t .  Fiizctshy Emil ügyében 

a vizsgálat lolvik. A lőe>ei törvényszék megkeresésére 
a budai polgfui • éllövóben Drill Béla vizsgálóbíró 
tegnap próbaltatla ki a fegyvcrszakértőkkel azt a 
Jeg\vert, melyet Flcsck Zsigmond baiá'a alkalmával 
Fűzessély Emilnél találtak. A bírói szemle ulnpját a 
kassai -egyverszakértő véleménye és a  lő c s e i  tör
vényszéki orvosok által készített boncjegyzőkönvv 
kepezte. Lövési próbákat kellett volna végezni, 
de a fegvversz.akértők kijelentették, hogy a bűn
jelt képező fegyverrel úgy experimentálni, kogy 
n'ihd a k' t cső egyszerre siüjön el, életveszélyes, miért is 
e,re nem vdllalkozn'ik. A legyverszakérlŐk kijelentése 
tolytán a fórési prór>a el is ■ aradi s megindult a szak
ító i vita. A tárgyalás során az is szóba került, vaj
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jón Fiesch Zs graond halálát véletenség okozta e s 
Drill Béla vizsgálóbíró erre vonatkozólag is meghall
gatta a szakértőket, ak k eleinte nem voltak egy vélemé
nyen, később azonban mégis megegyeztek A vizsgáló
bíró a szemle-egvzőköny vet beterjeszti a lőcsei bün
tető törvényszék néz.

J}g a  beperelt Arany kakas. Blumenthal és 
Eadclburq uz ö-unert berlini társisirók. az Arann kakas 
szerzői per' ind toltak Béla és Dobo Sándor
sz niuazgat-'k ellen szerzői jog bitorlása miatt. Az 
Arán* kakas előadási joga a Vígszínház bórlőtarsasá- 
got és Réthy és Va.entm színházi irodáját illeti meg 
A beperelt színigazgatók szavatoskéut a Réttív és 
Valentin céget perbe h ív la k . A cég a szavatosi védel
met ei is vát nlta és jogtanácsosa. Glebh Lajos óvá
rosi ügyvéd állal a g\őri kir. törvén■ széknez be
nyújtón perirataban kifejtette. hogy Németország es 
Ausz’r a Mag\aroiszág között a s/erzói jog köles nős 
véde mének biztosiását védő törvény edd g csupán 
Németországban vau becihic 1 ezve nálunk még tör
vényerővel nem bír. Az érdekes perben n e m .r a  
Ítéletre kerül a sor.

A polnai gyilkosság.
P i s e k  o k tó b e r  27 .

A tárgya’ás mai harmadik napján sem csappant 
a közönség élénk érdek ődése. Az államügyész dr. 
Barmiak a magánpanaszosok képviso ősének arra a 
tegnaoi megjegyzésére, hogy lhuza Ágnes ruhái 
előbb nem voltak olyan vérének mint most újra kéri 
azoknak a tanuknak a megidózését akik a ruhákat 
látták. Az államügyész a prágai *akultas tagjainak a 
megidózését is kéri. A prágai orvosok voltak ugyanis 
azok. akik a ruhákról szakvéleményt mondtak. Mind 
a két iél képvise őjo hozzájárult az indítványhoz. Az 
elnök etső sorban Sellinger tanút hallgatta ki, a ki 
jelenleg togságban van felségsértés miatt.

Az elnök fóleg arra nézve kérdezte ki, hogy 
mit tett 1899. március 29 én. Selítnger elmondja, 
hogv három társával a Katalin-hegven volt Később 
odajött hozzájuk Hilsner s az eidóbe hívta őket de 
nem mentek vele A tanú megismerte azt a ruhát, 
amelyet Hilsner Ágnes akkor viselt s azt mondta, 
hogv Hilsnernél egy nagy kést látott, amelyet ő adott 
9l neki néhánv héttel azelőtt. A tanú azután azt 
mondja hogy a Katalin-hegyről visszatérve, délután 
1 piacon egy zsidót látott, akit Zuaimból Poluába to- 
lonco tak. A zsidó azt mondta : Már most mibe kezd
jek ? Vagy lopnom kell. vagy valakit megölnöm. A 
meLett nevetett. A tanú azt mondja továbbá, hogy 
estig nem lá’ta Hilsnert, aki a Ka’ahn-hegyről egye
nest az erdőbe ment. Az ügvész kérdésére azt teleli 
a tanú, hogy Hilsner fiatal lányokkal szemben na
gyon szenvedélyes volt Dr. Aurednicek védő arra 
emlékezteti Beihngert, hogy amint haza,ölt, me.eg 
vizet kért.

Az áamügyész beleegyezésével az erre vonat
kozó tanúvallomásokat .elolvassak az elsó táré*' a as 
jegyzőkönyvéből. Sehinger lakótársának Ztma tanúnak 
vallomásából ki ümk, hogy Selh 11 ger csakugyan későn 
este jött haza. másnap reggel meleg vizet kért és na 
gyón szí kozódolt. mert nem kapta meg mind,árt a 
vizet Hasonló képpen vallott Varhanekné, aki azt 
mondta hogy Seilmger kívánságát kü önösnek találta, 
mert Sehinger soha sem szokott mosakodni. Csak a 
sorozás előtt mosta meg ő’ a tanú maja. Hilsner és 
Sehinger között heves szóváltás támad H.lsner hazug
ságnak mond a Selungernek azt az állítását, hogy nem | 
ment be ve.e a városba. Auredn eck védő kérésére 
kijelenti Seilmger, hogy soha sem volt a brezmai erdőben.

Dvoraeek tanú azt mondja hogy Hí .síiért mar
óim 29-ikén a Katalin hegven látta, ili.sner négy óra 
Iá ban ment el, meg pedig olyan irányban, anieyben 
a városba is meg az erdőbe is jut atott. Hi.sneren ; 
akkor kék ruha volt. A tanú konstatálta hogy sem a 
zöld ruha. sem a most rajta levő ruha netn az. anie- ] 
lyet március 29-ikén vtse t Hilsner szürke nadrágot 
is viselt és pedig léi évvel a gyilkosság előtt Azon a 
napon nem találkozott ve e többé Úgy em ékszik. hogy 
bizonyos Skaia azt mondta neki, hogy Hilsner meg- ’ 
sebesült, mert egv kő esett reá. A tanú kijeleuti. | 
hogy Hisnernek március 22-én nem volt botja. Azt . 
mondja továbbá, hogy Hilsner roppant izgatott volt, 
valahányszor szép leanvt látott. A tanú egész határo
zottan mondja, hogy arról a helyről, ahol Hilsncrrel 
volt csak a regi ösvényt lehet látni és nem az újat, 
amely Polnába visz.

AMrerfairek védő azt kivánja, hogy a tanú az 
eléje tett tervrajzon mutassa meg az ösvényt A tanú 
megmagyarázza a két Ösvény hetiét. Az esküdtek 
figyelemmel kísérik magyarázatait A teremben nagy 
a nyugtalanság A tanú azt is mondja, hogy Hilsner 
akkor őt is magával h.tta a brezinai erdőbe, Hust.er 
ezt az elnök kérdésére határozottan tagadja.

SoMfra tanú azt mondja, hogv ámbár nagyon 
haragszik Hiisnerre, mégis meg akarja mondani az 
igazságot. Hilsner március 29-én délután 4 óráig .. 
Katalin hegyen volt, azután pedig a brezmai er Iőbo 
-ment. A tanú még húsz lépésnj re i tt» nzi/'.,: ■ 'tűnt.

Azon az utón, amelyen Hi sner ment. csakis a 
brezmai érd be lehet jutni. Hilsner akkor kék ruhát 
viselt, abban a ruhában, amely most ra.ta van, fel
ismeri akkori ruháját A tanú azt mondja továbbá, 
hogy e - Leixnerrei, SeUingerrei és Varhanekkel 
lél « óráig sétálgatott a p.acon és aznap nem látta 
többé Hilsnert. Hilsnert gyakran látta Sellinger tár
saságában.

Aurednicek védő figye’meztoti a tanút az első 
pörben ett vallomására, amikor is azt mondta, hogv 
nem tudja, vaj,011 Hilsner az erdő leié vagy a varos 
ieié ment e A tanú nem tudja megmagyarázni ezt az 
el.eumondast.

Krocan tanú, aki a Kafal n-hegyen egy építke
zésnél dolgozott azt vadja, hogv március 27-én látta 
a hegyre öuni III snert Leixner. Dvoraeek és Sel- 
linjer már o;t vonak és kártyázták Négv óra .elé 
ezek ili.sner 1 é.kül. aki akkor kék ö.tönyt és .ekete 
ka.apót vise t, visszatértek a városba. A tanú szerint 
az az öltö/ot, amelyet a vádlott most visel, ugvauaz, 
amelyet március 29-én a Katalin hegyen viseit A 
tanú a gyilkosság előtt egyszer együtt látta Hí. snert 
egy zsidóval, akinek ie.t arca és nagv szemei voltak.

Az elnök feiemtiti, hogv a kutieubergi főtár
gyaláson a tanú ki elentette, hogy akkor nem kár
tyáztak és figye mezieti a tanút arra az onentmondasra, 
ameiybe Hilsner kalapjának színét illetőleg keveredett 
Huzákar tanú Hilsnert marc us 29-én szürke kabatban 
és sötét nadrágban látta Másnap is látta H..snert, de 
szürke öltözetben. A tanú a eimutatott nadrágot meg
ismeri, hogy az, ameiyet Hilsner akkor viselt. Hitsncr 
izgatottan kijelenti, hogy akkor nem viselt kék ö.töuyt 
s egyáita ában csak egv szürke nadrág a volt

Az elnök megjegyzésére, hogv Hilsnert négy 
óra elé kék öltözetben látták a tanú ismétli, hogy 
három óra felé II Isnert szürke öltönyben látta igv 
tehat Hilsnernek közben át kellett öltöznie. Skareda 
tanú átta. hogv Hiisuer egy másik e.őtte ismeretlen 
.érlival gyorsan e ment lakásának ab.aka e őtt Az 
einük figyelmezteti a tanút hogy a kuitenbergi perben 
Fried Deritio dót jeiöite meg ama tértiként aki Hils- 
nerre c ment az ablak alatt, inig a tanú most azt 
mondja, hogy mm ismeri azt a Frfit. A tanú hallgat.

Az ezután elolvasott eg zókönyvből kiderül, 
hogy Fried áprihs 3-tkáig a hanpo ec. kórházban fe
küdt és hogv S areda tanú iszákos ember.

llubern- asszony azt valla. hogv Pomából ismeri 
Hilsnert és jól emlékszik március 29 íkére. E nap 
délután án Hilsner és mögötte két érti elment a 
haza előtt. Az utóbb ak egükének, egv sánta 
embernek a zsebéből kilátszott egv darab a egy 
11 sacpapirba takart metszőkésnek. Az emuk kér
désére, hogy ez Fried voit e, a tanú kijeenti, 
hogv nem ő volt. Evvel szemben elolvassák 
a po'nai po gármesteroek a kuttenbergi bíróság
hoz intéze’t átiratát, mely szerint Huberné a köz
ségházán május '-0 án megismerte Fnedben II sner 
kísérő ét.

A tanút aki nagyon izgatott és Hilsnert folyton 
átkozza, végül az elnök utasítására kivezetek a te
remből.

Ezu'án Fink tanút hallgatták ki. Öt óra (elé látta 
Hilsnert és még két tértit. Az egyiknek zsebében 
ujságcsomag volt amelyben úgy látszott volt valami. 
Az erdő télé mentek. A tanú látott délelőtt néhány 
zsidót de Hilsnert nem látta köz ük.

Vesely tanú azt mondja, hogy jól ismeri Hdsnert. 
Egv Xervatka ne'ü emberrel való viszályaodás után 
Hilsner mutatott neki egy belső zsebében hordott 
kést, amely metsz- késhez hasonlított es ame* nek 
pengéje vagy 10 cm.-nvire k állott a zsebéből. Két 
lánv is mond a a tanúnak, hogy Hilsner egy kést mu 
látott nek<k.

Pufik tanú azt vallja, hogv Hilsner elmondta 
neki. hogv valaki egyszer pólón ütötte és azóta kést 
hord magánál. Ha ezeutul bántja valaki le íogja 
sairni.

Hilsner kijelenti, hogy ez Sellinger kése volt.

N y i i t t é r .
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Vérgyógyitás
Hemaoat'a Uj, kipróbált gyógymód. Kimaradhatatlan siker 
koszveny, sthma-. szív- vese-, gyomor-, néi- és üói.agbán 
launaauál, deg-, ver- 6a oortja'o*nai. Biztos védelem szel- 
üdea. korai vakság és elmez var ei cn. Évente 6záz meg száz 

icijts gyógyulás még a legsúlyosabb és legrégibb bajoknál. 
E gyógymód teltaiálóia és e yediili képviselőié

I > r .  l a o v á e - *  .1 . e< yet. 
orvoM iador

Az l í r .  leú nyiirvaház (VII. Damjanich-utcu 
26. sz. a.) epiilete kerttel, továbbá uz izr . fé !-  
ár»a m e n h c ly  (VII. Doh-ntcn 57. sz. a.) féleme
leti és 1. emeleti összes helyisével szintén ker tel, 
nevezett intezeiek átköltöztetése folytan 1U U 1. 
é v i  m á j n s  b ó  1 - t ő l

■bérbeacLatnak.
Részletes felviláeositás a pesti izr. nöecjiet 

hivatalában (VII. Kertész-utca 36. sz. a.) nyerhető.

(Az e rovat alatt közlőiteknek sem tartalmáért, sem alakjáért 
nem telelés a szerkesztőség.;

T Á V IR A T O K .

Zágráb, október 27. A mai ellenőrzési szemlén 
egy tartalékos hier neiyelt horvátul jelentkezett. Ot 
napi lOgságra ítélték.

Hamburg, október 27. A Chiona gőzös a nagy 
viharban meg enek ett a Fortuna-öbö.ben. A hajó el
pusztul s busz lőnyt személyzete a vízbe ült. Ma 
több hajókatasztróla történt nyűt tengeren.

A  d éla frika i háború.
London, október 27. Lőni Koberts táviratozza 

Pretóriából e hó 25 érői tíarton tábornok akit ne
hány napon át L»ewett csapatai nyugta anitottak eze
ket ma reggel megtámadta és tel esen szétszórta. 
AngOi részrői nároru tiszt és tizennégy katona meg
sebesült. Lord R'berls 26 iki keletű u abb távirata 
jelenti: Bar;on tegnapi veszitsége jelentékenyebb 
vott mint tegnap eientettem mert az ott között vesztesé
gen lelül meg 1 tiszt elesett és 3 tiszt, 3/ katona meg
sebesült. A boerok közül 24 elesett, 19 megsebesült 
és 26 logságba esett. 3 bőért akik annak je éül hogy 
megadják magukat, letemették kezüket, de a után 
áruiö módon lőttek elíogtak és a haditörvényszék 
ha-áira ítélte őket. r-n az íté.etet megerősítettem.

Közgazdasági táviratok.
Berlin, október 27. Az orosz pénzügyi kor- 

mánx zat megcáfol.a ugvan, de mégis tény, hogy na
gyobb kölcsön ttiegk«'tése céljából tárgyalások lob
nak. amelvekben nemcsak a kormány, hanem a kelot- 
knnai vasúttársaság és az orosz-bhinai bank is 
érdekelve vannak. Az oiosz kormány megtette a 
szükséges lépéseket, hogy New Yorkban öl) millió 
doLáruvi kölcsönt vehessen let Yalész nü hogy no
vemberben megkötik a kölcsönt. Fé'enán hirck sze- 
r nt a pár sí j énzügyi köröket is bele akarjak vonni 
ebbe a kulcsönmüvelőibe

Hambuig, OKtóber 27. A mai tőzsdén egv altonai 
távirat nyomán azt hiresztelték, hogy gróf W’aldersee 
meghalt Hamarosan meg ött illetékes be.yről a ca.olaí.

W ashington, október 27. Az állam kincstár
ban jtlon leg  451.477.404 dollár arany van. Ez a 
legnagyobb összeg a korm ány tcnuállúsu óta és 
állítólag ez idő szerint a  világ legnagyobb arany
készlete.

New York, október 27. Cdemntnytózsde.') {Zárlat.} 
Gyapot: New lorkban heiyben V.x/j 9 ;/n). Nov.-re
9.— (8.861. Jauuarra 8.04 tfc.90m New-Orieansban 
heivben 9 — (8.u/ie;. — Petroleum: fctand whito New 
Yorkban 7.45 (7.45). btand whjte Phiiadeiphiában 
7.4c (7.40). Ratined in Uases o.75 (8.75). Credit 
Ba ances at Ui. City 1.10 (LiOu — Zsír: Western 
steam <.35 (7.35). Hőbe és Brothers 7.87 (7.87„ — 
lenqeri irányzata állandó. Októberre 44.i/s (45.—)
Decemberre 4 l.J i(4 2 .—). Májusra 4 l.k/< (41.8/»).— 
Búza irányzata tartott Piros őszi helyben 77.—. 
(<7.t4). Októberre 75.l/< (7ö.l i .  Decemberre 77.—• 
(77.‘/4). Marc.-ra &OA/S (ö0.®/<k Má usra öU.’ s (öO.’/t). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba 3.*,« (S.’/*). — 
Aűw.- oir Rio i. sz. (öAk  Okt-ro 6 95 (7.—). 
Decemberre 7.10 (7.15). — Listt: Bpnng W bea. 
ciears 2.65 (2.65). — Cukor: 4?/s (4.1/!). — Un: 27.67 
(27.87). — Jlcz: lG.’/t (lG.’/s). — (A zárójelben lévő 
számok a tegnapi árakat joizikA
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M  E J  E.
Csorbóka, Fampuska és a többiek utazása.

Nyuszi mama a nyolc Hátúik varrt nyolc pi
ros nadrágot, sütött nekik nyolc tepsi pogácsát 
és tarisznyába rakva, odaadta a fiuknak, miközben 
igy szólt hozzájuk:

— Kedves fiaim, mindenképpen meg volnék 
veletek elégedve, csak egy hibátok van. amit nem 
szeretek bennetek s ami sem a ti erőtökhöz, som 
pedig a nagysógtokhoz nem illik s ez a yydvcigdff. 
Nagyon gyávák vagytok, szerelmes magzatim. Az 
emberek között már egész példabeszédszámba 
megy, hogy: olyan gyáva, mint a n y ú l . . .  Ifát 
ezt a gyávaságot én az egész nyul-nemzetség ne
vében nagyon restellem s épp azért elhatároztam, 
hogy elküldelek benneteket a nagy világba, hogy 
tanuljatok, tapasztaljatok s. hogy ezáltal jöjjön 
meg a bátorságtok is . .  . És most csókoljatok 
meg engem is. lég az édes apátokat is és men
jetek Isten b icével. . .

Köszönt erre a nyolc nyuszi nagy tisztesség
gel a szülőinek, kezet is csókoltak, pukkedlit is 
vágtak s azzal uccu neki. vesd el magad, neki
iramodtak a nagy világnak.

Tetszett nekik az utazás. A niros nadrág
jaikban biiszk n feszítettek, a tarisznya pogácsát 
vígan majszolták és íütyörészve haladtak árkon- 
bokron keresztül.

Már három napig utazgattak igy, nagy vidá
man, mindig jóllakva, amikor a legkisebbik nyuszi- 
fiu, Csorbóka. azt mondja egyszer:

— Mit futunk mi úgy, mint valami tatár
sereg, akinek a háta mögött az ellenség? Három 
napja egyre futunk, hát most már három napig 
pihenjünk. Olvassuk meg. hogy hány pogácsánk 
van még, azután szimatoljunk ki valami káposz
tásföldet a közelben, mert nagyon fúj már a fogam 
egy kis gyengo káposztára.

Szívesen ráálltak a nyuszifiuk erre a ta
nácsra s kibon‘ották a tarisznyáikat és olvasgat
ták a pogácsákat. Na, nem fáradtak ol az olvas
gatás! a ; mindössze hat pogácsa kuksolt már 
csak a tarisznyájuk fenekén.

— Hosszul gazdálkodtunk — mondta erre a 
legokosabb nyuszifiu, Pampuska. Azért ha ká
posztás földre akadunk, amellett, hogy jóllaknánk, 
gondoljunk a holnapi napra is. Több nap mint 
kolbász és a tarisznyáinkat el no mulaszszuk tele
rakni a finom káposztalevelekkel.

És elkezdtek szimatolni a káposztás földek 
után. Nemsokára találtak is egyet. Gyönyörűen 
boruló, hamvas káposztafejek sorakoztak egymás 
mellé s a szemfüles Csorbóka majd kiugrott örö
mében a bőréből.

— Hurráit, fiuk! — kiáltotta jókedvűen s a 
piros sapkáját a levegőbe hajítva úgy nekiira
modott a káposztás földnek, hogy a többi alig 
tudta utolérni.

Hanem egyszer csak hirtelen megállt C'sor-

R E G E  N  Y.

Q U O  VADIS?
(62' — REGENY —

í r t a :  S I E N K I E W I C Z  H E K I - . IK

E hír felizgatta Viniciust. Éléüken kiál
tott fel:

— Hol van ö ?
— Linnusnál lakik, a keresztények főpap

jánál. Ursus még mindig velő van, de éjjel ott 
dolgozik lJemasnál, a péknél. Linnus már öreg
— hn tehát éjjel körulvétetod a házat, Lygia 
menthctotlenül a tied.

Az ifjú patríciusnak fejébe szállt a vére és 
egy pillanatra a szeretett leány utáni vágy min
den más érzést elnyomott benne. Uo aztán rög
tön megborzadt még a gondolattól is és mikor 
tekintető a rongyaiban húzódott Cuilonra esett, 
mondhatni lan undor fogta el egykori cinkostársa 
és annak terve iránt. Legszívesebben eltaposta 
volna öt, mint egy mérges kígyót vagy mint egy 
utálatos férgyet.

— Nem követőm tanácsodat — mondá hide
gen — de megkapod megérdemelt dijadat: három
száz korbácsütést az ergastolumban.

Cliilon arca halálsúpadtra vált, Vinicius to- 
kintetéböl oly gyűlölet sugárzott, hogy percig sem 
kételkedett, miszerint a fenyegetés nem puszta 
tréfál Térdre rogyott és nyöszörgőit:

— Miért? Do miért? Oh, hatalmas kőnyö- 
rülctesség! Oh, magusságos kcgyességl Miért? 
Öreg vagyok, éhes m  nyomorait I Es szolgálato
kat tettem neked. — így fizetsz hát nekem?

— Éppen úgy, ahogy to a keresztényeknek
— felelte Vinicius.

És hivatta a disponsatort. Ez megragadta a

bóka s azután megfordult s mint a kilőtt nyíl
vessző futott vissza.

— Fiuk — bobogte fogvacogva az ijedtség
től — egy embert láttam I

— Embert ? 1 — suttogtak a többiek s a 
rémülettől egyszerre lekonyult a nagy tapsifülük.

— Igen, egy embert — folytatta Csor
bóka — ott alszik a káposztás föld előtt és egy 
puska hever mellette a földön.

— Egy puska 1 1 . . .  Na, több se kellett a 
hét nyuszinak 1 Azon módon megfordultak és úgy 
elszaladtak, hogy mog se álltak a harmadik lalu 
határé i".

Itt aztán mégis megálltak, hogy kifújják 
magukat s azt mondja Csorbóka:

— L'ljünk le és együnk. Megérdemeljük a 
vacsorát, mert olyan futást vittünk véghez, hogy 
a tatárfulás csak kis Miska lehetett ehhez képest.

— Na — felelte Pampuska — ami az érde
mei illeti, erről ugyan jobb lösz nem beszélni. A 
futás soha sem volt dicsőség. Hanem hát nem 
bánom, együnk. Hol is van csak a tarisznyám?

— Hát az enyém? — kérdi Csorbóka, azután 
meg Hogyttka s csak tapogatnak a tarisznya után 
jobbra-balra, hanem annak bizony csak hűlt 
helyéi lelték. Elveszítették szaladás közben.

— Most már nyalhatjuk a talpunkat és néz
hetjük a holdvilágot — szólt Csorbóka, kosorves 
pofát vágva. — Se tarisznya, se pogácsái . . .

Szomorúan bújtak aztán összo egy bokor 
alatt és nagyokat sóhajtva kívántak egymásnak 
nyugodalmas jój’szakát.

Aludni persze egyik so tudott. Nézték a 
holdvilágot és hallgatták az egymás gyomrának a 
korgását s egyszer csak a fejük fölött, egy fa te
tején, megszólal egy vén bagoly:

— Huhu, huhu! ki sóhajtozik itt alattam 
akkorákat, hogy majd lefúj a fa tetejéről?

— Mi vagyunk itt, a nyulacskák, felelte 
Pampuska és azért sóhajtozunk, bagoly nagy
anyám, mert éhesek vagyunk.

— He-he-lie! — kacagott bagoly nagyanyó
— hát éhesek vagytok, nyulam-bulaeskáint? 
He-be-he! . . . Hisz három ugrás ide egy nagy 
káposztás füld.

— Igen ám — szólalt meg Csorbóka sze- 
pegvo — do h á th a  ott aludni fog egy e m b e r ? . . .

— Ibit hadd aludjék, szentem — kacagott 
bagoly nagyanyó.

— Es ha puskája is van?
— Van is, fiacskám 1
— No, hát akkor csak hadd üljön ott az a 

káposzta magúnak. Nekem ugyan nincs 1 !. "i
agyonpuffantatui érte magamat.

— Hm. Hát inkább éheztek?
— Éhezünk — felölték a nyuszik.
— I)e bolondok vagytok — szólt a bagoly, i

— Ha énnekem olyan jó szemeim és lábaim vol- 
i nának. mint tinéktek, még a hétfeju sárkány 
I országába is bekopogtatnék. Mit féltek? Amott 
I van egy kukoricaszár-boglya, húzzon ki belőle

görögöt hajánál lógva és az ergastolumba hur
colta.

— Uram, oh uram! Csak ötvenöt és no 
háromszázat! Ötven elég lesz. Krisztus nevében 
kérlek!

Midőn Vinicius egyedül maradt, nyugodnak 
érezto magát, mint már régen nem. Meg volt 
magával elégedve. A győzelem, melyet önmagán 
vívott ki, boldogsággal tölté cl.

Úgy érezte, hogy ezáltal egy nagy lépéssel 
közeledett Lygiához, és várta jutalmát önmeg- 
tngadásának. Azután hirtelen azt kérdezte magá
tól, vájjon meg lesz e vele elégedvo Lygia p visel
kedés után? A keresztényeknek több okuk volt e 
nyomorulton bosszút állani és mégis megbocsá
tottak neki. Cliilon kiáltása: ..Krisztus nevében'1 
folyton visszhangzott tűiében és elhatározta, hogy 
a büntetés hátralevő részét elengedi neki.

E pillanatban bolépett a dispensator.
— Uram, a görög elájult, talán meg is halt 

— jolonté — mit csináljunk most már véle?
— Igyekezzetek őt életre kelteni és vezes

sétek be ide hozzám.
Midőn Chilont egy idő múlva bevezették, 

fehér volt, mint a fal és a lábaiból csörgött u 
vér az átrium mozaik-padlójára.

— Köszönet, óh uram — kiáltó, térdre 
rogyva. — Te nagy vagy és könyörületes!

— KutyaI — mondá Vinieius — csak Krisztus 
nevéért, kinek én is életemet köszönhetem, lo- 
csátoitam meg neked!

— Uram! Neked és neki akarom életemet 
szentelni!

— Hallgass! Állj fel! Jer velőm és mutasd 
meg nekem azt a házat, ahol Lygia lakik.

Chilon felemelkedett, do alig, hogy lábára 
állott, ismét leroskadt

— Urain, valóban éhes vagyok, — jajga
tott. — Megyek, — megyek — szívesen, de való
ban nincs erőm.

Vinicius megparancsolta, hogy adjanak neki 
enni. • gy aranyat és egy uj köpenyt adatott neki. 
De Chilon annyira el volt csigázva, hogy a frissi-

magónak mindenikötők egy-egy jó nagy husángot, 
oszt’ keljetek útra.

— Hm, hm — néztek össze a nyuszik s 
egymást lökdösvo adták tovább a kérdést:

— Félsz, Csorbóka?
— Nem én, Pampuska.
— Ilát to, Bogyóka?
— Én sem, Képácska.
— No, ha nem téltek, álljatok glódába — 

mondta bagoly nagyanyó — oszt’ hadd látom, 
hegy lépkednek a nyúl huszárok ?

Ojjé, hogy fesziteltek erre nyusz iék !... 
Páronkint sorakoztak, jól kihúzták magukat és 
Csorbóka kommandirozott: egy-kettő, ogy-kettő. . .

Es neki indultak. Nem néztek sem jobbra, 
sem balra, csak mindig előre, hanem egyszer 
mégis iélro nézett Csorbóka s nzután hirtelen 
megállt mintha a földhöz szögezték volna.

— Mi baj? — kérdezték a többiek.
— Nézzetek csak jobbra — suttogta Csőr- 

bóka lögvacogvn.
A másik percben valamennyi nyuszi a földre 

bukott ijcdtéösn.
Nőm is volt ám ez tréfa! Ugyancsak nyolc, 

valami vizözönelőtti nagy állat sorakozott mel- 
Jettuk, valami kutágas hosszúságú botokkal fol- 
fegyverkezvo és el nem moccantak volna a nyu
szik oldala mellől, ha mézes kukoricával csalo
gatják is ökot.

Es a nyuszik félig meghalva az ijedtségtől 
lapultak meg a földön. Kis idő múlva Pampuska 
ni'glűkte Bogyókat:

— Élsz még?
— Elek. Hát a többiek?
— Mi is Mit csináljunk?
— Fussunk, — indítványozta Csorbóka.
És futottak. A nyolc, vizözönelőtti szörnye

teg pedig mindenütt a nyomukban volt. A nyolc 
nyusziról úgy csurgott már az izzadság, mint az 
ereszuljáról az cső, hanem egyszer csak elkiáltja 
magát Csorbóka:

— Jaj, nem birom már tovább. Nem bánom, 
ha elevenen el is nyelnek ezek a szörnyetegek, 
do én már nem bírok futni.

— En som, — fuldokolta Bogyóka, azután 
Pampuska meg a többi és pihegve vetették lo 
magukat a főidre.

Jó ideig feküdtek itt, minden percben várva, 
hogy na. most üt az utolsó órájuk; do mivel ez 
csak sehogy se akart elütni, hát az egyik bátor
ságot vett magának s a kukoricaszárral lassan 
megpiszkálta az ellensége lábát.

Ez meg so kukkant. Erre még bátrabb lett 
a nyuszi. Most már az orrát kezdte piszkálni nz 
ellenségének. Újra sem m i... Erre a többi nyuszi 
is követte a példát. Mindonik csiklandozta, pas- 
kolta a maga ellenségét.

— Hm, hm — szólalt meg végre Csorbóka 
— én úgy gondolom fiuk, hogy ezek a micsodák

1 itt nem is élnek.
— En meg egyebet is gondoltam — dörmö- 

gött bosszúsan l ’auipnska.

tők dacára sem tudott lábra állani és a haja 
szálai az égnek meredtek arra a gondolatra, hogy 
Vinieius erőtlenségét talán vonakodásnak fogja 
tartant és ismét megkorbaesoltatja.

— Miliőitt a bor telmolegitott, elmegyek 
akár Görögországig is — vigasztalta magát fog- 
vacogva.

Végre annyira összeszedte magát, hogy 
késznek nyilatkozott nz útra, Linnus Mirjamtól 
nem messze lakott, a folyó másik partján Chilon 
rámutatott egy fallal körülvett, epheultigasoktól 
beárnyékolt házra.

— Ez n ház, urnm 1
— Jól vnn — mondá Vinicius — most már 

elhordhatod magad. De előbb hallgass rátnl Azt 
kívánom tőled, hogv elfelejtsd, hogy hol lakik 
Miriant és Glntieur. Érted ? Minden hónapban el
jöhetsz hozám és kapsz két aranyat. Do mihelyt 
megtudom, hogy n keresztények után leskelődöl, 
halálra korbácsoltatok.

Chilon meghajtotta mtJgát.
— El Ingom telejteni, amint pnranesolád.
Do midőn Vinieius az utcabajlásánál eltűnt, 

ökölbe szoritá kezeit és tenyegelőleg megrázta 
fejő fölött.

— Actéra és a furiúkrn mondom, nem fo
gom elfelejteni!

Es ismét elájult.

X.
Vinieius belépett Miriam házába. A kü

szöbön találkozott _ Miriam fiával, Nazariussal, 
aki megpillantván Viniciust, zavarba jött. Vini
eius barátságosan köszöntötte őt és anyja után 
kérdezősködött.

A szobában Miriam mellett ott találta Glau- 
cust, Crispust, Pétert és tarsusi Pált.

— 1 dvözöllck benneteket Krisztus nevében, 
akit ti ti.- ztt ltek 1

— Dícsértcssék az ő nevo mindörökké. 
(Folytatása köfotkexik.)
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— Mit ?
— Azt. hogy mi tulajdonképpen szamarak 

vagyunk és hogy az ilyen szamaruk logjobban 
teszik, ha otthon ülnek a kuckóban, a mamájuk 
szoknyája mellett. En megyek is haza. Bizony 
Isten, szégyenlom magam . . .  Mert ezek a micso
dák itt tudjátok, hogy mik?

? . .
—  A tulajdon ámyéliaínlc.
Osszelapulva, nagy szégyenkezve kászoléd- 

tak erre össze a nyuszik s az egymás tekintetét 
is elkerülve sompolyogtak haza, miközben ilyen
forma épületes dikoiót tartottak saját maguknak:

— Pfuj, Pampuska, szégyeld magadat! A 
tulajdon árnyékod holtra ijesztett. Szégyeld ma
gad Pampuska 1

Mire Pampuskának még az orra hegye is 
olyan piros lőtt a szégyentől, mint a piros nadrága.

K Ü L Ö N F É L É K

Szeretlek, a s s z o n y !. , .
Szeretlek, asszony, mondhatatlanul,
Első szerelmem hevével, vadul 1

Szeretlek, mint egy játszi napsugár,
Mely kedveséhez vissza-visszajár, —

Szeretlek, mint egy iskolásgyerck,
Ki lánykájához versben pityereg, —

Szeretlek, mint a mylhos herosa,
— Csodateti nékem nem volna csoda, —

Ha Te volnál a  végcél, kedvesem 1 
Szerelmem határtalan, végtelen, —

Szerelmem birodalma csoda-nagv, —
Első, utolsó szerelmem Te vagyl

Szeretlek, mint a férfiú szeret,
Aki már ismeri az életet.

Szerelmemben a meny és a pokol,
Vágy es rajongás benne összeloly; *

Szeretem káprázatos testedet.
Amely a kárhozatba kergetett, —

Szeretőm srflzi tiszta lelkedet,
Mely lenn lebeg a mindenség feletti

Szerelmem bölcseség és őrület.
Mely tönkretesz és megment engemet;

Csókod megőrjít, csókod enyhet ád,
Te vagy nekem az élet, a világi

Úgy fonnyadjak el forró kebleden,
Hogy ne kelljen a véget sejtenem,

És még érezve ölelésedet
Lépjem ót az örök enyészetet!

A rá d z s a  n y a k lá n c a
— REGhNY —

Ir ta : R U D Y A R D  K IP L IN G
l84 --------

A princ vergődött, hogy bocsássák őt lo is 
a királyué hozzásietett, a kis embert tetőtől tal
pig csókokkal halmozta el, ezer becéző nevet 
suttogva hozzá. A gjermok tartózkodása felolvadt 
erre az üdvözlésre. Elhatározta volt, hogy anyja 
Blőtt igazi radsputnak mutatkozik, vagyis térfi- 
aak, aki minden nyilvános érzéskifejozésnek el
lensége, de most nevetett anyja karjai között. A 
pusztai asszony a szeméhez emelgette a kezét, 
ketty podig oltorditotta a szemét és az ablakon 
nézett ki.

— Hogyan köszönjem tneg kegyednek? — 
szólott végro a királyné.— O fiam, kedvencem, 
szivem gyermeko, az istenek és ő meggyógyítottak. 
Ki ez az asszony? — kérdezte hirtelen, először 

illantváii meg a magas alakot, aki vörös ruhájá-
an az ajtótüggöny mellett állott.

— Ide hozott engem a kocsiból — magya
rázta a princ. — Azt mondta, hogy jó vérből 
való radsput nő.

— A khohan-törzsből radsputasszony vagyok 
és anyja a radsputoknak, mondotta egyszerűen az 
asszony. A fehér tündér csudát mivolt a férjem
mel. A feje volt beteg és nem is ismert már ránt. 
Persze meg kellett halnia, de mielőtt a lelko el- 
száilott volna, megismert és nevemen szólitott.

— És ö vitt téged I — kiáltott fel a ki
rályné borzongva, mert mint minden indiai asz- 
szony ogy özvegynek az érintésében, sőt már a 
nézésében is rossz jelet látott.

Az az asszony a királyné lábaihoz omlott.
— Bocsáss meg I Bocsáss meg I — esdekelt. 

— Három gyermeket szültem a világra, mind 
elvették tőlem az istenek és legvégül még az

Szeretlek úgy, úgy mint idelcnn
Más földi lény szeretni képtelen,

Első szerelem hevével, vadul
Szeretlek, asszony, mondhatatlanul!

Toazőfthy Andor.

4- AssxoryssöktcteB. Kellemetlen kalandja volt 
o héten egy baorországi fiatal özvegynek. Az uri- 
asszony, aki egy vasúti tisztviselőnek az özvegye, 
ügyes-bajos dolgait elintézendő, Münchenbe utazott 
hétfőn. Elvégezte a dolgát s esto vasútra ült, hogy 
haza utazzék szükebb hazájába, Moosburgba. Volt a 
kupéban esy  úriember i s ; ez mindenképpen ismeret
séget szeretett volna kötni az uriasszonynyat, de 
hiába mert a legepedőbb tekintetet is hidogen fogadta 
a szép utitársnő, aki végro is kezdte unni a férfi to
lakodását, lehunyta szemeit s alvást szimulált. A férfi 
valami kábító szert szagoltatok az urhölgvgyel, mire 
au csakhamar mély álomba merült. Természetesen 
nagy volt az asszony csodálkozása, mikor felébredt 
s látta, hogy a  vonat Regen&burg, állomáson van. Bosz- 
szankodik, hogy ennyire elaludt s az utitárs a legolŐ- 
zékenyebben leiajánlszolgálatait. Azt indítványozza, 
hogy menjen az úri asszony egy elsőrangú regensburgi 
szállóba pihenje ki magát s másnap visszautaz hátik 
Moosburgba. Így is tönént s másnap, mikor a pálya
udvarba ért a hölgy, elbámult, hogy olt van a tegnapi 
utitárs is. aki a lehető legközömbösebb hangon jegyezte 
meg, hogy neki is Bajoroszágban van dolga s előzé
kenyen a hölgynek is jegyet váltott, de ezt csak a 
kupéban adta á t A hölgy meg.epődve látta, hogy a 
vasúti jegv Bécsbe szól. Egy pillantás alatt tisztában 
volt. hogy csapdába került, 1c akart ugrani a vonat
ról, majd segítségért kiállott s mikor a kupéba rohant 
a szomszéd szakaszok utazó közönségo ma d a 
kalauz, a íérfi pokoli nyugalommal mondta:

— Kérem, ne törődjenek vele. A ielescgcm. Őrölt
S ez a jeienet ismétlődött még néhányszor.
A bajor nő kénytelen volt sorsának megadni 

magát, üldözőjével Bécsbe utazott s hihetetlen szeren
cséjére, a kiszálláskor sikerült eltűnnie a férfi eiőL 
Azonnal jelentést tett a rendőrségnek és a legköze
lebbi vonattal visszautazott övéi körébe.

•
4- Magyar ember találm ánya. Az erőátvitelnek 

hosszú távo ságra vaió löihaszná ását nag\ on n’egne- 
ziti az az erőveszteség, nmeiy az aramtól áttüzesedett 
vezeték ellenállásából származik, lic tcar és Fleming 
angol prolesszorok már évek óta k érleteznek erősen 
ehütött lémekkol. hogy miképpen viselkednek azok a 
villamos arammal szemben. Dewar tanár csepp.olyóssá 
tud a tenni az oxigént a levegőt, sót a li drogént js, 
amivel rendkívül nagy hideget tud előállítani: 421 lók 
Fahrenheit hideget. ítá ölt Flemiucgel egyetemben 
arra hogv a cseppfolyós vízzel lehűtött vegyileg 
tiszta térnek a legtökéletesebben elszigetelik a villa
mos áramot és a legjobb nramvezetók. Most az a 
szenzációs hir érkezik Londonból, hogy a magvar 
Tesla Miklós o v vezetéket la ált föl. amely az elekt-

uramat is. Olyan jó volt. . .  annyira jó vo lt. . .  
újra, meg újra egy gyermeket a karjaimba tar
tani 1 O, hisz te megbocsáthatsz— tette hozzá 
panaszosan — te gazdag vagy a liadban, én pedig 
csak egy özvegy vagyok.

— Hat nem vagyok-e én is özvegy ? — sut
togta msen elé a királyné. — Igazat mond, meg 
kell bocsatanom nek i.. . Kolj lol I

Az asszony azonban ott maradt a földro bo
rulva, a királyné mezítelen lábát átkulcsolva.

— Kelj löl, nővér I — suttogta a királyné.
— Mi n mezőkről valók, nem tudunk be

szélni nz előkelőkkel. Megbocsút-o nekem a 
királyné, ha nyers a szavam ?

— Természetes, hogy megbocsátok 1 Beszé
ded lágyai ban cseng, mint a kulu dombvidék 
népéé, de idegen szavak vannak benne.

— A sivatagból jövök, tevét hajtok, kecs
kéket tejek, miként beszélhetném hat az udvar 
nyelvét? llndd beszéljen helyettem a fehér tündér.

Ketty szórakozottan hnllgatott oda. Most, 
amikor már semmi kötelesség nem terhelte a 
vállát, a szégyen, amelyet rá hoztak és a Tarvin- 
ért való aggodalom újra megrohanta. Uira látta 
maga előtt az asszonyokat, amint elvonulnak 
előtte, egyik a másik után, látta szétrombolt mü
vét és minden reményét elveszettnek érezte, hogy 
valaha talpra állíthassa azt, és látta Tarvint ha
lálos veszedelemben, borzulmus módon megölvo
— s ő volt az oka.

— Mit akarsz ? — kérdozte közömbösen, 
amikor az asszony ruhája szegélyénél fogva rán
gatta, de aztán, a királynéhoz fordulva, hozzá
tette : Ez az egyetlen azok közül nz asszonyok 
közül, akik iránt szeretetet mutattam, s aki ma 
híven mellettem maradt, királyné.

— Igen, beszéltek a p ilótában arról — fe
lelte a királyné, karjával a piinc nyakát átölelve
— hogy a kórházával baj történt, szálliba.

— Nincs többó kórházam—mondotta Iíotty 
keserűen.,

— Es te mégis megígérted, hogy ogyszor el
viszol oda — jegyezto meg a fiit.

romos erőt nagy távolságra viszi a nélkül, hogy erő
veszteség történnék. Erro a célra szolgál egv vékony 
'cinből való cső, amely yégtolen, vagyis a két vége 
össze van forrasztva s amely háromszáz tont nyomást 
e.bir négvzethiivelyenként. Belsejébe hidrogént saj
tolnak amely mínusz 200°-ra lehűti az anyagot. Ez a 
hidegség elég arra hogy kiegyenlítse az áram okozta 
hőt. Tesla meg van győződve, hogy ily módon a leg
csekélyebb erő sem vész el az átvitelben. Találmá
nyával ezer meg ezer mérföldn ire, szárazföldeken, 
óceánokon keresztül is át lehet vinni a villamos erőt 
minden veszteség nélkül. A Niagara vízesésében rejlő 
erővel EnrőfuSlan it gépeket lehet hajtani. Korszakos 
ez a találmány, mert mindinkább fenyegetőbb lesz 
a szénbiány, amely edd'g a legnagyobb erőfor
rás volt

•
-f- E légedetlen  színházi közönség. A genfi szín

házi viszonyok nagyon kedélvesek lebe’nek; az oda
való szinliázjárő közönség, ngy látszik, nem sokat 
törődik a hivatásos színi kritikusok írásaival, hanem 
önmaga gyakorol az előadások lölött bírálatot, még 
pedig éppenséggel nem valami enyhe módon. A pub
likumnak az nem tetszik hogy az államilag is segé
lyezett színházban már évek óta egy és ugyanaz a 
színi társaság játszik s a genfi felfogás szerint 
unalmas évrŐl-évre ugyanazokat az arcokat látni a szín
padon. Csakhogy a kormány nem osztotta ezt a 
nézetet és az idén ismét a régi direktor kapta meg 
a színházat. Am a közönség duzzogott, a napokban a 
Zsidónő előadása alatt kitört a nézőtéren a hetek óta 
lorrongó lázadás. Alig kezdték meg az előadást a 
publikum lármázott, pisszegett, fütyült, a legszemen- 
szedettebb gunyszavakat kiabálta fel a szereplőknek t 
ezekben persze elbüit a vér, a botrány oly méreteket 
öltött hogy az előadást abban hagyták, a lüggönyt 
leeresztették. A szűnni nem akaró tombolásra végre 
megjelent az igazgató és tudlára adla az elégedetlen 
közönségnek bog}' a társulatának elsőrangú tagjai a 
történtek után elbocsá,tatásukat kérték s 6 ebbe bele 
is ment E kijelentésre egetrázó hurrogás volt a fele
let, s így a változatosságot kedvelő genfi közönség 
végre elérte kívánságát: uj arcokat láthat majd a 
színpadon. Minden valószínűség szerint a kívánság 
nem lérfi-szereplők arcára vonatkozik.

•
Újfajta vasúti sínek Egyes vasúttársaságok 

már régóta foglalkoznak azzat. hogvan lehetne a síne
ket akként kapcsolni, hogy azok egymással tejesen 
összcéivenvk, ami által a kerekek ütközése elkerülhető 
és az utazás is kellemesebb lenne. Amerikában, lóieg 
a közúti sínek kapcsolásánál, e kérdést a villamos 
lorrnsziással oldották meg. s ez a sínek folytonossá
gát és ezá tál a kerekek kellemesebb tovagördülését 
eredményezte. Ez el tárást azonban a vasutaknál mind
eddig nem igen merték a kalmazni, mert lé.tek a sínek 
eltorzulásától és a sínek töréséiül. A közúti vasutak
nál ettől nem kellett télni mivet a tapasztalás azt mu
tatta hogy a napos oldalokon levő és a talajba fekte
telt síneket a talaj védi. nincsenek olyannyira alávetve a 
hőmérsek változásának és így a sínek forrasztása hátrá
nyos nem lehet. Egv Orpiszersf.í nevű svájci mérnök, a 
Jura-'iniplon vasutuirsaság alkalmazottja ezt a kérdést a 
...... .............  - .a|

— Azok az asszonyok ostobák voltak — je
lentette ki a barna asszony a löldön ültében. — 
Egy örült pap hazugsággal traktálta őket, azt 
mondta nekik, hogy az orvosságok meg vannak 
babonázva. . .

— Az istenek őrizzenek meg minket a go
nosz szellemektől és nz ördögi rémektől — mor
molta a királyné.

— Megbabonázva. . .  az orvosságok, amelye
ket ő maga kever saját kezével! Es arra elsza
ladtak azok az. együgyü asszonyok, szAhiba és azt 
kiáltozták, hogy csúf majmokat szülnek majd 
gyermekek helyett és csirke lelkűk a pokolba 
jut! Ahó! Hiszen majd megtudjuk, talán már 
holnap ós nem egy hét múlva, hová jut majd az 
ö lelkűk, mert sorra meghalnak ők, az ostoba 
libák és senki rajtuk nem segíti

Ketty borzongott; hiszen ő tudta a legjob
ban, mennyire igaz volt az, amit az asszony 
beszél.

— De ezek az orvosságok! — szólt közbe 
a királyné. — Hiszen nem Jöhet tudni, nincs-e 
rajtuk valami varázs 1

Ranczott Iíettyre és zavartan nevetett.
— Dckho! Csak nézz rá — mondta a barna 

asszony nyugodt meglontolússal. — Ez egy leány 
és semmi m ás! mit is mesterkedhetnék ő az élet 
kapui előtt?

Ő meggyógyította a fiamat, azért ő nővérem 
nekem — mondotta a királyné.

— Ő nz én uramat halála órája előtt meg
szólaltatta, azért testestől-lel késtől az övé vagyok, 
épp ugv, mint a tied, száhiba — mondotta az 
asszony.

A princ kérdőleg nézett auyjának az arcába.
— Azt mondja neked, hogy te — jegyezte 

meg, mintha az az asszony nem is hallhatná ő t.— 
Ez nem já rja ! Egy királynő és falusi asszony 
tiem mondhatja azt egymásnak, hogy: te!

(Folytatása következik.;



14 Budapest, vasárnap B U D A P E S T I N A P L V

vasutakon való alkalmazás céljából behatóbb tanulmá
nyozás alá tette és olv következtetésekre jutott, melyek

viavKCK nonierevho m u i u i
ez a hómőrsék — 20»-tól +  5S»-!g' változik, mert a nap
nak kitolt tóm tudvalevőleg nagyobb hóim-íreknél, van 
kitéve, mint a mozgó levegő. Orpiszovtki be.uzon.yt- 
totta, ho<re a stnközök hatarait minden hatiuny ne - 
kill csökkenteni lehet s még az sem b»). ha a sínek 
I r jn l sál érintkeznek, sőt kissé össze is nyomóinak 
a meleg halasa alatt és igV a szokásos kapesolú-ho- 
vedereEct i s  cl lehet hagyni, óógtil azt tanácsolja 
Orpiszcvski, hogy ezen villamos-lorrasztást, habar 
nem is általánosságban meg. de napnak ki nem telt 
alagutakban eredménvnyel lehet alkalmazni. A gya
korlati eredmények igazolják majd a sinkapesolás 
eme módiának eéiszei-ii voltát. Akkor meg volna 
oldva a kellemes vasúti utazna s  a kerekek zakato
lása és a sínek ütközése nem hallatszanék.

4- Chopín-anekdeták. A párisi Chopin szobor
nak leleplezése alkalmából egy francia folyóirat né
hány érdekes epizódot mond , el a nagy zeneszerző 
életéből.

Chopin rendkívül önfejű volt. Ha szeszékes
kedni kezdett, akkor kérhették őt a legjobb barátai, 
könyöröghettek neki összetett kezekkel, nem volt az 
a hatalom, amely rá tudta volna venni a mestert, 
hogy zongorához üljön. afemelyik szeszélyes órájá
ban kapta egyszer kézbe egy előkelő család meghívó
ját, amelynek utóiratában szellemeskedő hangon oda 
volt Írva, hogy: el no felejtse ám a zongorát. Chopin 
elküldött — egy zongorát az illető családnak egy levél 
kíséretében, amelyben csak ennyit i r t :

Tessék, küldök zongorát, Chopin.
O maga pedig nem ment el az estélyre.
Egy jótékonycélu hangversenyen a közönség 

észrevette, hogy a mester zongorázása közben leltü 
nőén ideges, ide-oda nézeget, türelmetlen. Valamelyik 
közeli ismerőse felment hozzá a pódiumra, hogy meg
kérdezze hogy talán rosszul érzi-e magát. Chopin ide
gesen elfojtott bangón felelt:

— .Nincs semmi bajom, de miért veri olt az első 
sorban az a hölgy lábával a taktust ?

Évről-évre idegesebb lett a nagy zeneszerző, 
úgy. hogy — saját bevallása szerint — valóságos kin 
volt neki az elet.

•
4- A miss és & maőemoiselle. Egy uctes fran

cia iró. aki a párisi kiállításnak törzslátogatója volt, 
gyakran beszédbo ereszkedett a kiállítás területén levő 
egyik vendéglő pincéré vek Kis emberektől, akiknek 
megfigyelő tehetségük is van tapasztalatuk is. sok
szor rendkívüli érdekes dolgokat tudnak meg a nagy 
emberek. A francia iró most közzéteszi a pincérnek 
odadobott megjegyzéseit a francia és az angol nőről. 
Valóságos lélektani tanulmány ez a néhány odave
tett megjegyzés. A pincér-lélekbúvár igyszói:

— Független nő nir.es a világon csak az angol 
nő, aki mindig azt teszi, amit akar s rjr.es az a ha
talom, amely őt eltökélt szándékától vissza tudná 
tartani. Homlokegyenest ellenkezik vele n párisi 
hölgy, akit az orránál fogva lehet húzni, csak a hiú
ságát ne jelejtse az ember szem elől. Ahhoz még csak 
fáradság sem keil, hogy a francia nő a vendéglőben 
a legdrágább, de a legrosszabb ételeket rendelje: mi
kor a pincér már lelolvasott neki néhány ételnemet s 6 
megtette a rendelést, akkor a lehető legártatlanabb, 
legközömbösebb hangon kérdi meg: ,.Es mit paran
csol még Nagyfád?* A pincér oly arckitojezéssel 
beszél, amely azt jelenti, hogy — ily m.tgasrangu 

, hölgy csak nem elégszik meg négy vagy öt fogássá. 
A kielégített hiúság mindig lépre viszi a párisi nőt 
és föltétlenül megrendeli a hatodik, vagy hetedik 
fogást is.

Az angol hölgynek beszélhet a pincér, amíg 
lalo nem fárad. Egy fél ériig is ajánlhatja ezt vagy 
nz ételt, ha a szőke angol hölgy egyszer kimondotta, 
hogy: nem, kimondott szarán nem változtat, rendesen 
egy húsételt eszik csak, s ha ez nem c ég a flhgrán- 
uak látszó rniss megeszik — még egy húsételt A 
szomszéd asztaloknál ülők hiába nézik végig a hatal
mas salatokat nye’.ő kekszeméi szőkeséget, az nem 
zavartatja magát és keresztül néz mindenkin. Ila étke
zett, azonnal fizet. Ritkán több a számlája öt-hat frank
nál, pedig jóllakott és azt evett, amit akart. \  párisi 
hölgy kifizet egy ebédért busz-huszonöt frankot éhe
sen kel fel az asztaltól és azt evett, amit — a 
pincér akart.

4- A színpad hiénái. Egy londoni színházi új
ság szomorú példákat említ arra, mi módon lesznek
kezdő színésznők és színészek szélhámos színházi
í.gynökök áldozataivá. Mint mindenütt, úgy Angliában
is mindennapos eset, hogy pálya ukat megunt divat-
aruslányok, szakácsnők megszédülnek a színpadi

illagok dicsőségének olvasásakor s otthagyva az
ízleli asztalt, vagy a mosóteknőt, színpadra akarnak

lénui, mert valamennyi megvan a Je'ői gvőződve, hogy

a szmipálya nemcsak hírt, nevet, hanem ratrvogó ék
szereket, dós életet is hoz; . rzelgös kercsUedósegé- 
dek, szerelmes borbélylegónyek akárhányszor cseré 
1 k .el a ró.öt vagy a borotvát a maszkírozó ecsettel. 
A dicsósígro vágy ók nagy része nemcsak tehetségük 
hiánya hanem némely szinháli á ens kapzsi nzsorás- 
kodnsn, lelketlensógu miatt zil.Iik el s lesz proletárrá.

Az angol np elmond néhány tipikus esetet.
Vastag belükkel nyomlatott. hangzatos ígéretek

től hemzsegő hirdetés jelen k meg valamelyik napi
lapban: Csinos megjelenési! elfogadható ének hangú 
hölgyeket és urakat keres egv ügynök, aki a jelent
kezők kiképzését teheson magára vállalja és szerző
dést is biztosit nekik.

Mi sem természetesebb, mint hogy az ügynök 
irodáiat másnap valósággal megostromolja a „csinos 
megjeenésü4 * * * * * * uruk és hölgyek tömege. Szivszorongva 
beszélnek a színpad jövő titánjai és csillagai s az 
ügynöknek mindegyikhez van barátságos és biztató 
szava, valameunvinek megígéri, hogy Irvinggé, vagy 
Judio : sszonynyá neveli, csakhogy . . .  Ez a etalchogy 
azt jelenti, hogy a kiképzésre ennyi meg ennyi pénz 
szükséges, mert — elsőrangú erők végzik a tanítást 
akiket méregdrágán kell megfizetni, szóval • a d eső
sig- útját mm adják ingáért s a jövő nagysá
gok utó.só garasukat is az ügynök kezébe teszik le; 
a hölgy eknek akad elég gvakran pártfogójuk, aki 
megfizeti a „tandíjat11, az urak a löld alól is előkeli- 
t’k a szükséges összeget s a fizetségnek az eredmé
nye, hogy megtanítják őket ismeretlen nagyságok 
valamelyik agyouesépclt színdarab vagy operett egy 
szerepére, r.éhánv sablínos kézmozdulatra s evvel 
kész a kiképzés. Mehetnek, ahova akarnak egy hónapi 
tanú ás után mert az az Ígéret hogy az ügynök aki 
egyszermtnd az iskola , igazgatóia”. szerződéshez is 
juttatja az áldozatokat — egyszerűen mese.

Éppenséggel nem ritkaság az ügynökök más
fajta szélhámoskodása sem. 'Japnsztalat au fiatal erők
ből társulatot szerveznek, amelyly el körútra indulnak. 
Az előadásokat ugy-nbogy látogat a a vidéki váio.ok 
közönsége, a pénztár is meglehetős áillapo bán van, 
d e  a  tagok alig látnak hetekig valamit a jövedelem
ből: a „direktor • ezerféle cint és űri'?v alatt tart a 
vissza a szerződésileg kikö ölt fizetést és nevetségesen 
csekély összegeket juttat a túrsu'a rak i i'.óatt ő maga 
ki’iiuőenél: egynap azután hűd helye az igazgat nak 
vagy 'mpresszári' nak, megszökik s a nyomort au ha
gyott trupp amely néhány kúp.én kívül semmit a 
világon nem Ind, minthogy enni akar. s pénze nincs, 
csal és azélhámoskodik, am g legnagyobb része — 
legalább ideiglenesen — ellátást nem kap — a bör
tönökben.

I í  a p i r e n d .
tar. Vasárnap, október 28. — Római kalelikus:

G. 21. Sím.', Jud. — Protestáns G. 20. tin i. Jud. — Góröj- 
o ro s t: (olGcbor 12.'; A. 20. Lucián. — Zsidó Marchesvnn ..
— Nap I <• óra 23 perekor. — N v i . 4 óra : 1 perc
kor* — A 10 ó n  • — ■
este 7 óra 51 nerckor.

.1 « n t e r e k  »«e«» joqaánai..
Mezei yí^r nrszujxgyillési képviselő beszámolója délelőtt 

11 órakor a Vigadóban.
Z  i cs h.isc a fcc.város; fí plébánia templomban délelőtt ’ 

10 órakor.
Elmeorvosok r.>: érhLezMe (első nap).
A- y , / r ’..ee  a ll^yal-;.-.álló d.sztermébcn dciutáu léi ű

órakor.
- ■eje-’.f-i a az Otthonban este 8 órakor.

.1 . • i. r r i t  dalosegvi Glot összcjövetelo a  lápót-
körút 2: a  sz. a.

J  l i t .  tanilőlifnzo-advzctek scgitő-egyeii.-
letér.ek közgyűlése de előtt 11 órakor az Angolkisasszonyok 
házában.

Sem:etk :i. foothalh-malch a millenáris venunypá yán 
délután 3 őrskor.

4  sz-tf,'.,'-r tti-J Etelék országos cgyesüüUrtk felolvasás
sal egybekötött matinéja dt lelőtt 11 órakor.

.1: páros ifjak < s:ágos egyet Wének mükcdvc’ói elő
adása.

Semzeli Múzeum. Képtár cs néprajzi osztály (Csili aj- 
utca 15. fz.) Nyitva dé*előtt <• óraiól 1 órái". — Töobi 
tárai 1 korona belépődíjjal tekinthetők- rr.cg.

Or.*-rd-’o.* AVj’Wr fs l>'rcr kidűitát a Ak idómiábán 
délelőtt 0 óra. ó| i c rá  g.

ll'etícr franc  L.állítás í z  lparuE Ck  .i múzeumban
: •

] 9k*"ióQia• tm rniutfutii nntva uól''!6'.i 9 érá 61 l-i*.
7 / „ itw tra j: gyiiiten.enpk múzeuma (Muzcum-köru:

4. sz.) nyitva (telelőit 10— i.-.g.
J /-1 ;> ár lxroktcoh. wvzeu;., b ': >i r w lhl ii, a 

városliget; iparcsarnokban déloiőtt 0—12«ig.
Aíairí' ’nttr Jrö ' f  zárva.
J fice  'nt kűnyvMr zárva.
Egyetemi konytiár nyüva délelőtt 9—ll-ig  cs délután 

3—8-ig.
.'és; Kitcrt'i.i a várcíhjelben, ny?.va dc.ciöti

0— 12-ig.
j'bláiani Muzevm (Stefáaia-ü*. 14.) nyitva délelőtt 10 

órától 1 óráig. Eelopödij nincs.
iccdt tr (l-.rzsébct-körut 10.; nyitva délelőtt

0 - 1  óráig.

Szórakozó h e ly ek .
N e w  Y o rk -ita v a h & zo a a  mmacn este nspy ka 

tonazene.
t ía o u s a  k á v e h á z  K.rá.y-utca sarkán, est nkint a i 

magy. kir. nonvé i zenes r  hangversenye.
E h a j J á n o s  C rts r^ ie tn e n  Nemzeti Színház épület ’

, r.-inden este Barid* ..íu : . i es fiai hangversenye
á’urxei Oyh,'.v ■ Uormelbun Dett* e l

! S.i v ier licgedfl-h in^vt.ruwjyc.
t S o m o e a y  O rfettm  válogatott tc’l ’or. í

1900. október 28. 3 0 0 .  szám.

Ferei>osi káveháa. Csóka nemzeti zeneMarámu Hang
versenye. . . . .

Tátra b á v é h ls  Király-utca Tordajo női tőnekam ak  
hangversenye. ,  . «  j  . .  .

O tth o n  h á v é h á x  minden este  8 órakor Banda Marci 
veje Daina Balogh Kudi hangversenye.

H a z á r a  M iv e h á x . Horváth Jancsi jeles zenekarának 
hangversenye. „ ..........................

E r d é ly t  m in ta  v e n d é g lő .  Dalszínház-utca, a lővarou  
közöuség találkozó helye.

M o n o p o l k a v ó h i s  Vácj-körut 37. minden este Oláh
Sándor zenekarának hangversenye.

Folivs Caprloe kiváló uj műsor.

K Ö Z G A Z D A S Á G .
Hetiszemle.

B auapsst, október 27.
Gab aatizlet. (A Budapesti Xaptó tudósitójától.) 

Az időjárás o bélen nagyon változó volt. Eső derűit 
és száraz, később uiból borús idővel váltakozott, o 
mellett tartósan hűvös is volt és az — habar még 
gyenge — éljeli fagyok élénken figvclmeztc'tek a 
köze’gő hideg évszakra. A hátralevő vetési munka a- 
tokát sürgősen végzik és a bekövetkezett csapadék 
kedvező halassal volt a ve’csek fejlődésére. A vízállás 
a ig vá.tozott és a hajózás továbbra is nagyou meg 
vau nehezítve.

A küllő di piacokon a lanvhaság tovább tart 
és az irányzat gyeugö forgalom mehett kivétel 
nélkül lanyha. Amerikában főleg az argentínai 
kedvező hírek gyakoroltak nyomást, e mellett a  
hozatalok továbbra is erősek és a látható búza
készletek a Bradstreets szerint ismét 175CG0Ü 
busbel szaporodást mutatnak fok Az árak csaknem 
minden nap csökkenlek és csupán a hét vége leié 
állott be mérsékelt szilárdulna. A kiviteli forgalom 
nagyou csekély volt. Aug iában az eladók ugvaucsak 
engedményekre voltak hajlandók, mindazoná fal gyenge 
maradt a kereslet és a hangulat csendes. A lraucia 
piacokon csak jelentéktelcu változások vo*tak. métsé- 
Uelt forgalom melleit. Hollandiában, Belgiumban a 
vc.ók tovább is tartózkodók és ^Németországban scia 
tudott a forgalom, dauura a hanyatló álaknak, ki
fejlődni.

Nálunk az összes gabonacikkek csak csekély 
érdeklődéssel ta á'kozlate, a hangulat nagyobbára 
lanyha volt Takarmánycikkek inkább válío/at.auok.

Az üzleti forgalomról e héten a következőket 
jcleuthetiük:

Eaza a hét nagyobb részében csendes maradt. 
A kínálat uiéisékelt ugyan a keres et azonban sz ntén 
körítőit és különösen prompt áru volt eihelvczhelő. 
.Jobb minőségű száll.fásra szóló áiu könn ebben j a 
já t vevőt Lanvbo hangú atban az árak csökkenőik 
voltak és körűibe ül 10 fillért vesztettek tm meűeu a 
napi forgalom is csekély maradt. A hót vécével b»- 
kövefkezeit hidegebb időzáras később sz: árdró halas
sal volt, ecycs malmok jobb véb-lkodvet tanúsítottak, 
az ii. nvzat is baráfi-áio>abhra jordnlt és az árvesz
teség cgv része pótolható volt. A hét végével azon
ban :-mét lanyha a hangulat. Az összforgalom lf> .bt‘0 
métermuzsa. a behozatal x-lc.OtO méiermázaál tesz Ki.

Bozs, dacára az c heti gyenge kínálatiak, adg 
lészesiilt figyelemben. T"g” a kivitel, mait a  helyi 

toll : . . . • - . ' ' • ■
taitózkouása mellett az árak fokozatosan 10 I liért

A bét i ■ .. hang u>at tu 
vezóbb és jobb min- ségd árn könnyebben von elhe
lyezhető alárendelt és pótkkos áru azonban, úgy 
mint eddig :s, e h.in’ atröi<-.i maradt. Minőség szerint 
6.7Ö—G.'Jo koionát mevzunk heyben és beivbeli pa
ritásra. Xviri származékok üzletfelének és néGeg 
' koronán jegyiünk Nyíregyháza, Debrecen pari
tásában átvéve.

Árpa (takarmány- és hántolási célokra továbbra 
is csak gyengén van offeráiva. a kereslet azonban 
szmtén mérsékelt volt és csendes hangulatban az 
árak alig tartónak. Óvárosok ugv átszik. kéízleten- 
kel el vahn.ik látva és 5.70—5.95 korona g  fizeitek 
Ivlvben míg házalók 6 — koronát is engedélyeztek. 
Állomásokon átvéve alig van torgiuom. N é h á n y  k iso b b  
’éicl középinin«'só2ii tiszavidéki am b.---- 1 2o ko
ronán Lett cl. Eg ' éh ie ációk figyelmen kívül maradta-.

Ztik bővebb ?n érkezett, m g □ fogyasztás tar
ló; kodóbb l«tt cs csak mérsékeltebben vásárolt. Az 
árakban nincs különc-ebb változás. Finom minőségű 
áru csak kevés érkezik. Sz n és tisztaság szerint 
ö.'.*—b.ö”. jobb minőségű árut 665. urasagi finom 
zabot 5 75 koronáig jcgvzünk hévben.

Tengeri, ó m.t nincs iürgalombau Ej teugerit 
prompt áruban élénken kereslek és gvenge kmalat 
mellett 10 filPTi-el »•me.kedett. Későbbi Hónapokra 
ugyancsak némileg j- hb volt az érdoklődés. a nélkül 
azonban hogv ez az árakra befolyást gyakorolt vo na. 
Heh ben beérkezott áruért 4 7ő. prompt s állításra 
4.45 korona g (izeitek míg novemberre 4 -'6 decem
berre 4 bő - 4 «U november—íebruarra 4 75 koronáig 
< gvzünk budnp'-'sii pariin ra. Felvidéki számlára a 

Tisza vidéken is volt mérsékelt orgalom.
P e tr o le u m  i Jle.,. 1. idor és Társa eég jelentése a 

í'adnf rsft \ap'f. rbuzérí: » Az. üzlet menete » heái t rossz 
j h- :tr dacára -eui k,e égitő. Az árakban nem állott 
be valiozae. Jegyzékeink • Amerikai 1 osiUagoa potro- 
«uiu IV— korona. Orosz 3 csillagos petróleum 44.— 

í »’*oi•?». Biztonsági 2 csillagos petróleum 42.—korona. 
Jpnn 3 keresztes pi iroieuin — korona. 1. Standard 
l ' Uol' um 41.— korona. Amerikai csásaérolaj ottani fino- 

itA~ <}<>.—u korona. Amerikoi cstexárolfti belföldi
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finomítás 62.— korona. Az árak 100 kilogrammonként 
készpénzfizetés mellett, az itteni vasúthoz szállítva. Kék- 
gálic 1. vasmentes 67.— korona. Zöldgálic 8.— ko
rona, carbolineum 1.17.— korona, carbolineum 11.15.— 
kor a.

Ipar- és kereskedelem.
Szíjgyártó Iparosok gyű lése. A városokban a 

villamos közúti vasutak kiterjedésével mind szükebb 
határok közé szorul a szíjgyártó-kisiparosok keresete. 
Helyzetük megbeszélése végett mintegy harminc fő
városi szijgyártómester értekezletet tartott tegnap az 
Iparos Körben Báth Károly elnöklete alatt. Az elnök 
részletes felvilágosításokat adott a kormány támogató 
intézkedéseiről. Ezután tőképpen a hadfelszerelési és 
egyéb közszállitások körül felmerült panaszokat és 
óhajokat beszélték meg. Szóba került a szövetkezeti 
szervezkedés ügye is, mire az Országos Iparegyesülot 
utján érvényesítendő javaslatok egybefoglalására Dulcz 
Antal, Kiss Kálmán, Júzn János, Melkó Bertalan és 
Skrobák János szíjgyártókból álló albizottságot küld
tek ki.

Az Országos Iparogyesület mint minden év
ben. az idén is. pályázatot hirdetett érdemes iparosok
nak. továbbá ipari munkásoknak ezüst és bronz ér
mekkel való kitüntetésére. Az egyesület felhívja az 
érdekeltek figyelmét a pályázat Határidejére, amely 
november 30-ikán délután 5 órakor jár le.

H afóközlekcdés a Dunán. November 1-tő* kezdve 
a helyi hajok a Borároslér és Ő-Buda között reggeli 
6 órától esti 6 óráig közlekednek, és pedig a Boráros- 
térről le felé a páros órákban, Ó-Budáról lefelé a pá
ratlan órákban. A Margitsziget állomásai többé nem 
érintetnek. Budapest, Budafok és Ercsi között a helyi 
hajók az október 1-től érvényes menetrend szerint 
közlekednek továbbra azonban Budaiokon csakis 
a fő-kikötőnél állanak meg. tehát a vasút előtti állo
más a lolyó évre megszűnik. A Borároslér és Ó-Buda, 
továbbá a Budapest. Budaiok és Ercsi közötti helyi 
hajójáratok november 19-én ez évre megszűnnek.

Poatphajok közlokedóne. A Runa-Gózhajózási- 
Társaság postahajói a vízállás javulása következtében 
ismét Orsováig közlekedhetnek. Ennek következtében 
már a mai postahajó Budapestről Orsováig megy, a 
honnét november 1-én fog Budapestre visszatérni.

H a jó já r a to k  m e g in d í t á s a .  A  Magyar Pólya ill
és Tengerhajózási Készvóuytársaság a Tiszán kis víz 
miatt megszüntetett rendes hajójaratait Csongrád és 
Szeged, valamint Csongrád és Szolnok között a 27-én 
Szegedről Csongrádra esedékes járattal ismét meg
indítja.

F izetésképtelenségek . A bécsi Credi torén-Vérein 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti: Xeuwirth 
és Flesch kereskedőcég Budapest (Szerecsen-utca 15.), 
Kratochvil József kézmüámkereskedő Prága, Jlein  
Szaniszló Krakkó, Zavatzky Ferenc vegyeskeres
kedő Bécs.

Vásárcsarnok. (Fűihm és Bruzzt hatósági közve
títők üzleti jelentése.) Lényegesebb árváltozás nélkül 
a bét második felében forgalmunk kielégítő volt, bár 
tekintettel a közeledő házbémegyedre az egvts bő
vebben kínált élelmi cikkek eladása a mérsékeltebb 
fogyasztás következtében vontatotttan történhetett csak. 
Húsfélékben nagyok a hozatalok s a gyengébb keres
let következtében nyomottabb árak vannak érvényben. 
Jóminőségü vidéki marhahús hátulja 80—92 fillér, 
eleje 72—84 fillér. Borjú is hanyatlott árában, ma hosz- 
szan mérve levonás nélkül kilója 84—94 fillért jegyez. 
Szalonna nélküli sertéshús kilója 72—84 fillér, szalon
nával 80—90 fillér. Vadfélek közül nyúl igen jól kere
sett, szép fejlett tiszta szőrű nyu.ak darabjáért téte
lekben 2.40—2.60 koronát fizettek. Szarvasnak jó a fo
gyasztása s a beérkező küldemények 64 fill. árban gyor
san találnak vevőre. < »z egészben 100—120 fillér, vadser
tés kilója egészben 90—100 fillér. Kifojlett fácán 6.— 
6.40 korona, fogoly 2.80 korona páronkint. Príma 
nagy tojásnak kitűnő a kelendősége s ma eredeti lá
dáéiért 76—77 koronát értünk el. Váqott baromfi, ki
elégítő hozatalok mellett tartott árakon gyorsan he
lyezhető el. Vágott ludat ma nagy tételekben 100—108 
fillérrel, vágott kacsát 1.10—1.16 lilléhrel, vágott puly
kát 100—110 fillérrel helyeztünk el. — Ja; a fogyasz
tást kielégítő mennyiségben •érkezett. Tea vaj kilóját
ma 2.-----2.20 koronán lőzővajét 1.60—1.80 koronán
fizettek. — Túrónak alacsony árak mellett is igen cse
kély a fogyasztása. Szőlőből különösen chasselas és 
kövidinka érkezett, míg muskotály és pnssatutti csak 
kisebb tételekben állott rendelkezésünkre. — Alma és  
körtefélékből csuk a válogatott kiválóan szép, nemes 
fajalmáknak ée fajkörtéknek van kelendősége, inig a 
H-od rendű alma olcsó árakon is csak ügygyel-baj- 
jal értékesíthető. — Nagy papirhéju dió 60—64 korona, 
kovésbbé szép 50—52 korona, merkantil-áru 48.— 
koronával méterinázsánkint gyorsan helyezhető el.

Ssoszárak. A kontingens nyersszesz ára Buda
pesten pénzben 42.— korona, áruban — korona. 
Bécsben 42.60, illetve 43.40 korona.

B udapesti sertés-konzum vasár. A ferencvárosi 
potróleum-rakodónál lévő székes-tóvárosi sertés-kon- 
zumvásár árjegyzése 1900. évi október 27. Készlet 
445 darab. Érkezett 45ö darab, összesen 495 darab. 
Kiadatott 91 darab. Maradt 404 darab. — Napi árak: 
120—180 kilogramm súlyban 92—94 koronáig, 220—

Foulard-selyemr

280 kilogramm súlyban 92—96 koronáig. 820—380
klgr. súlyban 96-----K.-ig. üreg nehéz páronkint
2UÓ—öOt) kilós 84—90 koronáig. Malac 60—100 kgTÍg 
82—— korona. A vásár hangulata lanyha.

A budapesti gabonatőzsde.
Budapest, október 27.

A vételkedv ma ismét csökkent és 12000 méter
mázsa búza néhány fillérei olcsóbban került eladásra. 
Finomabb minőségek jobb árakat értek el. Egyéb 
gabonanemüekben mérsékelt volt a forgalom.

Kiadatott:
Btaa. Tiszaiádéki: 100 mm. 79-5 k. 7 K. 80 t ,  

100 mm. 79 k. 7 K. 60 í., 100 mm 78 5 k. 7 K. 80 t ,  
100 mm. 79 5 k. 7 K. 80 .., 100 mm. 79 k. 7 K. 65 
1., 150 min. 79 k. 7 K. 65 1., 160 mm. 78*5 k. 7 K. 
70 fn 200 mm. 78 k. 7 K. 67 Va 1., 100 mm. 78 k. 7 K. 
65 L, 100 mm. 78 k. 7 K. 60 f., 200 mm. 77*8 k. 7 K.
75 1., 150 min. 77 k. 7 K. 55 f„ 100 mm. 775 k. 7
K. 60 f., 100 mm. 76-5 k. 7 K. 45 1., 100 u m. 75 k. 7
K. 20 f.

Erdélyi: 100 mm. 77 k. 7 K. 50 f„ 100 mm.
76 k. 7 K. 40 f.

Feliérmegyei: 1100 mm. 78 k. 7 K. 85 f., 1000
mm. 74 k. 7 K. 60 í.

Dunaföldvári: 1290 mm. 75 k. 7 K. 35 f.
Hartai: 1100 mm. 76 k. 7 K. 65 í.
Pádéi'. 185') mm. 75 8 k. 7 K. 35 f.
Ferbaszi: 2300 mm. 75*8 k. 7 K. 45 f.
Csabai: 500 mm. 78*3 k. 7 K. 80 f.
Pestvidékx: 500 min. 78*5 k. 7 K. 60 f., 500 mm. 

78 k. 7 K. 60 f., 700 mm. 77-5 k. 7 K. 50 f., 100 
mm. 76*5 k. 7 K. 40 f.

Jlaktáráru: 1400 mm. 77’5 k. 7 K. 65 f.
Mind bárom hónapra.
Rozs: 200 mm. 6 K. 85 f.
Készpénzfizetés mellett,
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint készpénzben 50 
küogrammonkmt — A minőség bektoliterenkmt és 
kilogram monkint.
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A határidöüzlet folyamán a következő kötések
történtek:

Búza októberre . . —.— ——.—
Búza áprilisra . • . 7.80—7.79—7.80—7.78
Búza 1901. októberre —.---- .——
Rozs októberre . . —.---- .-----

., áprilisra . . . 7.31—7.30—7.29 
Tengeri máusra . • 5.06
Zab októberro • • • —.------- .—
Zab áprilisra • . • 5.60 
Repce augusztusra . —.------- .—

Déli egy órakor a következő záróárúkat állapí
tották meg hivatalosan a tőzsdén:

Búza októberre • • • 
Búza áprilisra . . . .  
Rozs októberre. • • • 
R o m  áprilisra . . . .

: : — pénz—.— á
7.78

7.28
» 7.T9 
” —*„ 7.29

Zab okbtóberre . • . • • —,—
Zab áprilisra . . . . „ 6.61
Tengeri szeptemberre • • • —.—
lengeri májusra • • • • « 5.06 „ 5.07
Repce augusztusra • . • • w •

Délután fé l 5 orakor
Búza októberro. • •

zárul:

Búza áprilisra . . .

Ro. s áprilisra . • . 7.30— 7.31
Tengert má usra . . 6.61— 5.62
Zab októberre . . • « . —.———,—
Zab áprilisra. . . .

A budapesti értéktőzsde.
A  mai értéktőzsde kezdettől végig igen szilárd 

irányzatot tüntetett fel, mely körülmény első sorban 
tőzsdoteknikai okokra vezethotő vissza.

A javulás az egész piao forgalomba került ér
tékeit ölelte íel. A zárlat igen szilárd volt

A helyi piac mérsékelt forgalom mellett igen 
kedvező volt. Rimamurányi és Közúti, úgyszintén a 
Városi Villamos igen kellemes hangulatban mozogtak.

A déli tőzsde szilárd irányzata mellett csekély 
eltérést és kevés forgalmat tanúsított. Legszilárdabban 
viselkedtek Államvasutak.

A helyi piac szilárd, de mérsékelt forgalmat tárt
elénk.

A valutapiac gyengült.
Az eiőtózsde szilárd.
Jegyeztek: Magyar hitolr/'szvény 649.-----651.50.

Osztrák hitelrészvény 653.-----655.75. Osztrák-magyar
államvasut 652.—657.50. Rimamurányi vasmű 501.-----
505.—. Déli vasút 106.—. Közúti villamos 508.-----593.—.
Yárosi villamos 272.—. korona.

A déli tőzsde kedvező.
Jegyeztek’. Magyar hitelrészvény 651.50—652.75.

Osztrák hitelrészvény 654.-----655.50. Osztrák-magyar
államvasuti részvény 6.56.50—657.25. Jelzálogbank rész
vény 431.-----433.—. Leszámitolóbank 428.-----425.—
Közúti vasút 590.50—591.— korona.

Forgalomba került: Koronajáradék 90 25—90.55. 
Salgótarjáni kőszénbánya 623.-----624.—. Városi villa
mos vasút 275.50—276.— korona.

Utótőzsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvény 654.25. Magyar hitelrész

vény 651.—. Leszámítoló bank részvény 423.50. 
Rimamurányi vasmürészvény 509.—. Osztrák-Magyar 
államvasut 656.—. Közúti vasút részvény 590.—. 
Villamos vasút részvény 276. —korona árfolyammal.

A budapesti terménytőzsde.
A termény üzletben a szezonzerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény
üzleti árjegyzóbizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította ineg:

Jegyzések: Heremag: lucerna magyar 40.—45.—
korona, vörös idei 58.-----61.— korona, vörös
erdélyi —.--------korona, vörös bánsági —.------—.—
korona, középszemü 63.---- 66.— korona, nagyszemü
68.—71— korona. Disznózsír: budapesti: 58.50—59.—
korona, vidéki —.------- .— korona. Táblaszalonna:
iégenszáritott vidéki —.--------.— korona, városi 4
darabos 51.-----51.50. korona. 3 darabos 53.----- 53.50
korona, lüstölt —.------- .— korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség 15.25—15.50 korona 120 da
rabos —.------- .— korona, 100 darabos 16.75—17.—
korona, 85 darabos 1K.-----18.25 korona, azonnali szái-
litasra. Szerbiai szokás szerinti minőség 14.50—14.75 
korona. 100 darabos 15.50—15.75 korona. 86 darabos
16.75—17.— korona. Szilvaiz: szlavóniai 18.-----18.25
korona, szerbiai 15.75—16.25 korona, azonnal való 
szállításra.

A bécsi gabonatőzsde.
Becs, október 27. (A Budapesti Xapló telefon- 

jelentése.) E héten nagy esőzések voltak, amelyek a 
mezei munkákat elősegítették. Az argentinjai kedvező 
aratásra való kilátásokról szóló jelentés itt meglehetős 
nyomást gyakorolt. Ez a körülmény az amerikai pia
cokon árleszállásokra vezetett. Rossz hangulatot terem
tett Oroszországból nagy mennyiségben hozott búza 
is. Az árfolyamok elaprózása tovább tart.

A határidő üzletben hiányzott a kereslet, az üzlet 
pangott, vásárlási kedv nem volt s így búza 14, rozs
10. idei tengeri 12 fillérrel esett. Zab megmaradt a 
múlt heti árban. Tavalyi tengeri fedezeti kereslete ki 
van elégítve s 23 fillérrel hanyatlott.

Az e heti felmondások a következők voltak: 
53.500 mm. búza, 23.500 mm. rozs, 6100 mm. zab, 
tengeri szeptember—októberre 16.500 mondatott fel. 
Ezek meglehetős áruforgalmat vontak maguk utón.

Köttettek: Búza őszro 7.55—7.60, búza tavaszra 
8.02, rozs Őszre 7.55—7.60, rozs tavaszra 7.69, zab 
őszre 5.68—5.70, zab tavaszra 5.91, tengeri szeptember 
— októberre 6.45—6.50.

A készáru üzlet o héten közel volt a staguúció- 
hoz. mert a fogyasztás tartózkodó maradt. Kiadattak :
77 kg. szegedi 7.97 K. 3 hónapra Becsbe, 77.8 kg. 
győri 7*48 K. Győrbe, 77 kg. 6*87Vt ós 6.90K. Balassa- 
Gyarmatról, 7i kg. 6.95és78—79 kg. 7.02 K. Ipolvságról,
78 kg^7.32 Érsekújvárról, 79 kg. 7.50 Nagy-Szombatból. 
Rozs 74 kg. 7.25 Balussa-Gyarmutról, 6.55 70—75 kg. 
Aradról, 6.*10 Győrből, 7.50 Becsből. Árpában nem 
volt jelentékenyebb üzlet, de az irányzat tartotta 
magát. Tengeri 5 fillérrel lett olcsóbb; magyar 6.70,

följebb I — 14 m éter — póstabór es vámmentesen szál
lítva! Minták k iválasztásra, nemkülönben fekete, lohór 
és szinos .  11® nneborg-selyem* blousok és ruhákra alkal
mas 45 krtól 14 Irt 65 k rig  m éteronkint. —

Csak akkor valódi, ha közvetlen tőlem rendelik.

Henneberg G., ’X "  Z ürichben.
Cs. ős kir. udvari szállító.
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szerb 6.60. Zab 5 fillérrel szilárdult mennyiség sze
rint. Lisztben a forgalom pangott, noha a malmok 20 
fillérrel leszorították az árakat. Korpa árai változók, 
de a cikk üzlettelen.

A b écsi ér ték tőzsd e .
Előtözsdén szilárd volt az irányzat, a külföldi tőzs

dék szilárdsága következtében.
Déli tőzsdén valamivel gyöngüllek az árfolyamok.
Zárlat tartva.
B écs, október 27. (Magyar értekek tárlata.) 4’Vo-ob 

aranyjáradék 114.40. Tiszai és szegedi kölcsön sorsjegy 13S.60. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 98.—. Magyar keleb vasúti 
állami kötvény 116.7b. Magyar leszámítoló- és pénzváltóbank 
422.—. Rimamuráuvi vasmürészvény 503.50. Magyar ko
ronajáradék 90.05. 4%-os Magyar földtehenn. kötvény 91.10. 
Magyar hitelbank részvény 051.—. Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy 1G3.50. Kassa - oderbei gi vasúti részvény 
342.—. Magyar kereskedelmi bank 2é33. Magyar cukoripar

Béos, október 27. (Osztrák értékek tárlata.) 4"2°/o-os 
papirjáradék 97.1 J. 4'Vo-os osztr. aranyjáradék 114.35 1860-ila 
sorsjegy 131.75. Osztrák hitelsorsjegy 300.—. Angol-osztrák 
bank 269.75. Bécsi bankegyesület 460.—. Osztrák-magyar 
bank 1692. Déli vasút IC 3.—. Dunagőzhajózási részvény 
740.—. Dohányrészvény 287.—. Császári és királyi arany
11.40. Német bankváltók 117.70. 4-2" -es ezüst járadék 96 90. 
Osztrák koronajáradék 07.75. 18Gl-:ki sorsjegy 197.—. 
Osztrák hitelintézeti részvény 654.—. Unionbank 633 —. 
Osztrák Lánderbank 4C5 50. Osztrák-magyar államvasut 
656.—. Elbavölgyi vasút 464.—. Alpesi bánvarészvéuy 411 50. 
20 frank, arany 19.2o—. Londoni v.iltóár 240.70. Bécsi framway 
Litt A. 258.—. Bécsi Íramway Litt B. 254.—. Lipót kohó —.— 
Az irányzat tartott.

B e c s ,  október 27. (A Budapesti Napló tudósítójának 
telefonjelentésc.) A délutáni magánforgalomban a zárlatok a 
következők voltak: Osztrák h.telrészvény 654.—. Magyar 
hitelrészvény 692.—. Angoi-Osztrák bank 270 25. Bécs* bank- 
egyesület 461.—. Union bank 534.—. Lánderbank 403.—. 
Gsz’rák-magyar államvasut részvény 656.50. Lorabard 103 10 
Elbavölgyi vasút 461.50. Északnyugati vasút részvény 450.—. 
Dohányrészvény 2öS.—. Rimamurányi vasmű 502.—. Alpesi 
bányarészvény 411.—. Májusi járadék 97.10. Magyar korona- 
járadék 90.20. Török sorsjegyek 103 75. Német birodalmi 
márka 117.87. Napóleon d’or 19.20.

K ü lfö ld i ér ték tőzsd e .
B o riin , október 27. (Tőzsdét toáósdús.) A tegnapi 

nagy visszavásárlások után a fedezési szükséglet kisebb lett 
és ennélfogva nem batntt annyira kedvezően az árfolyamokra, 
mint tegnap. Ennek következtében a felső-sziléziai vasipar 
helyzetről szóló kedvezőtlen jelentések annál inkább jutottak 
érvényre. Az amerikai verseny miatt is újra aggódni kezdett 
a spekuláció. Kohórészvények c miatt hanyatlottak, bánya- 
részvények szintén. Bankértékek is gyöngültek. A járadékpiac 
megtartotta szilárdságát, különösen belföldi ál.'amkölcsönöket 
kerestek. Vasutak el voltak hanyagolva, de osztrák államvasut, 
transvaali vasút és Northern-Í’acific részvények javultak. A 
második tözsdeórában a hitelrészvény« k födözésekre emel
kedtek. Egyébként az árfolyamok esek11. forgalom mellett nem 
változtak. Magánleszamitolasi kamatláb ú‘, 8°/o.

B e r l in , október 27. (Zárlat.) 4*2”,iros papirjáradék 
56 75. 4'/o-os osztrák aranyjáradék 96.90. Elbavölgyi vasút 
— . Magyar koronajáradéa 00.30. Osztrák-magyar állam
vasut 140.10. Kassa-oderbergi vasút —.—. Bécsi váltóár 
84.85. Magyar vasúti beruházási kölcsön 100 75. Alpesi bánya
részvény —.—. Disconto-Commandit 172.10 Általános villa
mossági Edison 214.25. Gelsenkircbeni 194.—. Leura-kohó
197.40. 4‘2ü/o-os ezüstjáradék 96.40. 4°7o-os magyar arany- 
járadék 95.90. Osztrák hitelrészvény 204 50. Déli vasút
24.80. Károly Lajos vasút — . Orosz bankjegyek 216.65. 
4°/oos uj orosz kölcsön 95.90. Török dohányrészvény —.—. 
Olasz járadék 94 60. Magyar hitelbank — . Dynamit Trust
149.90. llarpeni 176.25. Az irányzat gyenge.

B e r l in ,  október 27. (A Lűdcyesti Napló tudósitó
jának távirata.) Esti forgalom. 4° e-os magyar aranyjáradék
95.90. Magyar koronajáradék 90.80. Osztrák hitelrészvény
204.90. Osztrák-magyar államvasut 140.10. Dóh vasút 24.75. 
Északnyugati vasút 21G.60. Elbavölgyi v a sú t—.—. Orosz bank
jegy készpénz 216.65. Buscbtieuliradi —.—. Orosz bankjegy 
—.—. (Ultimo.) Lorabard — .

H a m b u r g , október 27. (Zárlat.) 4,2°/o-os ezüst- 
járadék 06.10. 1860. sorsjegy 130.50. Déli vasút 24.50. 4°/o-os 
osztrák aranyjáradék 97.50. Osztrák hitelrészvéi.y 204 80. 
Osztrák-magyar államvasut 140.—.Olasz járadék 04.10. 4°/>os 
magyar aranyjáradék 96.—. Az irányzat csendes.

Frankfurt, október 27. (Zárlat.) 4*2°/o-os papir
járadék 97.—. 4°/o-os osztrák aranyjáradék 97 60. Magyar 
koronajáradék 91.05. Osztrák-magyar bank 122.50. Déb vasút 
24 80. Elbavölgyi vasút 116.50. Londoni váltóár 204.35. 
Bécsi bankegyesület 110 60. Villamos részvény 124 —. 3°'o-os 
magyar aranykölcsön 78.50. 4’2°/o-os ezüstjáradék 96.85. 
4uo o s  magyar aranyjáradék 90.10. Osztrák hitelrészvéuy 
205.10. Osztrák-magyar államvasut 140.40 Északnyugat, 
vasút 114.80. Becsi váltóér 849.33. Párisi váltóár 814.25. 
Unionbank — . Alpesi bányarészvény 204.—. Az irányzat 
szilárd. M

Frankfurt, október 27. (A Budapesti Napló tudó
sítójának távirata.) Árfolyamok januárra. £«(» forgalom 
Osztrák hitelrészvény 204.30 Osztrák-magyar államvasut
130.80. Déli vasút 24.62. Osztrák aranyjáradék —.—. Olasz 
járadék 94 20. Laura-kohó 196.90. llarpeni 176.25. Discont 
— . Alposi — . Bécsi bankegyesület — . Az irányzat 
szilárd.

P á r ia , október 27. (Zárlat.) Osztrák-magyar állam
vasut 701.—. 4u/o-os osztrák aranyjáradék 96.40 Osztrák 
Lánderbank —.—. 3ü'o-os francia járadék 100 25. Ottoman- 
bank 533.—. S’/^/o-os francia járadék 102 50. Alpesi bánya
részvény — . Déli vasút 130.—. 4%ros magyar arany- 
járadék —.—. Párisi bankrészvény 1079. Olasz járadék 
94.30. Francia törlesztb. járadék 99.10. Osztrák földhitel- 
in’ézeti részvény 11.96 Török dohányrészvény 308.—. Az 
irányzat szilárd.

T A J É K 0 Z 7 A 1 Ó .

B u d a p e ít-k ö b á n y a i g ertésk eresk ed elm i 
csa rn o k  je len tése .

Október 27. A scrlésüzlet irányzata csendes.
A) H u ott sertések ára .1. A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :  
üreg behéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súlyban)

------fillérig. Öreg közép (páronkint 300—340 kilogrammig
terjedő s ú ly b a n ) ------fillérig. Fiatal nehéz ípárockint 320
kilogrammon felült súlyban) 90—98— fillérig. Fiatal közép 
(páronkint M l—320 kilogrammig való súlyban 06—97 - fil

lérig. Fiatal könnyű (páronkint 260 kilogrammig terjedő súly
ban) 96—98— fillérig. — 11. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz
(páronkint 280 kilogrammon felüli s ú ly b a n ) ------------ fillérig.
Közép (páronkint 240—260 kilogramm s ú ly b a n )--------- fil
lérig. Könnyű (páronkint 260 kilogrammig terjedő súlyban)
________fillérig. — Hl. R o m á n i a i :  Nehéz , páronkint
320 kilogrammon felüli sú ly b a n ------------ fillérig, Közép (pá-
ronkint 250—320 kilogrammig terjedő sú ly b an ------------ fil
lérig. Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban,
________fillérig. IV. R o m á n i a i  e r  e d e 11 (S t a c h l ) .
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő sú ly b an )------------
fillérig. Könnyű (páronkiut 250 kilogrammig terjedő súlyban)
________fillérig. — V. S z e r b i a i :  Nehéz (páronkint 260
kilogrammon felüli súlyban) 94—96— fillérig. Közép (páron- 
kint 240—200 kilogrammig torjedő súlyban) 93—94— fillérig.
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 92------94
fillérig.

S e r t ó s l é t s z á m  1900. október 25. napján volt 
készlet 35.494 darab. — 1900. október 26. napján íelhajta- 
tott 2C7 darab. 1900. október 26. napján olszállittatott 
1090 darab. 1900. október 27. napjára m aradt készletben 
3C317 darab

f J T M O T M T O .
S tern b erg  Á rm in é sT e s tv é r e  h an gszergyár ,

cs. és kir. udv. szállítók B dapest, VII.. K< repesl-ut 36i 
Zongora-termek Kossuth Lajos-utca 22. (K árolv-körut sarok 
Zenepalota. Megjelent! MÁGYAR-TILINKO-ISKOLA, melynek 
segélyével a  tilinkóu tökéletességgel és alaposan meg 
lehet tanulni já tszani, — minden további m agyarázat nél
kül. Egyszersm ind 65 logszebb m agyar s más kedvelt 
darab. Ára I frt 50 kr.

B u d a p e sti ta k a r é k p é n z tá r  é s  O rszágos
Zálogkölcsön Részvénytársaság. Befizetett részvénytőke: 
10 millió korona. V ezérigazgató: Benke Gyula, VI. kér., 
A ndrássy-ut 5. ________________________________

FIsffY 'eénylcfiliázasitási ü g y le t  B u d a p esten ,
VI. kér.. Teréz-krtrut 40—42. szám. Alsplttatott 1863. évban. 
Kifizetett nászjutnlékok 1892. december hó 81-lg 1.600,000 
frt. Lepelőnvösebb feltételek kiházasitási biztosításokra 
300 frttál 10,00 frtifl.

I d ő j e l z é s .
— Az Országos Mctcorologiai Intézet hivatalos jelentése. — 

Budapest, október 27.
A depresszió még melyebbre nyomult a kontinensen és 

az időt borúsra, tsősre változtatja. A magas nyomás az észak
keleti és délnyugati szelekre szorult vissza. A hőmérséklet 
nem változott.

Nálunk az idő változékony és jelentékenyebben esős 
csak a tengerparton volt, de ma reggel nyugatról általános 
borulás és esőzés indult meg.

A hőmérséklet az éjjeli órásban sülyedt és a keleti 
Kárpátokban 6 fokkal is a  lagypont alá szállt.

E ilá td s: Borús, hűvös idő várható, nyugatról keletre 
terjeszkedő esővel.

ét európai pvékerea tz&óveuzék. * 18K«
S z ó k  v á n y  m in ő s é g b e n  telje* j é u ifé m l,  ta j to -  

lén é« ro n I-n b ibéid mentes. A mélyen levzóllitett érákról, ex előley 
nélk'lli m«/rer><teló«ról « a STokvlnymin^e.tt.'l cea* eeekó'T r é v -  
len  is értért, oitvénynknak . a l t  k3!t»éjf»m«ni v isstnv  tejrő l b t  
ingyen cg lőrm eolve kOUenJő árjegyzék nyújt teljéé e« kimer.k> 
leteuéfoeitéel.

R ip árin -P ortá lie  (VsIJál Ototre de Mentpallier 1
R upcctris-Sttonticola (««onoe é« teljerea faj-

tiszta).
E ! c k e r i t é 3  íé ’5«3v«r.f csemeték. G le d i to -  

c h i n .  — 'Xorenetüvn, Kriaxtustdeti vogy tQxkéxlcpényfa.)
A r j c n y z é k e k  i n g y e n  *« bórraentvo kflldetaeV 

Ez^n katalcrus n.jfer*’T**e minden birtnVntnxk ipe i érdekében 
» i, szoknak ie. kik rendelni semmit nem akarnak. m*rt 
benne n-m csak az rak Jozyze.o foglaltatik, h i - w i  s-ón.os o y 
-őrlemények, me’yek n n -Iá n a k  onry emlrálatot tesznek. — 
Tartalma.- a rgeken kfrfl: »s esoKfniok leit isit, »»i mfl k*-
LMaér<M. v:lékenként! vi«ntk*.ló«et. n » tf *• t. hete; s e jk k e l sreui- 
l n ó kepea-’.’í t  e< mé« rvnk rlali tud- >v fókát, IJeyes".-
tsnoz É i ö s ő v é n y  t e l e p í t é s  rendkívül, oredmayeit,

n melyek nvn<l*n gan b ri m ry elónynrel bírnak — C m : Enoalléki 
y  • • - '■'n'trany-telcp. Nagy Gábor, Nni-yKAgya n. p Srékelyi id. 
-  '* » s r « n ia n m iiB B m e r » » íB » « a t  w  ■ ■■■■■■■ —

A legújabb b u t o r - n l lN im i in U a t  több mint 490 j 
képpel 25 kr. beküldése ellenében bérmentve küldjük.
Bevásárlás esetén a beküldött 50  fillért vissza terítjük

a legd n sab b  v á laszték b an
szolid árak mellett a legegyszerűbbtől a lugiinomabbig, 

kizárólag jó  minőségben.
Kétszáz minta szólta készen raktáron,

valamint egyes bútordarabok is.

VARGA MIHÁLY és T»RSAI
m « 8 ja r  liu lo r -ip a r  társasága

Belfiros, Koronabercez-utca 2. sz: Kizyó-tér sarok.

I A nrkünh betntittiiott saamtalan C
9 kfltjAuiral folytán oton tirpyedstároti Otá frnnaUá B 
■■I rrorlrhi-ttittan » l+pinrletf̂ ttbm ulántb̂ fá. —Wi

j CémgyárZuckmantel-ben
I Szilézia, a le g o lc só b b  bftszerzési forrás

a z  ö s s z e s  f a j t a
I karikacérna és gombolyagcerna számára.

Ecstet önmagakészíthet
( ig e n  n agy  m eg ta k a r ítá s)

minden háziasszony, ki a kedvelt ecetcszenciát, a .V ln a- 
c o t ’-et használja. A Vinacet ecet

1. finom izü és jószagti.
2. legnagyobb konzerváló képességgel bir,
3. baktériummentes,
4. ronjolhatatlan,
5. sokkal olcsóbb, mint készen vett c<’ut (1 liter ecet 

10—15 fillérbe kerül j
A V.nacctet egész sor előkelő háztartásban használják, 

melyektől elismerő levelek vannak. Vinaeet csak a fenti 
ábrához hasonló üvegekben adatik cl. ’ t literes üveg ára 
1 K., 1 literes ára 2 K. Kapható csemege-, gyarmatáru- és 
gyógyáru kereskedésekben.

Képviselet Buú&post számára: K elln e r  T e stv é re k .  
Elárusító helyek Budapesten: Bossak és Szép, Dohány-utca: Czailik La
jos. Váci-körűt; Özekkel Ferenc. Damjanich u tc a ; Dióssy Kálmán. Kér. 
pesi-ut. öriflar József Soroksári-utca: Hell Ferenc fiai Kőbánya; Juni 
Péter. Vámh&z-körut, Kimai testvérek Hunyadi-tér; Luft József Egyeteu - 
utca ; Lux Mihály M u^eum -korút: Naruda Nándor Kossuth Lajos-utca; 
Pelcz Lipót Felsőerdősor; Perl Adolf Ú jpest; Roth Albert Kő .ártva ' 
Vogl Gyula és Szablngcr A. A n d ró sy -u t, Szichta Alajos, Eötvős-utca 
Szimon István. Váci k ö rú t. Szita István, lőzscf-körnt Zi.nai Gy Hm , . ..

ÖS?Í

' H endelö in té ze t B u d a p es t. A n d rd e ey^ u t S 4 .  
bt Opera mol.aW.

TITKOS BETEGSÉGEKET
hii'rt/btáfiilfiátoluU ab SnforttblbtZb tttó-| bajait, bt elov̂ tfUtlt fSrfiarö, manainltaek, a bu.takór 

■ ..í.lfcrfeefIfermrnizHf i IH.nH iskSrfoh/ást, bám»snnyira 
I utaltok U, valamint mlm/aion női brre^eApekel, mv- 
| Ivoknrl: <i maii'bla»»áa ttnn t fOakotóJa eb Mrbot«y»b- 
I pe«re» yyáffytí h I ítvbffymób areHnt, fttetee bíksrrbl,

Ifyorban bt

|Dr. Chrai JAntai
o r v o s ,  ■ r b i a t ,  sa « m ó a » >  4»s s v f i lA o s « t  4 lo r ,  

▼ olt r s s s s .  lx lr . o a s t .  f ő o r v o s
KEXDKI.: napont- d . • .  10 órától e trá ii d ó la U a  4 ó r á lf ,  

• • u  7 drótó e dróté.
U lJu«U  .ere.ekre lejm a-yobb  firyelem m el TálassólU ttk  

4’ f r 6  -y»?ereki61 le ro o d o  kodra lo**.
KB9BBI Nóbnak külön rárótarom . H H H H i 

f  yaaoti t •  «rerrónA l: I>r. OAKA1 ANTAly
rtll mawrendaihatA N ftP A Z E M t fT W C T A T Ó  (mór 
l'-lk  k iad ób an  meirjelen.) nem i b*tOTs*vak óh exak 
A-x rertl pyóirykexelW hex című k önyv, v o lt  Ar-. 2 Irt '»0 
kr.. m o s t  rán k  9 0  k r. A könyv Jó' b eco m a ro '.v . ieaz 
í  r Oldva, |  frt bakCldAve m ellett bánnW tVS v  f y  flü kr.

otónvát m ellett.
A r.nvv t  rtalm a: I. a » ivar-xervelr le lr ia ... — II. A nemi 
ólet óbrodó.*. — III. Ax öafoitOatstóa ♦* »« *11*H m aróm - 
tóink. — IV. IIuryo.ótAkQ  (tripper) h o /yO íís^ U 1 flloteá. 
— V .A  bujakor (B iphl'lit. — VI. FehórfolyAe. — VU. Ci- 
-y en rü it tórfler'.. — VIII. Nöl ma<reJenaác. IX. A lv.’»r-

■vervek luei-betajodóaónnk fOtónyeiOJa proaUtnejó.
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S z ín h á z a k , s z ó ra k o z ó  h e lyek .
KI. K iR . O PE R A H ftZ .

Vasárnap, 1000. október hó 28 án.
T e l! Vilm os.

Opera 4 felvonásban. Szöveg11 írták Jouy és Bis. 
Ford. Nadaskay L. Zénóiét szerz. Rossini.

Szem éivel :
Geszler Kornuy Moichtal Ney D.
Mathild Powuy Arnold Alberti
Teli Vilmos B -k Rudolf Kiss
Hedwig Váleut Hűl HZ Kort- sz
Gemmy Szilágyinő Lvutkold Hogodüs
W aiter Sz<*ndrói

Kezdete 7 órakor.

HEERZETI SZÍNH ÁZ.
Vasárnap, 1900. október hó 28-án.

Délután 2* 2 órakor, mérsékelt helyárakkal.
A ranyasszony.

V ígjáték 4 felvonásban. írták Sohönthan és Koppel- 
Ellfeld. Magyarosította Makai Emil.

Szem élyek:
Éva Alszegi Bot bála Viz várin ó
Póter Dezső Ágnes Marói hy
Znóiemszki Újházi Gyuszi Ligeti J.
Gcrlováry N.tday Balázs Hetényi

Este:
A k a m é lá á s  h ö lg y .

Dráma 5 felvonásban. I r ta :  Ifj. Dumas Sándor, for
dította Szemero Attila.

Szem élyok:
Duval A. Mihálvfi Varville Gyenes
Duval G. Bercsényi Az orvos Mészáros
Rieux C siszár Arthur Fnludi
Saint G tudens Gabínyi Valéntin Karczisz
(>Lista ve N ádsy B. Jean Deák
Giray Uetéuyi Gauthier M. Márkus

Kezdete 7’1 2 orakor.

MAGYAR SZÍNH ÁZ.
V asárnap, 1900. október hó 2S-án.

Délután 2* -> órakor mérsékelt helyárakkal.
K o ld u s é s  k irá ly fi.

O perett 3 felvonásban. Mark Twain elbeszélése nyo
mán szövegét irta  és zenéjét szerz Sziklai Kornél.

Szem élyek:
Edward Feledi Varjú] Irány i
Cioóoer báró Sziklai Totya Mátrai
Mayonnaise Vidor Rix-ó Erdős
Ananász Londvay Muslinca Sarlai
Paff Bessenyei F  nnella Szilassy
Manó Füredi Eltnina D6ry
Cameleon Kardos Liliom Kató Láng
Pupus Giréth Pszt Rózsa Lili
R .chárd Beöthy Kukorica Inkey
Pintye Boross Csilla V arga

E s te :
A ngot asszo n y  leá n y a .

V íg opera 3 felvonásban. Szövegét Írták Clairville, 
Siraudin és Koning. Fordította Vozéri Ödön. Zené

jé t szeizetto Charles Lecocq. 
Szem élyek:

Angot Clairette Szover Cadet Kunoei
Lángé Margó Buteux Erdős
Pomponnet Girétn Vilmos S arlai
Ange Pitou Palásthv Louchard Mátray
Larivaudiére Sziklai H uszárt'szt O dty
TréaiU Füredi Amaranthe Láng

K zdete 7 órakor.

J e g y e k  a M. k i r .  O p e r a h á z ,  N e m z e t i  é s  
M a g y a r S z i n h á z e l ő a d á s á r a  k a p h a t ó k  és 
e l ö j e g y e z h e t ő k  B á r d  F o r o n c  é s  T e s t v .  
z e n e m ü k e r e s k e d é s e i b e n K o s s u t h L a j o s -  
n t c a 4. s z. é s  A n d r á s s y - u t  42. s z. a., v a l a 
m i n t  a  N e w - Y o r k  k á v e h á z b a n .  ( T e le f o n . ;  

V Á R O S L IG E T I  színkör.
V asárnap, 1900. október hó 28-án.

Délután 3-kor és este 7-kor lélhelyárakkaL
A m o ln á r  é s  g y e r m e k e .

N épdrám a 3 felvonásban. Irta Dr. Raupach.

S z e r d á n ,  o k t .  3 1 - é n  a Vigadó ö s s z e s  termáiban

K U B E L IK
JAA hegedűművész M Á S O D I K  és VTOLM Ó  

h an g v rrsen y r .
Jegyek válthatók: Rózsavölgyi és Társa zeneműkiadó- 

hivatala Kristóf-tér 3., I. em ele t.

F o l i e s  C n p p i c e ,

E lőzetes je len tés .
Néhány nap múlva megnyílik a fé

nyes berendezésű

t é l i k e r t
az első emeleten.

m. é. n.i»d.nnap ó̂r.kor honvédzenekar hangversenye
karnagy ur szem élyes vezetése alatt

Grand fa fé  E d a n u s z  ÍSéla nagykávéházában.
V II.. E rzséb et-k ö r ú t 53 ., a k ö r n t l  fü rd ő  palotájában . 

Nyitva éjj. | 3 uráig, jegjgbjj konyha W *™ é 'icl 3 éráig.

az  E r d é ly i  M in t a  v e n d é g lő b e n ,
VI.. B a lszie iház-u tca  S. (nz Operaház mollott).

TÁTRA NAGYKÁVÉHÁZ.
Ma ós mindennap y i  2 r3 rem ek hök-yzenekar l lo se n z w e if f
. . hangversenyez ■ kedvelt karm ester vezetóso a la '.t. . .

'*■ Grüner Jacques. kávés.
Budapest legkellemesebb szórakozó helye 

a  f ő v á r o s b a  é r k ö t ő  ld o g o n e k  ta lá lk o z ó ja

Csóka közkedvelt zenekarának hangversenye.
H id e g  b u ffo t. M é r s é k e l t  a ra k

• . E g é s z  é j je l  n y itv a .  — r isy j lm © * !  k is z o lg á lá s .
Ú  jvilág es Uostely-a. sarkall.) cross Ödön. kávés.

K ü lö n  s z o b á k . C  H ideg:
M é r sé k e lt ,  árak .

P Ü T Z E R  pince-étterm eiben Peák-tér.
Ma és minden este K C2>ltEl'EK, a perzsa sah által kitüntetett h eg ed ű 
m ű vész h a n gversen yez . — Számos látogatásért esedezik

 P u t z o r  G y ö r g y  vandódőw.

Személyek :
Knopfloch J ó n á s ...  — ................... -- ... Schöuberg
Máli, a feleségo _________ .. .  ___ ... W eissnó
Régi, a leányuk ... ........................... — ... K iver
Mária, c se lé d ..................._  __ ................Vera
Guzaikofsku A lf r é d ... ... ........ ......___ ... Pfeifer
Scheeht Móric ............._  ... . . . __.. .  Rótt
Zuckermann, kereskedő ..................... Steinhardt
Bratz Vencel, cipész............ ..  . . . __... Ee'uten
Szolga  ............................................... ........F ü rst
S zatócs......................................._  . . .  Juhász
Szenes logóny.............. __..... . . .    ... Ormai
H ázm ester... . . .  . . . ... ..............................Jaulus
T e jesasszo n y ..............................................Schindlernó

Iörtónik  Knopfloch lakásán.
Előzőleg :

A banbáham isilók .
Végül :

A p h r o d i t é .

A K n o p f l o r h  c s a lá d .
Bohózat Franzetti Artúrtól.

M o s t  j e l e n t  m e f í!  *<§£
Állaga Géza „ r ln i’ialnin is k o la -  7-ik alaposan

átdolgozott és bővítőit kiudása ; úgyszintén a 
M agyar és N é p s z ín h á z b a n  nagy tetszéssel elő

adott újdonságok

K o ld u s  é s  K i r á l y f i
eredeti operett B z lk la y  K o r n é ltó l.

2 füzetben. A rs 1 füzetnek 3 k o r o n *  nettó.„A m it a z  erdő m esé l“
Géczy Istvántól.

Zenéjét szorzó: Mocsiíry Imre.
Ára az összes daloknak 8  k o r o n a  z x a t to .  

M egjelent és kapható:

S C H U N D A  V . J Ó Z S E F
cs. é s  klr. udv. szállító, hansrszerirj.ii-os és zeneműkiadó, a

p e d á l-c im b a lo m  fo lta lá ió já n á l
B n ilap rsl. IV. k é r ., J la ija r -n te a  IS . „ á m .
A ni. kir. Opera, N em zed Színi-.iz, " • zlnháx, Vígszínház és

Magyar Színház szállítója.

Tánctaniíási jelentés.
Van szerencsém a t. közönséggel tudatni, hogy

t á s s c t a t é z e t e a i e t
o hóban m ecnyitotts n. K é re m  a  t. c s a lá d o k a t  
h o g y  a  k tilö n o so p o ré o k  ó c iz e á l l l t á s a  v é g e t t  
m a g u k a t  m ie lő b b  e lő je g y e z n i  s z ív e sk e d je n e k .
K ívántt á prospektus. — Kitűnő tisztob ttol

H Ó K A  P Á L , tá n c m e s te r
I  BRI., S íc n tk lr á !y l-n tc a  6.

•ilag l é p ő i  íeiyinaza
A ki azt 

akarja,
hogy láb

belije
mélyen fe
kete fé- 

Inycs és 
■tartós ma- 
’radjon.vá- 

tárolion 
csak

.Ferwlaít-
CÍpö- 

fény mázat 
r iU p cs  láb 
beMnek csak  
Fornoiendt 
tcrireszetos 
fcőrkrémel. 

A fén.vmrtz 
védöjegyo. 

M i n d e n ü t t  h n p h s t ó .  
C s. *s kir. szabad. pyár 

A l a p i t .  Ovo  
Gyári rak:ár:

Becs. I.. Schtile’-strns’i 12

9«ife3MíSft> •». aüsfc
! ! M a g ya r  to l la l  ir io n  m in den  m a g y a r  e m b e r!  :

SClíULER JÓZSEF Első magyar acéliróto il és to llszár 
gyárának kitűnő gyártm ányai

melyeket hazánkban már mindenütt husziuiliiak, frlOlninlliatutlanok 
i'8 jóságuknál fogva ansol és más gyártmányokkal teljesen

v e rs e n y k é p e s e k .
Különösen ajánlhatok : Dániel Ernőné 5f 1 szám, 1 szám, 532 szám, 408 szám, 

450 szám, 155 s?ám, 255 szám, 1890 szám.
- ■ Minden p a p ír  kereskedésben kapható, - — •

J ó t ,  o l c s ó1

á r b a n  a d u n k  e l :  
E g y  t é l i  k a  b ú t  14 f o 
r i n t  t 6  1. E  ff y  S a r c é *  
ö l t ö n y  I I  f o r i n t t ó l .  
E g y  g a z d á f c z  s  z ü r 
m e  k  a b á t 1 1  í r t t ó l .  
E f f y  v á r o s i  u t a z ó -  
b u n d a  3 4  f o r i n t t ó l .  
E f f y  h a v e l o k S f r t t ó l  
k e z d v e  t i s z t a  g y a p j ú 
s z ö v e t b ő l  K o h n  H 0 i 1 - 
m a □ u és f i a i az n ÍV © 1 
S z a b ó h o 1“ c i m z e 11 le g 
n a g y o b b  l é r f i -  ó s  g y e r 
m e k r u h a  á r u h á z á b a n ,  
B u d a p o s t ,  K á r ó l  y-k ö r  u t

12., f ö l d s z i n t  é s  I .e m .

Zongora
hangolásit kiváló szak
munkások által végezteti

2 frtért
Sternöerg Ármin »
•  •  •  és Testvére

cs. és kir. udv. hangszor* 
gyár

zongora-osztálya 
K ossuth L ajos-utca 22 .

Károly-körut sarok. Zene
palota.

Ugyanott hírneves gyárt
mányú zo n g o rá k  é» 
p i a n i n ó k  kedvező  

fizetési fe lté te le k  
m elle tt is  k ap h a tó k .

HOTEL „UNIÓIT SZÁLLODA
B ud apest, az O perával szem b en , é t 

terem , te le fo n , v illa n y -  v ilá g ítá s .
U tazókn ak  k ed v ezm én y ek . ~

H e c k e n a s t  G u s z tá v
B ud apest, m ost IV., G iz e lla -tér  8 . sz. 
A legjobb bel-tskiilföldi zongorák főraktára  

Legnagyobb kölcsönző intézet.
Árjegyiék legyen. Árjegyzék Ingyen

Z s e b  ó r a  k MWN*.
5 évi jótállás mellett s

r é s z l e t f i z e t é s r e A
s

k a p h a t ó k e.
Polgár Kálmán JTX

N
órás* és ékszer-üzletében

Budapest, Erzsébet-korut 29. sz. fi
Vidékre árjegyzék bérmentve. s

K erep cs i-u t 3 9 . ^ m eu ” " 04*
Naay választék s z ő n y e g e k b e n ,
4 a l- , á g y -  és f lc n e i l - t e r i t ö k b e n ,  
u ta z ó - ta k a r ó k b a n ,  valamint fü g g ö 

n y ö k  és p o k ró c o k b a n .
Liudlcufn ó s  v t a s z k o n L n n  különlegességek,

Yid ki meg rendelések pon .s a n  eszközöltetne* és a 
esetleg nem tetsző á ru k  kicseréltetnek.
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S z ín h á z a k , s z ó ra k o z ó  h e lyek .
vígszínház.

Vasárnap, 1900. október hó 2S-án.
Délután 3 órakor mérsékelt helyárakkal.

A takácsok .
Színmű 5 folvonásban. Irta Hauptmann G erhart. 

Fordította Komor Gyula.

D reissiger Szathmáry Bauracrtné Hunyady
Dreissigernó Rostag ni Emma Berzétei
Pfeifer Tapolcai Berta Nógrády
Neumann Friei Soltész
Gyakornok Halász Heide Dayka
Weiuhold Győző Kutscho Róuaszéky
Kittelbaus Mátrai W elzel V endrei
KillelUausnó Mátrai n 6 Wolzelnó Makróczynú
Biicker Fenyvesi Anna Varsányi
B au mert Gál W iegand Szerémy
An sorgo Balassa Schmidt Vendroi
Hilso Hegedűs Hornig Gyöngyi
Gottlieb Győző W ittig Kaza.iczky
Lujza Jászai W  englerné Szerémy G.
Miika H űász Baum eit Keresztúri
Jager Mórié Bihari Hilsenó Nikó

E ste :
C oralie é s  T sa .

Bohózat 3 felvon. Írták Valabréguo és  Ilennequin 
Fordította Holtai Jenő.

Személyek
Dufauret Jules Tapolczai Thomtnerel
Lueienne
I.aure
Glapissard
Cl-mence
Versaquette

Coralie 
Etienne 
Liáné 
Hófehérke

Kalmár
Nikó L.
Vondrei 
H araszthy 
Fenyvesi 

Kezdete 7Vs órakor.

Bihari
Hunyady
Hogcdüs
Berzétei
Varsányi

N É P S Z ÍN H Á Z .
V asárnap, 1900. október hó 28-án.

D. u. 2 ’ a orakcr. bérleten kívül, mérsékelt helyárakkai
L i l i .

Énekes színmű 3 felvonásban. ír tá k : Hennequin és 
Millaud. Fordították Fái J . Béla és Evva Lajos 

Zenéjét szerzetté Ilervé.
Szem élyek:

Szirmai Bouzincourt Szabó
Szerdahelyi Bouzincourtnó Siposné

Kovács Amelio )
Horváth Antonine )

Somossy GSnlató
( X a g y m e z d - u f  c a ) .

A lb rech t F eren c , igazgató.
Pénztárnyitás 7-kor. Az előadás kezdete 8-kor.

Ma vasárn ap

k é t  n n ja y  e l ő a d á s
d élu tán  ’/j-l órakor

n a g y  g y e rm e k  e lő ad ás
f é l  h e i y á r a S t k a i  

v á lo g a to t t  c s a lá d i m ű s o r r a l .
Délután 4  órától kezuvo a télikert káveházban zene 

Munczy Lajos zenekara hangversenyez.

E 3te 8 -k o r : n a g y  e lő a d á s .Még csak 3 nagzssg

Labounskaya
l i .  a .

ú g y m in t  a z  ö s s z e s  m ű e r ö k .
Jegyek elővételben kaphatók W eiss A. dohány nagy- 
tőzsde, K ároiy-körut 26. és a  Mulató nappali pénz

táránál.

mi-lian£szcrúsz
leg u ja b b k í— 
p es á r je g y 
z é k é t  át n«*iu 
olvasta , m e
ly e t inaryen 

é s  b ér-
m entve k ü ld  

B u d a p e s trő l  
K i r a l y - u .  4 4 .

A

Plinehard
Bateliére
Hypothese
Bompan
Kenő Kaskó

Hegyi A. 
VidornóVictorine

Este:
Blaha Luiza asszony mint vendég.

A s z ö k ö tt  k a to n a .
Eredeti népszínmű dalokkal. I r t a : Szigligeti Ede. 

Zenéjét szerzetté Szerdahelyi József. 
Személyek:

Monti gró f Szirmai Lajos
K a m il la  P. Lukács J .  Ju lcsa
K orpádiné Siposnó Gém esi
Gergely Kiss M. Miska

Kezdete 7 1. a érakor.

M ö te m ö  h e ly e it és 
p a iu  is i k e re s k e d ő k

részére ajánljuk legjobb gyapot*, gyap jú -. zcflr-, 
Im p cria l-, barraaz*. n orm állá  és í ig o g n e -  
pamut gyártm ányainkat minden színben óá vastag 

ságban a legolcsóbb árakon.
M in ta la p o k  éa á r a k  k ív á n a t r a  In g y e n . : -2=^ • 

K ész  h a r isn y a á r u k  g y á r i á ra k o n .

Kötöpam ut- és k ö tö á ru g y á r
lfteutschbrod, Cso'iország:

Szerkesztette:
lt .  Vir.-ígh G éza.

Gyönyörű diszmü 25C 
képpel.

Előszóval ellátta:
R á k o si J e n ő .

A legjelesebb irók cikkei
vel és az összes színészek 
és színésznők Önóletraj 

závaL
Ara (liszes vászonkü- 

tésben 5 Irt. 
Megrendelhető a

.B u d a p e s t i  \ n p ló ‘
kiadóhivatalában

Kovács
B la h á n é
Szerdahelyi
K a sk ó

ifj f fa g g e n m a c h e rH -S o rfö z íe

T ávo lság  ttom akadály!
E g v  m i n t a k a b á t  b e k ü l d é s e  e l e g e n d ő  
b e g y  m e g f e l e l d  r u h á t  s z e r e z z e n .  K e 
p e « m é r t  é k » é t e 1 i u  t  •  s 114  » b é r m e n t  vu 
M eg n e m  f e l e l ő é r t  a p é n z  v i s s z a a d a t i k  
R o t h b e r g c r  J a k a b ,  e s. é s  k i r .  u d v a r  
s z á l l í t ó n á l ,  B u d a p e s t e n ,  IV . V á c 1 - u  t c a 
(i. H a s z n á l t  r u h á k  ú j r a  b e c s e r é l t e t  
n e k é s  a l e g m a g a s a b b  á r b a n  b e s z á m í t  

t a t n a k .

kővetkező " darab eredeti sorsjcgygyel :
1 m agyar  vöröskereszt-sorsjegy  
1 osztrák  vöröskereszt-sorsjegy  

1 olasz vöröskereszt-sorsjegy  
1 B a z ilik a -sorsjegy  

3 vó3ziv-sorsjegy
ÉVEN K IN T  12 H Ú Z Á S

L e g k c z e l e b b l  h ú z á s  m á r  n é h á n y  n a p  m ú lv a
“““  4 io

E Z E K

A fcntncvpzeii h é t  —•••., ... —
b t . 'k b .-n  k. i .. r - ■ ■ K u :  r c a z l f  t n u k  ,
való beküldóiw  u tá n  M .m nal n icgk i.i.ic ;ii a - n  .• . y k  »oro- 
z.itAl é s  f /  iiuAt tá r tá l tnaxó rén/1, liv .-kct 3 i-.--.zb ; I. 1- .i..t 1 
I . . z b i  - ii.g-v.u : m elyek  1.' . at_ o « t x e »  n y e r e 
m é n y e k  n v e v ő t  i l l e t ik .  \  t \ -
cin « k lánoka t k ü ld ö k . A te lje -  b - f l/ ,  bt f. j. /t.-v. 1 e  7

a v e v ő  k o r lá t la n  b ir to k á b a  ,< . k i  uzekr
kurü lb . h .l rnéjr 4 0  ó v  i s  jA tnn lk . m -.y  i-i- d . _  __

fcVüf m in den  s u r sje a j  n yer .
B E IF E L O  J Ó Z S E F . B A N K H A Z A

a z  o z z tá ly s o r a já té k  fö o lá r u s ltó h o ly e
Budapest. Károiy-körut 1. szám.

A L A K ÍT T A T O T T  1874.

U R A N IA  S Z ÍN H Á Z
V asárnap, 1900. október hó 28-án.

, c . 10-kor £>0 filléres helyárak mellett.
P á ria  lOOO-ban.

Irta Salamon Ödön.
D . a . 4-kor mérs. helyárakkai.

K  h i  n a.
Irta W eiaz Róbert.

E ste :
P á ria  llM>O-ban.

I r ta : Salamon Ödön.
Kezdete Vs8 orakor.

5  _ i  -ÍJ —.  K ' i ‘ l\U IC 5 lip « ';c ;  — Q -

i £ - ‘-.‘S zslonS önll?" 
.'7A a!átaSop?;=

t í ü S  z 7  o  In.
G Y Á R I^jai!?: •/

Megrendelési helyt'*. B'wia jjestenVKádér-utcza 5 . 
ai°n»th>f Káha nya ;jía <

Í E s t a r
I készpénzért vagy

U - é s z B e t - ^  
í f  s z e l e s r e

legolcsóbban

F ö  C H  S
S O D G G  -n á í  

BU3APEST,
József-körut 26.

„A párisi v ilá g k iá llítá so n  a  „grand- 
prix“-val kitüntetve.-*

;-Mtjinaactwrti.)<Ul3h,

uj angol
férfiruha

bérlet
a legjobb ás legcélszerűbb ruházkodási rend

Francia

mólra

készített
M A S ’

M U S T Á R .
Cukrozott gyümölcs 

< Fruits glacés .
G ytalM et (laraelaie)
Paradicsom-kivonat.

K a p h a tó  m in d e n  jo b b  fű s z e r -  é s  o s e m o g e ilz lc tb e n .
Telefon. Gyártelep és iroda: VII., Gizella-ut 53. Telefon.

szer nz e le g á n s  férfiTiiág számára. Ki-

m erítő  prospektust kívánatra küld

msen F. ne
BUDAPEST, Andrássy-ut 1 .  |

Egy szép utcai lakás, kilátással a gróf 
Károlyi-kertreazonnal
_!—ü_____ - kiadó.

Bővebbet a házmesternél, M a g j .r -  
Utca 18., g r i f  K á ro ly t-n tra  sarok. |

V

FaLrieki-Mci

Kérem!
Tessék próbát tenni az elismert kitűnőségei

*  „ S I S A K “ . C S & K O L Á D É . v a l
K ezességgel a legtisztább  és m indam ellett legolcsóbb  

hollandi gyártm ány.
Kapható az ö . i z e .  Jobbfajta gyarmatára- és c .e m e g é . üzletekben.

o  et*. és apóst. k ir . F e l s é g é n e k  l e g f e l s ő  e l h a t á r o z á s a  f o l . i t á n .
A  k o x ö *  k a to n a i o e lo k r a  u zá n t

XX.5. cs. h ír. á H a m s o p -s jé ié k .
n. ,  A “z,r* '1 ~ -ffyedUll penasaraj i

k é s z p é n z b e n  18112 n y e r e m é n y t  4 1 8 .3 4 0  k oron a

A Főnyeremény 3 0 0 . 0 0 0  koronára rúg
A ny erem én y ek  k ifize téséért * ez. k ir . lót . ..........
la n u l 1 9 0 0 . é v i  d a c . h ó  13 -án  ló g  m o g ta r ta tn l.

A  buz&a v la c z u v o n h a ta t -  
■ s o r s je g y n e k  á r a  4  k o ro n a .

A sorsjegyek Bécsben a cs. kir. államsoríjáték osztályánál I. kerület 
Ricmer-ut.a 7-ik szám. alatt. I<.ttó-y I .ben. .l-liányt«”.}.sJ»>!J„ i,, .„lu-, 
posta-, távirda- és vasúti hivataloknál, váltóiizlctekbon slb. kaphat■■ ■. Játék-’ 
tervek sorsjogyvevők részére ingyen adatnak ki.

A  aorsjeg 'y o k  r o r tó m c n ta a e n  k ü ld e tn e k  a z é t .

A c». k ir . lo tló jttved ék i (gazzalő.sng
________________________________________________ á l la m  a o r s i á tv k o k  o s z tá ly a .

MAlÁTAgöR
Kiváló üdítő ital és gyógycélokra szolgál

Ajánlják:
D r. K o rá n y i és I>r. K ó tly

egyetemi tanár urak.
Idegbajokban, vérszegényscjjnél, emésztési zavarok
nál. gyengeségeknél stb f kitűnő sikerrel használtat:!* 
Árak vidékre kőbányai vasul állomásra ssállitva 

1 láda 30 nagy palack . . . ____ . . .  ^  17 K. őü f.
i  ,  30 kis palack .......................... 13 K.

a fogyasztási adót is beleértve.
A láda és üres palackok 4 hónapon belüli bér- 

mentes visszaadásakor 5 korona viss.aszolgaltat'k.
Budapesten kapható minden fűszer- és csemege-ke- 

reskedi sb n és poharanként a „Quisisana Automata 
Buffet~-be is.
Slupla m aláta sör ón v ilá g o s m á rc ia s i  

sör lád á n k én t 1 koronáva l olcsóbb.
Ezen sörök eredeti minőségben hónapokig elállanak 

HE<4Ut.Xl>ELESl HELY >
K ir á ly sö r fo z ö  B u d a p e s tE ö b á n y a

A s í m  i ir® i
díszítsenek halottak n ap ján  m inden 

sirt.
ízléses koszorúkat 4  koronától 20  

koronáig árusít a

'Szer»Iln-l#r ■<>. í.rrtí
^ . . U Í J

i lc k l  p.'iluln).

ahol m inden időben friss v irág o k , 
m indenféle alkalm akra csinos és ol
csó csokrok kaphatók. Vidéki m egren
deléseket a  legpontosabban elintéz
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T lu ta  fehér vagy fekete gyön
gyökből, belül porcellán ang.\ at
kával, díszes kiállításban 38 cm. 
hossza 1 korona, 45  cm. hosszú 
2 korona és nagyobbak 3 koro

nától 20  koronáig.

s B á d o g b ó l zo m á n co zo tt le 
v e le k k e l é s  p o rce llá n  

r ó z sá k k a l 4 5  cm . b o sszú  
2 k orona, n a g y o b b a k  

3  k oron átó l 2 0  k oron á ig .

4 l/s kg. Guba
6.93 írtért 

és V< kg. Császárkeverék teát
1 .0 0  írtért

. küld mindeu más költség n é lk ü l.

M i i  Deistoer ficég
k á v é b e h o z ^ ta l l  ü z le to ,KIIJM fcl.ÍBtlP vw,

■ __S a já t  g y á r tm á n y ú  —
la- és vasbulor. rezagyak. ruganyos acei
sodrony-ágyceletak. afrik- es loször-

matracok. szaiongarnilurak, kerti bútor es
gyermekkocsik

i-éc ass le tfiase téw i-e
m inden Aríölemen-s nélkül — gyári árakban — olcsóbbal 
m int bárhol kószpéniltzet«s ni leit. l űh'ki m egrendel Jl ■ 

nek árjegyzék  so fillé r  bélyeg bckiildéte ellenében.

P A P A I  és N Á T H Á K
legrégibb , lognagyobb ée leg zo U d u b b  speciá lis U’le t  e 

szakim ban.
BUDAPEST, VI., ANDRASSY-UT 2. SZ 

(Fonoiére palota.)
Gyár VII. kér., Csenrerv-utca 7. szám

Titkos betegségek ellen
25 éri, részben katnnaorvoai (a bécsi és buda- ' 
resti katonakórházakban), részbon magánorvos 

tapnpzta'atai után legmelegebben ajánlható

m O J B A C S T ,
v. es. és le. ezrcéorres.

|  H e c t ro th e ra p ía i ren d e lő  in té ze te  j 

>. Budapest. Václ-kórnt 4. sz. 1. em.
g  A legelhanyagoltabb hugvcsőfolyásokat, legsu- 
3  lyoaabb hugyhólyiigbajokat, bujakáros sebeket, S 
SE íynbibst, az önfort’itetés utóbajait £| Elgyengtalft fépfiê ől
’ íz  orvosi világ által legújabban olyannyira fel- 

9  karolt és hatásában páratlan sikerű j
§ ''-Sectrc-I$as3aíje

wagy P s y c h ro p h o r]
j  Utal. magömléseket, nőknél fehérfoiyást befecs- 1 
$  ;«ndczós nélkül, a legraakarsabb bőrbetegsége- I 

kot, valamint ifjúkori bűnök következtében be- | 
i állott ideg 6» ennek utókovetkezményekópp létre- |

•• -tt hátgorinobajokat gyógyít a legújabb gyógy- L
} mód szerint alaoosan és biztos, állandó sikerrel. S

Vendel: délelőtt 9 árától 4 óráig ; e^te 7—8 óráié R
|  s’őknek ngy mint férfiaknak külön be és kijárat Ej 

Külön várótormok.
evelekrc díjtalanul azonnal válaszoiiatik; esőt- F 

lég gyógyszerekről is gondoskodva lesz.

’ Hl

50R SJEG Y  ÁRAK= j

[Húzás novem ber 15-iEG-án
A l.goá liierttb b  ás legolosóbb * m sgrondeláiaket a postautalvány sxelványárs írni

HECHT BAMKSMZ
I3 u < ls ip e i» 4 t. F e r e n c i e k - t c r e  < í. « z á m .

131HARI I

H M

6 3 0 ,0 0 0

Ezennel közhírré tétetik, hogy az alólirt 
főelárúsító volt oly szerencsés, miszerint 
résztvevőinek már

f j 3 E *  KÉTSZER T S ö
fizette ki a legnagyobb nyereményt, a

kor. jutalomdíjat, 1897, 
április 6-án és most 1900. 
Október 12., méltán nevez
hető tehát a legszerencsé
sebbnek. Eddigelé közel

MÉGY M ILLIÓ
korona nyereményt fizettem ki. Szíveskedjék minél előbb 
egy szereucseszómot rendelni, mert a kereslet nálam 
crthetöleg igen nagy’. Vidéki rendeléseket az irodámba, 
í¥., Vároíbáz-nicza 14. SZ. alá kérem. A huzási jegyzé
ket a húzás után azonnal küldöm.

Ajánlok az  I. o sz tá ly  h ú z á sá h o z  l 
e?y egész s,r3jcgy kor IZ.— egy negyei eorejegy kor. 3 .— 
egy fel sorsjegy kor. 6 .— egy nyolcad sorsjegy kor. 1.30lel sorsjegy 

FaaruJa M m k i :
kér. 6 .-

Eároly-knrát 28. (Központi városház.)
K lfirÖ H ítrt H e l y e k  l l u e l « p e « * t e n  «

Vili., Kcrejcsi-út 01., VIH., IóJaci-kírúl 5., IX.. 3oroks4rl otcsa 4L

EDE í j
a magyar kir. esai. oMhlyaorsjélék Icelárúsitája Byúapeiten. 

Iroda i IV , V á r o sh a z -u tc za  14. s z á m .
Illlriiiiirii ________________ ___ iiiiuiiliiiihiji'iní

H ö l g y e i m !
Nem csodáiom, ha a t 
hölgyek a sok hirdetett 
arccróm és piperecikkek- 
bői nohezen választanak. 
Legyenek tovább is biza- 
lommal és kísértsék csak 
e g y s z e r  meg én álta lam  
készítőit cikkeket, az 
eredmény bizt' s. Miile íieur 
crérae könyvvel 50 kr.. 
szappan 40 kr., poudre 
bármily színbe 60 kr.. 
kapható Török gyógyszert, 
kitűnő kézi, aszta vörös 
felrepedt kezek ellen 
próbatégely 35 kr. Szőrirtó 
biztos eredmény, próba
tégely 60kr. Homlokkötőim 
szenzációt keltenek, a re- 
dőke! végképp kisimítja, 
darabja 1 írt 50 kr. Haj- 
Tizem i íra tlan  ! >/< óra 
alatt bármily ősz hajnak 
eredeti színét visszaadja 
sohase lehet lomoeni, 2 
üveg 3 frt (3 hóig ele
gendő). Korpa és hajhul
lás ellen 1 üveg 6o kr. 
Számos oliemorő levelek
kel bizonyíthatom. Után
véttel bárnova küldöm. 
Mandl Ida, Budapest, 
Bethlon-utca 12. sz.

í ̂ Legfln. harzi kanári
X  fi.ÖKTcflrnAI S k t.-A ndrcnsb ergból

mélyUnom hajlású öblön és csilingeld , rázó* én 
hangú Rzól.tssol, du-du-fütyülők é s  fuvolAk éppen  
most érkeztek m eg, kaphatók csakis a 2 Clíél’- 
EŐ-SZ.'UlÓhnn, K erepesl-ut 16., fáidat. 12. ajtó 

S O U H I D IA W  W . 
madártenyésztü, közvetlenül a l iá n b ó l.  

Megj<>gy»em, hogy nyolc napi próbaidőt a<!< k , 
am i nem tetszik , k icserélhető. — Vidéki m eg

rendeléseket leglelklism erctesebben elintézek.

I 3 L . _

L c g s z c ic b

F A I 6
L e g jo b b  

l . n  P Á P »
L cn o lcso b b- V A J * , . .

frt
1 összehajtható vaságy 8 db 

kiveheti- m atraccal-------10.—
1 rouge paplan-------------------1.80
1 .  n prím a--------- 2.80
1 cachm ir pap lan--------------8.40
1 aatin . --------------8.80
1 atlaaz c a c h m ir --------------4.80
1 *elycra atUsz paplan — 8.50 
1 fodros selyem  atl. papi. 18.50 
1 jó  vAazon paplan lepedő 2 .—
1 ,  ,  így - 1.M
1 llanell ágytakaró pokróc 2.50 
1 ryapja  .  .  5.50
1 jó  lé p o k r ó e -------------------- l.CO
I téli p o k r ó c ------------— 4.60 .
1 szép fali szőnyeg  — — 7.50 |

Ö IC H N E R  JÁ N O S
paplan, matróc é s  kArpitosAru g yá-os, szőnyeg, függöny, vaa- 

buter stb. nagy raktAra
T t u d a i t r s f ,  1 7 / , E r z . i é b e t - k ő m t  2 0 .  

Árjegyzéket kivonatra Ingyen ős bérm entvo küldök. V idéki m eg- 
rendelések pontosan eu k özö lte tn ek . nem  tetsző Aruk k icseréltet

nek , vagy  a p énz visszadatik.

frt
1 acél sodrony Agybetét 5.
1 tengerim  matrao — — 4.50
I afrique .  — — 5 .—
1 lószőr . ----------- 12.—
1 ablak köper függöny — 3.—
1 .  tunts .  — 1.50
1 .  gyapjú .  — 4.50
2 Agy, 1 asztalterítő bouret 5.50
2 . 1  .  gyapjú 12.—
1 nagy azobaazönyeg-------2.50
1 . .  I. — 6.80
1 Agyelöke I . ------- — — 0 .8 ,
1 tapestry Agyelöke — — 1.50 
1 mtr. jó  futósz in yeg  — —.40 
1 •  .  mintázott — — —.75
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5 3  s r

K O  n y e r h e t ő Eddig

M illiót fizettünk ki vevőink

nek nyereményekért.

Ö sszetévcsztések elkerülése végett pontos cím et kérünk.

O sztá lysors jegyek

Egész sorsjegy 12 kor. —  fül.
Fél .  6 „ —  „

Negyed ,  3 ,  —  „
Nyolcad ,  1 ,  50 „

„$Uercur“
IZauk- é s  V áltó -ü zlet R észrén y -T á rsa sá ffn á l

B ud ap esten ,
csakis IV. kor., Váci-utca 37. az. (sa ját ház).

‘W “. #

Megrendelések legelőnyösebben p o s t a u t a l v á n y o n .  U tánvételes rendelések a nagyobb költség m iatt elkerülendők.

TFXEFOV. ALAPÍTVA 1H1O.

^ s z a lo n
Eredeti Me.idinger-káíyhak. 

Eredeti Meiciirtger-caiariférek

F o nton sé r ih n .lo so k n n k .  
SZ t . \  Z ACIOs»T Á FÁ I,.ti Á.4 Y

&

V) kiló saJgő-tarjin ! Vo-k- zsikokbtn — — — Itt 7 5 kr.
0 .  szinte nyitott fkivarban — .  65 r

porcát k ock a  dió ólmozott .aákokhaa 1 . Cá ,.
öó .  szint* n-'fo' tűrarhan------------------  1 .
./> „ b o k sz  z-ákol: »n i , OS .
■0 „ »>••:'# nyitott ttirarban _  ... _  — — — 1 — » 
vj .  a, iuoc . koménrfs 2 zsák „ 70 .

• — 1 -
Á klbmC’. • ii inr«- « - m A n r t a ------ --»  r 40  .
4 .  ti tM- aprított p.:hafa — _ — 16 .  40Az Arak h&zhoz száliitAasi.i és berak&sosl '

•Jftfc . az I.. II. M ItJ k -tá ..- -  —  - T -f t m a t  t á 
r o ló ié  mcfrtakarité.a r to p én  a ca. é s  hír. aoab. VnlhAi, 
a lágynjtó  ■ »«•» * •»> érh*t'l <. í i -  : > -• '

gyűjtés 50 kr., egy  prúbacaomag 10 kr.

ÉBER ANTAL GYULA
k o szén  é s  íd tésze re k  nagyban i ü z lete , a  bndapesti gő ' 

gyárak  k okszm ogronő oldal h elye ,

jó, •zolid kivitelboa,
előnyös

részletfizetésre.

H áíhsii Ignác
ele

bútor cgyoJiili főraktára
V I I .  k c r .

Stsstü-örm 23.
Árjegyzőket vdékre ingyen 

es berae ave

S i a M - f e í t l  í t ó - s l w  ó t f l i e W t t

S z e l lő z ő  r á c s o k  r e d ő n y n y e l

IBD W G M ’.f*ái«”. Ti) PMlÜtlwl'k

E1SLER és VÉRTES-nél
U< D A PEST,

y - u t  z . s z á m .  —
i.'.ryen é i  bunr.-.ntvs.

N é lk ü lö z h e t)in  m i n i - i  t .á n tp .tia , cz.4116, 
k A vóh 'z  ts&aa&rn.

ven d ég lő

F n  r í l t s ’ lalSltuéaj a*® lett oly 
41. iá i .  -J- Jónak 'lism erea. n.?.t a 
Puüi. által feln iéit es. 4a kit. arab. 
f ttn tn iir r rk v iő .  Ez«T a érv kóló *lő- 

a • • -' . fel ’
k* .. 1. ne.n etekéről k;iiea»at’*r
: vömé?'. 2. l’rv  éjjol. tc.nl nappa ' 
hordhat . .
m>>!r.ak a a«'-i , é 2. hogy a aérrkaput 

an elfed f  .‘a .gr a a4rr k1*8nsraea
• .etet, 4. A I r t *  <4;i őr fe Italélé- 
4 t ) l  pr>-,r » •  : . k tő laoeusaésa me?

, »an jrá-':va . ú h > iü - é e é .  n, ej orr 
’ c.- -'a .  . . •■rvf.íl loldntélr íatrerte

• - a '
I .z 'n  ». In. a k i»r c  éz- hálány..'aUíO- 

r.--.y a tiM r mínd«a téjAkAr>*|
I i Kémet Ore»r. 1 randa. Olasz. Te dk- 

•F. ty  émenl-a India a b • h ~z‘ k

I
. e  • ■' kseh

H.ir ■ • . - re . y .k  * á- tr.-k

ne) f- a; Arak íi'rué-ke'.t*

IV., Z S IB A R U S -U T C A  2. SZÁ M

MAGVAR
f i  ■ & , c .  ,  3

r :

?  :
■-* fű tő k á ly h á k a t  

j 3 = l  é s  tű z h e ly e k e t

sa A lllt  a l e g jo b b  m ln<*lgrben  |A *ölfA s m e lle it

t £ H K L I O H  0 .  G U a Z T i ó V
- í - . - - - - -  m agyar kályhagyúra Hntlapcatcn* ——

• Sfltl’lMir: > s I.. B > « ü á u >  - i i .  1 4 . í á j A r :  Y l l . , l ’o sc< « r«si u f  x' 
Telefon •»  OS. Telető1. 62 21.

M eidinrjer-kályhúk : A a zta ltü zh ely a k  :
I vn ;r k . j  la  1 a !*„• ejt esze-

ruob k v.le tvl a la^dlaeoaabhlg. 
központi fűtések :

H 3 s* b .ly o r  . . ‘ j O lto k ily b isk  '. » 1
■ beléfel fa- v
X .a iyha it ;  3k kave tlazu*  rumi. 
! M á i )  h a -e lö té te k .

UlnvÜások po i'.j 'in  c» jutinyoian
— vallaltatnak cl

TM-, SCtl*. /nr inc< z '1 l**1 
rkolaMsI.

1 ú:a 7 4« 10 Irt. Kétoldalúé
| 10 ét lü M .

• -  ekekBak a fe)é**l e'kiőbb  
. I . test 1 >égo kéretik

• •' e-( : b o 4. ha. f-o/y a 9 rr 
I m. vn/y n r. !ké'o'd.»ln-e.

• \ j  . ' - v  . . .  tor Abbé raiddl angol éa
• / 5  ‘ Mi ."tőkl1*:. h -ak' t8,
• ' v  : "k *'< r;feat»ut, rr. r.d nn-ot..

te; - « •• rcérbar nnra hat-
t ® I r -n* •» -  • .r-F, é - ib o 1' • havi-

• a : ? t  • a r: ■..!'s  c araau Sbs egg )
C h in a  I .  Kff)*óuli képviselőség valódi nnrol és I

' > .  v fW ír t  ' ' .  ' 7 . \
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F O R T U R í A-KJ A P T Á R  1901. E V  RE.

Mikor van születésnapom ?
Mindenki kísérelje meg s z e r e n c s é j é t  a s z i i i c t e s i i u p j i r a  jelzett
számmal. Ezen naptárban az év m in den  e g y e s  n ap jára egy szám 
van jegyezve, melyet azonnali megrendelésnél megküldünk, úgy 
hogy bárki szabadon választhatja a számát. Ha időközben a szám

el!u«vott volna, akkor hasonlót küldünk Önnek.
Január Február Március Április | MájHS Junius Julius | Augusztus Szeptember Október November | December
1 10472 1 83683 1 53083 1 81181 1 51628 1 84337 1 86744 1 S(M>29 1 48085 1 <>.>*<>.> 1 4040 1 893142 34484 2 76374 2 32722 2 48085 2 83602 2 32722 2 36474 2 38916 2 84725 2 83580 2 83969 2 44332
ö 3 36470 3 38946 3 S9353 3 65865 3 4004 3 76202 3 83983 3 48089 3 96614 3 6312 3 230774 51385 4 85135 4 83089 4 48089 4 51648 4 51605 4 85110 4 38238 4 4 4032 4 51628 4 35335. 4 525325 4040 5 52345 5 33092 5 55180 5 8366.1 5 4040 5 37117 5 53707 5 48558 5 83602 5 6313 5 364706 70270 6 23077 6 38238 6 48558 6 83283 6 76312 0 52581 6 81150 6 83OS3 6 83292 6 70537 6 759257 0312 7 38169 7 89306 7 83022 7 52508 7 6312 7 23077 7 81101 7 83264 7 75925 7 83979 7 374178 74394 8 24224 8 40484 8 44379 8 83750 8 7435S 8 76374 8 38279 8 84784 8 86086 8 74352 8 658659 6313 9 79718 9 83059 9 83468 9 52532 9 6313 9 24224 9 89301 9 51353 9 51648 9 84337 9 7591510 84710 10 96606 10 38279 10 51353 10 83292 10 34484 10 83850 10 38916 10 51288 10 83633 10 74358 10 3891611 353<0 11 83139 11 53100 11 89353 11 75925 11 74392 11 96606 11 537OS 11 51385 11 76276 11 8455 11 6445912 51604 12 24284 12 89314 12 49536 12 S3761 12 52333 12 36470 12 83039 12 89353 12 86586 12 74392 12 48080

13 75915 13 38179 13 86629 13 83546 13 53086 13 10172 13 24284 13 81104 13 51604 13 52508 13 8565 13 3647414 84726 14 80611 14 44314 14 93408 14 83762 14 76376 14 53083 14 10480 14 85122 14 83750 14 10472 14 52508
15 8455 15 86067 15 83156 15 5728S 15 53720 15 8455 15 85135 15 89306 15 41379 15 52532 15 34484 15 96606
16 35381 16 38262 16 40480 16 83083 16 83921 16 83683 16 38169 16 44331 16 83468 16 89389 16 93408 16 48085
17 8505 17 81116 17 53707 17 49714 17 86086 17 8565 17 79718 17 55177 17 60038 17 83425 17 53086 17 75915
18 35335 18 25310 18 44331 18 84725 18 83425 18 35335 18 85139 18 44344 18 85146 18 91391 18 38238 18 48089
19 10644 19 86092 19 81101 19 60038 19 86586 19 10644 19 25310 19 81181 19 62335 19 83761 19 64459 19 93415
20 51607 20 38916 20 44344 20 83590 20 61459 20 52345 20 38179 20 44363 20 83183 20 53086 20 96614 20 48558
21 75920 21 52581 21 83983 21 62335 21 89389 21 74291 21 80611 21 40484 21 62459 21 83762 21 51628 21 83761
22 84744 22 26226 22 41363 22 84784 22 83932 22 84710 22 53092 22 83059 22 89356 22 53720 22 38279 22 38916
23 15677 23 81150 23 537OS 23 62459 23 91391 23 15677 23 26226 23 55180 23 62462 23 93415 23 17347 23 40484
24 36474 24 31782 24 89319 24 96614 24 70535 24 35370 24 86067 24 41377 24 49536 24 83921 24 53720 24 51353
25 76202 25 83S50 25 81104 25 62462 25 83969 25 75915 25 31782 25 83022 25 64444 25 64459 25 17348 25 32703
26 85110 26 93415 26 44377 26 85122 26 70537 26 84726 26 38262 26 47474 26 83546 26 83560 26 79718 26 51385
27 17347 27 89301 27 41332 27 64444 27 92792 27 17347 27 93415 27 89311 27 64161 27 96606 27 38160 27 32722
28 52333 28 32703 28 47474 28 83183 28 83560 28 35381 28 81116 28 48080 28 74310 28 83932 28 74394 28 516(44
29 17318 29 48080 29 64464 29 93415 29 17348 29 32703 29 44311 29 93408 29 96606 29 51648 29 52333
30 76376 30 55177 30 85146 30 83979 30 75920 30 53100 30 83156 30 49714 30 4004 30 38262 30 34484
31 37417 31 83264 31 743.,2 31 86092 31 89319 31 70535 31 51607

Az I. oszt. tervszerű betétjei: 
>/s eredeti sorsj. kor. 1.50

- » •-
«/i .  . -

A .: Játszik  Ön az osztálysorsjátékon
II.: íven.
A .: Kinél já tsz ik  és milyen számmal !
I t . : Török A. és Tsa bankházánál, melynek szerencsenaptárát átnézve, 

azt a számol választottam, mely éppen születésnapom mellé van jegyezve.
A .: Azt hiszi, hogy ez így helyes?
f i . :  Igen. mert minden egyes számnak ugyanaz a nyerési esélye 

és meg fogom kísérelni, vájjon szerencsenapon szülöttem-e, [avagy a sze
rencse Hu vagyok-e •’

Fenti számok esetleges biz
tosítására azonnali megrendelést 

kérünk.

B ő s t n © ' v e t & © t

F e n ti  szám ok csak nálunk kaphatók

Török; A . é s  T
ban kh áza  B u d ap est.

K ö z p o n t : V á c i - k ö r u t  i / c .  - ——
i  ő  k  o  k

ársa

M nzenm -kftrnl I I .  szám . 
KrzM őhct-köriit 51 . szánt.

ilrb  6  ró tü  gT»ll*r —  — --------------_  12 k r .
i<Ar 5  „  k é z e lő —  . . .  —  . . .  . . .  20  k r . 
i l ib  f ln om  M n m u r i iu g — .95 , 1 .2 4 ,1 .1 2  k r .

.  „ röd őa  .  .  __ „ 1 . IS , 1 .58 k r

.  p u h a  ba l. m e ll  .  „ 1 .1 '. 1.8*. l.rtö kr.

. M i n ő .  . . .  ____  1 .1 2 ,1 .2 2  k r .

.  erőn  k  p p er  a lsó  n a d rá g  ..........  49 k r .

.  .  .  .  „ k iv a n -  50 . 09 . k r .
p. k ö t . P i t i  h a r l« n .v f t « . l l . r . .  _v» éa  . ö  kr. 
•irt. k i tű n ő  z se b k e n d ő  33, 47, 98  k r .

1 d r b  k lti ln ő  v á sz o n  n ő i lntr 49. 69. 88 kr . 
I .  .  n ő i  in g  h ím z ett  b e té tte l Q9 kr.
I .  .  .  .  k é z i  h im zén ll 98 1.42 kr .
1 k i tű n ő  hál.', k ö n tö s  . . .  5 7 .0 9 . 'S  kr .
I r h if . v . r l >th .Is., sz. k n v á  l .  >  l . l '  i.-.x  k r . 
I e l lé j  hét • • io n  ki U n j  27 W , . ■ kr. 
1 g y ö n y ö r ű  uzsitr  d is z  k ö té n y  — . .  23 k r .
1 k itű n ő  d e r é k  f ű z ő ..............  «7 . 84. 1.18 k r .

1 div? alacs? val. h ali s. n t  1.32., 1.72., 2.15 k r í

p á r  le g jo b b  s z ín e s  n ő i h ö r  kéz  y il 69 kr. 
„ n ' .l  h a r isn y a  _____11, 13. 2ő, 29  kr .I

Injr m ell s im a  17, r e d ő s .............. ..  . . .  27 k r .
v é g  30 r ö f v á sz o n  n - i  in g r e  . —  ..2«» kr.

„ .. .  „  i g j .. -m ű re . . ». i"  k r .
w „ a lsó  n a d rá g r a  4.98 k r .• . .
» 5 0  „  r u m h o r g e r  .9 .4"  k r .
.  30 ,  d a u ia u t  ..  4 .98 , 5 .«0 , 7 .2 0  k r .

a k i m ég  n em  n e v e te tt  a zo k o n  a z  árak on , m e ly ek ér t  
G R Ó F D Á N IE L  J ó z se fv á r c s i n a g y á ru h á zá b a n  v á s á 
ro ln i leh et. OTT Budapest Vili,, Józscf-koruí 78ü. Prater-utca sarkán,

I v é g  30  r ő f  c é r n a  k a n a v . 3 .70 , 4 20,
6 .40 , —  . . . _________5 .90  k r .

1 d rb  le p e d ő  v a r rá s  n é lk ü l.......... . . .  97  kr.
6  s z e m é ly e s  k á v é s  ter íték  1.30, l . <  k r . 
A
6  .  d a m . é lte t  ite k  1.95, 2 .45 , 2 .95  k r .
t i é rn a  du m aszt a b r o s z ^ .......... 68 . 1.12 k r .

.. d n in n m  í .35,'7.5.5,
e r n v k  :.'li a l s ó  tr ik ó  21, 29.

2 .10 , 2 .70  k i  . 
3 2 ,3 0 , 4 0  k r .

F é r f i té li  a lsó í iu d rá g  é s  in g  5 4 ,6 3 . 79, WS kr. 
N ő i -  .  ,  .  5 4 ,6 3 ,7 9 ,9 9  kr.
I l s i i '  il  d s ó s z o k n y a _________85, 98. 1.35 k r .
F la n e lt  a l s ó n a d r á g ..................... . . .  74, 88 kr.
U a ic h u to k , H anoiink é s  nib<i!t< hr.í-k. B é rli-

KIES é s  BERK0¥ITS
G É P G Y Á R A
K e r ü l e t ,  K e r e p e s i - u t  (5 (5 . s z á m .B u d a p e s t ,  ArI I .

■ O xygén- fift s z lk v lz g y á r a k  b eren d ezése, szab adalm azott sz ifon  
V l U l U f l l C í J c S S c y  ■ * fe je k  éa p a la c k o k , va lam in t sö rn y o m ó g ép ek  g y ártása .

,P O S E l D 0 H “ 1 c‘ ‘,klr>;,bfed e les  s z ifo n ku p ak . j « x . « t h u i - á t r .  | „Non plus Ultra"

Ábra GO.

„Oroszlán" szifonfej
tö r v .  v é d v e .

Ábra 58.

Oxygenvizgyári berendezések.

U j í l o i i w á a ;  !
O x jg cn sz lfo n  p a la ck o k .

F ig y e lm e z te té s  í
A különböző államokban szabadalma- 
xott fedeles 58. sz. ábra szerinti 
szifonfej a  találmányok terén legújabb 
é s  legcélszerűbb és a hygienikus igé
nyeknek legmegfelelőbb. Ezen fej szo
rosan záró fedéllel van ellátva, miáltal 
p is io k  és por behatolása a szí 
ionba t . lje ie n  m eggátoltatn i • •  
a aitfonkupak használatánál tud
v a levő leg  előforduló v isszaé lé

seknek teljesen  eleje vétetik .
O  v  a, K o  < l j  u n k

Fent .F o sa id o n '*  tö r v . v é d j e g y g y e i  e l l á t o t t  
o x y g é n v i z - g e p  (á b r a  ttö .), mely s a v a n y u  ( é le -  
n y e s )  v iz  szóda- es ásványvíz gyártására egyaránt 
alkalmas, a legujabbi műszaki tapasztalatok alapján 
van construálva. E készfd.-k s z iv a t t y ú v a l ,  2  b e-  
ö m le s z t ö v e l  é s  2 s z a b á ly o z ó  s z e l e p p e l  v a n  
ellátva, továbbá orv küiónöseu célszerű lá n c k e -  
r é k ü  k e v e r o k e a z ü lé k k e l ,  úgy. hogy nem csak 
e g y h u z a m b a n  l e h e t  d o lg o z n i  vele, hanem a 
legminimálisabb anyagfogyasztás inellett a le g j o b b  
é s  l e g e r ő s e b b  o x y g é u .  I l l e t v e  sz o d a , v a g y  

á s v á n y v iz e t  s z o lg á l t a t j a .

Oxygenvizgyári Lerendezések

U jc lo n s á  J
Ábra 61 O x jg e n sz lfo n  pa lackok .

F ig y e lm e z te té s  /
A szabadalmazott .Non plus Ultra* ga 
zense-palack (Ábra 61.) azon rég érzett 
óhajnak felel meg, hogy a gazcuseüveg
kicserélhető golyóval legyen ellátva A pa
lack alján alkalmazott csavar ugyanis 
egy kulcs segélyével kinyiltatik es az 
igy szabaddá lett nyílás lehetővé teszi
a hibás üveggolyónak eltávolítását és an
nak helyettes itesét más tetszésszerinti 
anyagból készült golyóval. Ily módon a 
. Non plus Ullra* gazeuse üveg a / e  téren 
előállított gyártmányok között teljes 
joggal a legtökéletesebbnek tekinthető

u  t  á  n  z  á  w o  l i

Fenti törv. védet „Oroszlán*1 szifon
kupak (ábra 59.) különösen te tsze 
tős formája, valamint szilárd és  szolid 
szerkezete és rendkívü li tartóssága  
álta l tűnik ki. A fej, illetve a  kifolyó 
cső fényesen csiszolt, minek folytán az 
m ás gyártmányokkal ellentétben, m eg
óv atik a por és piszoklerakodás
tól, azonkívü l m eg van az az 
előnye, h ogy a v isszaé lések et 

használatnál kizárja.

e l l e n !  “1M
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Nagy v á la s z té k
Szenzációs n jd o n sá g 1

úgymint

Most Jelent m eg újból

Dosztojevszkij M. Fedor
(az oroszok Shakvspearcjai

fteszkolnyikov

Perzsa és Sm yrna
minőségben, továbbá minden egyéb minőségű

n y ír o tt  faitó s z ő n y e g e k .
K e le t i  ré g is é g e k  te te m e s  le s z á l l í to t t  á r a k b a n .

>  B ú t o r s z ö v e t e k  >
és ehhez tartozó egyéb áruikat n a g y  v á la s z tó k b a n  és legolcsóbb gyári árakban ajánlják

Haas Fülöp és fiai
g y á ro s o k , cs. és  k ir .  u d v a ri s z á llító k .

F őrak tár: B udapest, V. ken, G izella -tér  1. ^zánj. F őraktár . B udapest, IV. ^ er. K o ^ u th  Lajog-ii&CB ég  Ú jv ilág -u tca  garol^.

I című világhírű regénye. 

S z a b ó  E n d r e , a je les orosz
lttter&tor fordításéban 2 vaskos 
kötet dlssesolmfcéppel Ara 4 kor. 
Dosztojevszkij Raszkoluyl-
k o v  cimil szenzációs regénye 
most Jelent meg olcsó kiadás
ban, Szabó Endro kitűnő for
dításában. Amíg az első kiadás 
4 írt 50 krbs kerüli, a mostani 
díszes kia<lAs ára osok  4 kor. 
Ha van könyv, ^melynek ott 
kell lenni minden müveit család 

'asztalán, ez a R assk o ln y lkov , 
'amelyben a nagy orosz költő 
lerakta poóta-lelkének minden 
'kincsét. Nincs a világ Iroda
lomban lró, aki oly igaz hangon 
tudná megszólaltatni a szenve
dőket, mint a Haszkulnylkov- 

jban Dosztojevszkij. A Raszkol- 
nyikov Rodlonnak, az orosz 
deáknak bűnét és bünhödését 
tárgyalja a a fordítása Szabó 
|Eudro ékes magyar stíluséban 
híven adja vissza az orosz költő 
[intencióit. A kőt vaskos kötet- 
l>fíl 41,A m u n k a  m e g re n d e l h e tő

3359. szám. 1900.

/  ■

K é  -

F aeladásra  a lku tárgyalási
hirdetm ény.

A m. kir. földmivelé?ügy m iniszter u r rendeielére, alolirott erdéhivalal közhírré 
teszi, hogy a pe.lánkai é s  a z  a p a tin i erd ő g o n d n o k sá g o k  kezelése alá tartozó 
alább m egnevezett erdörészekben kijelölt vágások faanyagai és pedig:

1. ) A  b u k i n i  A. ü. o. II. v. s. 2 4  tag 35.8 holdján
felbecsült^ fakészlet (IV. r é s z le t)_________ ___ ___  ________ _______  45376 kor. 40 fill.

2. ) A  b u k in i A. ü. o. 11. v. s. 25 tag 90 és 96 osztag
39.5 holdján felbecsült lakészlet (VI. r é s z le t ) ......................................... 37225 „ 40 „

3. ) A  b u k in i A. U. o. II. v. s. 25 tag 41.2 holdján
felbecsült fakészlet (Vili. részlet) .......................................................  35470 „ —  „

4. ) A z  a p a tin i H ab ereck  nevű A. ü. 4 tag 134.15 hold
ján  felbecsült fakészlet . . ............ ............................ ....................................... 65222 B 80 „

5. ) A z  a p a t i n i  H a b e r e c k  nevű A. ü. o. 5 tag 107.08
holdján felbecsült fa k é s z le t ............... ... .... .......................................... ....... 4SÖ63 „ 40

6. ) A z  a p a t i n i  H a b e r e c k  nevű A. ü . o. 8 tag 75 hold
ján  felbecsült f a k é s z le t ..................................................................................... 36509 „ 60  „

7. ) A z  a p a t i n i  G o íd s t a r e n h ü g e l  nevű A. ü. o. II. v. s.
13 tag  20, 21, L. 10. osztag 47.86 holdján felbecsült fakészlet.   34404 ,  20 ,

8. ) Az a p a t i n i  S c h i id k r o t e n h i ig e l  nevű A. ü. o. I. v. s. 2
tag 19 /.20 .21 /. és L. 6. osztag 57.7 holdján felbecsült fakészlet 33822 „ 80

9. ) Az a p a t i n i  B r e t t e r h ü t t e  nevű A. ti. o. I. v. s. 3 tag
26,27,28, 29 és L. 7. osztag 77.9 holdján felbecsült fakészlet 59609 „ 88 .
kikiáltási á r m ellett tuskóirtási kötelezettséggel és 1902 évi m árcius hó 31.-ig terjedő 
kihasználási idő tartam ra felsőbb jóváhagyás fentartásával az

apatini m. kir. erdöhivatal irodájában 1900. évi nov. 5-én ri, e. 9 érakor
m egtartandó zárt Írásbeli ajánlatok beadhatásával egybekötött nyilvános szóbeli alku
tárgyaláson a legtöbbet Ígérőnek el fognak adatni.

Az árverési és szerződési feltételek valam int az eladandó fatömeg részletes becs
lése az alólirt h ivatalnál a  szokásos hivutalos órákban megtekinthetők.

Apatinban, 1900 évi október hó 19-én.

M. kir. E r d ő h iv a ta l.

! eg.'-ex test megsz.ú-'-liiI a kóranvago'Uól és az idegek 
megerősödnél,, ennélfogva utóbajok ki .unnak zárva.

Ideg és nemibajokat
v l r b a j o k a t  é s  g r y e n sre sé ffi  á l l a p o t o t  

sok év óta biztos sikerrel gyógyít

d p .  P a i ó o z
Budapest, Vll., Kerepesi-ut 10.

Rendelés 10—1-ig áa 3 — 6 óráig. £=-=
Külön féri, Ó8 női osztályok. Levélre kimerítő válasz.

U p e o la lls ia
s é rv k ö to k b e u !
K c lv t i - íé le c s .é s  K .sz ab . 
SíriM löjta l e g ú ja b b  » z e r- 
k ez o U v ieh b iu e i v< a lv g «  
tő k é ié t  e tb b n e k  e z e n  

g u n ré b e u . X u m c a u s z ik  
nem okoz keliemotien 
ny m á s t s  m e g fe le l a  
ie g m a g a .-a b b  k ö v e te i- 

m é n y e k n e k !
A r n k i  E ty o k a lu  6  fo rin t 

. N i a n .  K ík tiű a m  12 fo rin t.

i-n  iilwiaui tíidigyar.

Ilii, lapost, 
©romiherccff-H. I7.Ji ; i  KELETI J .K

s z ó r  n io r  B Q g ltett. 
Kifolyások ellen

a " » c m  E ID E H -fele
Santal-Capsulák

a ,»;tlzto(.bh
3 n.p alatt teljesen k gyó
gyítanak (uraknAI é« nők
nél, mindennemű bugycso- 
•o y Ásókat, •• g-eogh  , fói fl
ór- ,, hólyag gyűl- dAst, mag- 
omlóst, ti-li- rloivA t, Mez- 
bal*. euvain-h'Atd -Imát. E 
e-peulAk hí tósukbaB felül- 
mulhatatlauok Egy dobos 
Ara (korona. öreg , maka s 
h-togMA-nAl rgy doboz 8 
korona hérmentve. Egye
dül kapható po--- ntjái.: 

S c h n e id e r  J o z a e t  
tyéfytzeréAtsd, 

Resicza. Fö-utcza 105.
-  . . . . . .  . .  ( P ó lm a g y a r o r a z . )
S zétk üld és tltoklarM s mellett történik.

E z r e k  m en n ek  E a r lsb n d b n ,
i-'Jomrukat klregeráljAk és újra Jól eméstsssosk és 

* rr» • ‘kn.'.-u •» néha hiába — egy vagyont, pedig esi a 
L .v '4 l lé it UUion kf-nyelembsu, kevés költséggel elérik a

„ P E P S IN - B O R “
| I ssitié.ata él al. ti.olv as étolt msgemésstoui segít es a gyomor! 

r » 1 1-. -i Uikéieteve-o heiyrsAUiU*. Az én pspslB-borom kedves 
uü és bniAsa ki i ism marad. Egy Üveg Ara t  kor. 4'» fillér, 6 

Üveg Iranco küldve 12 kor.
ROZSNYAI MÁTYÁS gyógyszerest, müvegyészoti labora- 
t '• i.i i Aradon. Kapható Budapesten: Török Jsz^ef 
gyógyszerész urnái, Eggtr-fele Nádor-gyogyszertarbao 

valamint minden m a^yarorszci gyójy szertárban.
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N e m z e t i  P é n z v á l t ó  R é s z v é n y t á r s a s á g  B u d a p e s t e n  Haas-palota,

Az ország legnagyobb osztálysorsjegy-
Férfiak

e l á r u s í t ó  h e l y e  :

Minden irányban biztonságot és Jelentékeny előnyöket nyújt.
S o r s j e g y e k e t

eredeti árakon
ad el és a

l e g n a g y o b b
szám v á l a s z t ó k  fö.ött 

rendelkezik.

N y e rem én y ek e t  
b á r m e ly  ö s s z e g b e n  

sz ig o ra

t i t o k t a r t á s
mellett

a z o n n a l
kifizeti.

A sorsjegyveYőknek
c é ls z e r ű  és

k én y e lm es
el árást tesz lehetővé

alkalmával.

A  r e n d e s
és előzékeny

lebonyolítás

Az In tézet  
ügyfeleinek 1901-ro

h aszn o s

figyelmébe.
A legmakacsabb és idült 
hugycsófolyásnál (magto- 
lyás stb.) egyedül gyors 
és biztos sikerrel használ
tatnak a .üonorrol-pilulák* 
melyek egyedül csak Sil- 
berstein S. vegyészeti la
boratóriumában Bécs IX. 
Rossaucrlánde 35. kapha
tók, ára egy doboznak 2.50 
írt 'ezen összeget levél- 
bélyegekben is lehet be
küldeni).

tekintetében a
legmesszebb menő 

b iz to n s á g o t
nyojlja.

küld szét
december hó végén

i n g y e n ,

Költségmentesen felvilágosításokat ad mindennemű értékpapírról és felülvizsgál sorsjegyeket.
f ia i JL- KERG

? Titkos betegségek szakorvosa j?
K  gyanánt, gyors, alapos As köríveimé* m ádon biztos gyö- 
0  gy u iá st óhajtó szenvedőknek , ;'i< év es kórházi As rnagan-

gyakorlu ii tapasztala.árnál fogva .ogjohbau ajánlható

Í D r .  C Z I M C Z Á R  J . g

e g y e t e m .  •  r v o H tu d o r  
M  g y ó g y ít ( Á r i a k n á l  én  u ö k u é l  toglalkozási n A r  *'7 

uéikí'-l m indennem ű barniuy régi kolntU v 4 
N e m i b e t e g s é g e k e t  

r  úgym int b a g y c s ö f e l y á t t t ,  hólyag- és vizelési y. 
bajokat, b u j A k é r o *  s e b e k e t ,  s y p h i l l s t ,  S 
Önfortőzésből eredő idegbajokat, a  legmakacsabb 

\  b ő rb e te g sé g e k e t é*» sz é p sé g h ib á k a t,
►, továbbá S

.Verni gyen g eség ! á lla p o to k a t J*
* .  I l m j K i t e u e l s i

m eglepő b la t o a  e r e d m é n j n y e l  g y o r s a n  a ieg ’.ijabb C
módon.

►; Eendelc-intézet:£udarest,VIL,Zerepe&l-ntU. bz.X.0. ► 
'b R endelés: d é le lő t t  10—4-ig , d é lu tá n  6 —8-ig. «

k ü lön  váróterm ek. KtUfln be- As kijárat. F
L evelekre rfigtám  válasz.

LvJXVTZXVATXVT^TkTxVZxTXTiA.TZX'l.T.

BÚD* PEST,
VII.. Erzséhet-kflrut 50. sz. 
A jánlja diwsn felsze
relt rak tárát saját gyárt
mányú orvos- sebészi 
és betege palást ta r. 

gyökben.
Saját ta’áunányo, m. k. 
•zs ti a da ki az. Polgár-féle
s é rv k ö íö ,

áa'JnüM, g irc z ir  oJ!e>nl 
gu<n n/ha.'itn/v. orthooaa- 
a;aj kivzWCkek irHlábuki 

korák tlb .
V a ló d i f r a n c ia  kúlftnle* 
g ^ a s ó g o k  F. Be’-goeraaá  

fUs p á ris i gyárából. 
|SX* KAaxt-tea ké,-a ti'Jegy. 
sók b u r a i  ée Sérmuattee

ÜEBPlfS-féle Meidinger-kályhák.
A feltaláló Or. Meidinger tanár ur állal kizárólag Jogosított
K E IM  H., B u d a p e s t  é s  B e c s

01. é s  k lr . X ó  u d v a r i  s z á l l í t ó .

Legjobb h lH íré  cs. és B r . kis. s a ü
K  Á  L  Y  H Á  I  N  1 1

eredeti mla5- 
sígben csal 
n s r i  ra it i-  

r r a t e
K aphatók.

M E I D I N C E R - O F E N  
^ H .  H E I M ^

BUDAPESTEN, T H O N E T - s M a a
A já n lju k  t o v á b b á  a  m l  

U C C T IlH  Heim-fcle tartós tüzü szabályozható, ven- 
ii llL C H S  tilációs kályhánkat kettős köpenynyel.

Heím-féle tartós tilzii filstemésztö kandallókat. 
K ö z p o n t i  l é g f ű t é s t  e g é s z  é p ü le t e k  s z á m á r a .

Szárltó-kéizületek ipar- és gazdasági célokra. 
35337* Prospektusok és árjegyzékek ingyen. ‘

észietfizetiisrs
a legegyszerűbbtől a leg-| 

finomabb kivitelig
le g ju tá n y o s & b b a n  !

Ekrentren és F n clisj
testvéreknél,

B U D A P E 8 T , |  
VI., Teréz-körut 8.

Andrássy-ut közelében. | 
Képes árjegyzék Ingyen, g

ÉHZT
SORSJEGYEKRE

ÉRTÉKPAPÍROKRA
(v is c z a f lz c t h e t ó  t e t 
s z é s  s z e r in t i  k ise b b  
r é s z ie t e k b e n  Is) b á r 
m ily  ö s s z e g e t  i&en  

o lc e o n  a d

IV. k., t  w nriek-tereS). 
Gróf Ci'ráky-palota.

‘  > i  •  K Í W . A I  M R M S < t « S  E S M B m Ő J B .  •

Rnháxati Ipar.
Egyévi önkéntesek egy- n- 
runát Cs fölszereléseket 
legelegánsabban és a  leg
olcsóbban beszerezhetik 
T i lle r  M ór é s  T á r s a  
cs. óh klr. udvari szállí
tóknál Budapesten. Ár
jegyzéket ingyen küld a 
__________ c»g.__________
S z o m b a th e ly i  m a g y a r  
p a m u tip a r , D o c to r  H o r
ni a  n n  S. Szombathely 

Gyárt nyers, fehérített és
színes pamutárukat.

Eli öm ayar pamut-,teveször- 
es balata hajtcszij-pyár. 
L o v y  J a m o í ,  Pozsony
Elsőrendű szin-börszijak, 
pam u t-és kanderfi

sz íjak .
G y a p ju s z o v o  s z ö v e t-  
k u z e t, Nagydisznód. Leg
jobb haünaposztó, láb- 
pokróc, lábszőnycg ós 

katonatakaró gyáitása.
Megrendelések a nagy

disznód! gyapjuszövö-ázö- 
vclkezet árulási raktárá
hoz, Temcsvúrott intő-

zendók.

W o lín e r  G y u la  í s t a r t  a
gyapjumusó Újpesten.

Gép ipar.
S a u g e r h a u s e n t  g é p 

g y á r  m agyarországi 
gyártelepe. Budapest,

Külső Vaci-ut 1443. Gyárt 
az összes mezőgazdaság, 
iparok szám ára szükséges 
gépeket, íőlog cukorgyári 
is  szeszgyári berendezé

sekhez.

H öok l a tv a n  Budapest, 
’X , Soroksari-utca 24 és 
E.denfóld. Gőzgépek, göz- 
kazáuok, szivattyúk, hűtök, 
réggépek, vízum-, göznialmi, 
söztéglu-, olajgyán- ős bo- 
láözati öerend'ixébek.

•v

H e r c z e g  t e s tv é r e k  
rc z á ru g -y a ra l P e c a

.leg jobb és legolcsóbb be
vásárlási forrás* besze
rezhető náluk az összes 
sz.jgyárló, kárpitos, nyer
ges és kocsi építkezési 
cikkek. Golvaniz Inak, Hi
te lesn ek , aranyoznak, 

ezüstösnek bármely ki
csiny és nagy tárgyakat, 
m indezek a leggyorsab
ban én legpontosabban 
eszközöltetnek. Raktáron
van dús választékban 
hol- és külföldi nemezek, 
kész izzasztók, szóval az 
összes a  szakmába vágó
________ cikkek.______
K ü h n e  £  me. öga-dasagi 
gépgyára Mosonban. Fő
rak tá r : Budaposton V i
vőéi-körút 57/s. . Hungária 
—Drill* és mindennemű

gazdasági gépek.

H irm a n n  F e re n o  fem-
dntódc es ércárti eyar. 
B u d apest  VII. Csányi-n. 9 
G n u t e s  tá r s a  vasöntő 
és gépgyár részvétytársa 
sáp Budapesten, a já n l: G j- 
•
fej’ ; é rő ; keresztező eket 
és kerekeket; kércgűiitésii 
hengereket c s  golyós zuzó- 
malmokat; Hengeré lékeket 
és egész nialomberendcz.ó- 
seket; Gépeket papír, fa 
rostos ceüulosc gyártására 
Turbinákat; Gázmotoro

kat ; Frictiős kapcsolókat
és dynamó méreteket.

Varrógépek, Kerékpárok.
A z  e lső  m a g y a r  v a r r ó 
g é p  é s  k e r ó k p á r g y a r  
r é s z v é n y  tá r s a s á n  n á l, 
Budapest, X , T hztviieiö-

telep.

B e lte n h o fie r  F r ig y e t  
f ia i ,  Sopron. Harangok, 
vas harangállványok, tűz- 
oltófelszcrclések, kulak, 

szivattyúk.

M lk lo ssy -fé le  ao ó lm d - 
g y á r  P e ls ü c .  várt me
zőgazdasági, bányászati és 
v a s u h  s z e r s z á m o k a t  Á r
jegyzék kérendő.

Faipar.
A z A p a tin i  k o s á r fo n ó k  
s z ö v e tk e z e te ,  n á n t  az
.O r sz á g o s  k ö zp o n ti b ite l- 
szövelke ot“ tagja, készít 
minden ne mű kosárárut és 
bútordarabot, mint egy- és 
kétíe.lolü női kas-kosarakat, 
piaci-kosa. ak.at, kezi-börönd- 
keket, vi rá gkes arakat, virág- 
asztalokat,munka-kosarakat 
munka-állványokat cs kazet
tákat a  leg c sin o sa b b  k iv ite l
ben ; továbbá kerti székeket, 
Ülőkéket za.llyekct. padokat, 
asztalokat cs egész szoba- 
berendezéáeket bambusbol; 
gyermek-, illő- és baba
kocsikat. papír-kosarakat 

és utazóbí.-jniíökst Nagy 
v á la sz té k . Á rjegyzékek in

gyen cs bcnr.entvc.

Építő ipar.
E e r .c z ú r  t e s t v é r e k  e-
mentgyára, Mcgyoroskán 
iZcmplénmogve) készít

illand- és romáu le 
mentet kitünS minőség

ben.
N o u so h lo sz  K á ro ly  ér 
(la Budapest. VI. Andrássy
t 19.

Budapest, Szenes-Remete. 
Gereblye, Boó ka. Gyám. 
Topletz.Pui a- és kérném - 
’átiól fűrészelt anyagok

IJ eu R C h lo si Ö dön  és  
M ai c é l .  Bar,. ’i -.ír. i':cs- 
izlet es építési xá a it, 

Budapest, felső-rakpart 10. 
Állandó nagy készlet min
dennemű eg\ • zeru és dí
szes parkefákbol « s puua- 

fapadolatokbói.

P apír ipar.
S p i e g e l  V i lm o s  é s
t á r s a  papírgyára, KiS- 
Szeben Készít mindun 
minőségű légonszáritott 
és cieritDtt csomagoló 
papírt, színes- és egyol- 
da.t sim .tott papirt és 

papirlem czt.

K a n ítz  C. é s  fia l Buda
pest, V., Vau asz utca 28.

I • •.
könyvük, raj?töm bök és 

iskola-fiizetek.

Első magyar acólirótoil, toll
szár- es indigó masclopap r- 
gyár. S c h ti lc r  J ó z s e f , 
Budapest. Gyártelep es iroda 
VI.. Dainnk-u. 25. 8 ■ Gyári 
vet.yi osztályában: í iny- 

rzók'-iiv negatív és pozi- 
liv másolópapírt és vász
nat. Sz.ii a lahuazott in
digó óh színes másol* - 
papirt. Kajzniáaolópapirt 
és o'tajlap kát. Fé •vi áso- 
latolc uronnut eszk :ólto'.- 
nek ; egy O  méter nega
tív 1 kor. 30 fül., pozitív 

1 kor. 70 fül.

K u n o s s y  V ilm oo  és ún 
Budapest. VI. Terez körit
38. liangjrtgyuietsző inté
zet zenen. .. könyv- 
kőnyom la, ellenőrzési •» 
menet jég vek, vám- és
u \ pénz bárcák tö:.,e.os 

g;. ártHsa.

Hangszer ipar.
T h é k  E n d re  egrediili

au'var songoragyáros.
Budapest, Ullfli-ut GR. hol 
n. gv választék ád a t 
közön é'.r részér.', külön
böző bel ós külföldi la- 
neir.ukbői, német, francia 
és Angol gépezettel a 
a legmesszebbmenő jót
állás mellett. Raktárak 

vidéken is.

Betűöntődé.
E lső  m a g y a r  b e tű ö n 
tő d é  r é s z v é n y tá r s a s á g  
Budapest. Dessewffy utca 32. 
sz. Foiyton dua raktárt 
tart m agyar, német, hor- 
vát, szerb, román, cseh 
és bolgár ékozctü könyv- 
ós ciiuirásokb&n. Körző
tök. kizárások, különféle 
ékítmények és egyéb 

nyomdai fölszerel vény *k- 
ben. Rósléma-gyártÁs. 

Mechan kai műhely. Gal
vanoplasztika. Tömörítődé. 
Ólomzár. Telefon 23—70.

Bányászat és ko
hászat.

M a g y a r  á l ta lá n o s  k ő -  
s z é n b á n y a  ré s z v é n y -  
: á r s a la t ,  Budapest, V.. 
Erzsebet-tér 19. Bányák 
Tutnok, b’njó-Szeut-rétcr,

Tata.

S a lg ó ta r j á n i  k ő s z é n -  
b ánya. r ó s z v é n y t á r s a -  
ság- Budapest. V . Erzsebet- 

ter 16.

Agyag cs üvegipar.
Első magyar chamotte és 
igyagáru ;vér, D e u ts c h  
B e r ta la n ,  Losonc Tűzálló 
nyers agyag, quarz és ho
mok, égetett tűzálló-, 
quarz-, chamotte- és dynas- 

tégl.ik ; alagcsövck.
L é d e r c r  M á r to n , Élesd
(Bihnrrr.). TÖtiUó (eh** 
motte) Rgln, disztéglák 
piros és fehér, alagcsövek, 
gyári kemény téglák, Iran- 
cia hornyolt totöcscrép, 

kitűnő mész.

R ó th  M lk a a  iivenfesté- 
szeti muterns, Buüupast. 

Vili.. Konder-utna 24.

Zöfiszereli.
P o lg á r  S á n d o r , m. kir. 
szab. nyert orvosi mü- és 
kotszerósznél, Budapest, 
VII. Lrzsébet-körut 50. sz. 
j itányosan beszoreznetők 
„hazai- saját gyártmányú 
servkötök. hátegyenestartok, 
crtopardiól készülékek, mii- 
láb, mukéz síb. betogápo- 
i'ishoz szükséges eszkö
zök és tárgyak. Képes 
árjegyzék ingyen és bér- 

m öntve.

T e s te g y e n é s a e t l  m ü- 
in té z e t .  Tára- és járógé
pek. Hessing rendszerű rnü- 
mollfíizök. műkezek-mülábak 
stb haskötők elhízás és 
vándorveso ellen, görosér- 
harisr.yák, kezesség mellett 
készíttetnek K E L E T I  J . 
oivos-sebészl műszerek 

gyárában, Budapest, IV., 
Koronaherceg-utca 17. Ál
landó na ry raktár írrlga- 
torokban és bitiekben. Kepes

árjegyzék ingy n.

Vegyészeti Ipar.
W e r tb e tm e r  é s  F r a n k i

Budapest. „Excolsior*
P' fkölt kávé ós fiigekávé. 
G yér: VII. Cscngery-utca 
13b. F őraktár: V., Nagy-

k rcna-u. II.

A K ü lle r  t e s t v e r e k -
félo hazai gyártmányú 

iró- ós másoló-tinták, 
tusok, v gytuita. pecsét- 
v ia s z ,  m  x g A o lü a t  s t b .  a  
logjo! bak Kapha'ók min
den papír- és irószerko- 

reskedésben.

Legjobb minőségű svéd
fajta gyújtó az Emke-gyujtó. 
minden részében magyar 

gyártmány.
Tem esvári gyújtó gyár  

B ésivén y-T  ársulat.

Magyar gyártmány tengeren-< 
túli termékekből praepomity 
természetes pálmák, sir- 
koszoruk pálmaágakból 
osszoáüitva, paraia és 
nyirfakéregből stb. külön

legességek gyártása.
F .dcr Józs.f, Szabadka.

Bőr ipar.
W o lfn e r  G y u la  és t á r s a  
b ő r g y á r a  Budapest. Gyár: 
Újpest, iroda : VII, Károly- 
korút 3. Ló-, juh-, gépszíj 
és kipsbőr, talp-, hlank- 
bőr, hajtó-, varró- és 
kötőszijak, hadfelszerelési 

cikkok.

Élelmi szerek.
K ő b á n y a i  p o lg á r i  s ö r 
f ő z d e  r é s z v é n y t á r s a 
s á g  v e n d é g lő j e  Buda
pest, Kőbánya. Városi 
iroda: V ili , Népszínház- 

utca 22. sz.

L i t t k e  L . cs. és kir. ud
vari szállító pezagöbor-gyar- 

telepb, Pécs.

Bútor ipar.
T liók  E n d ro  mübutor- 
aszta os Budapest, Vili.,
Uilfli-út 6G. Saját és ido- 
gen rajzok alapján bár
mily izlésnoá megtol elő
leg készít a világ bár
mely fancinciből bútoro
kat a legmesszebbmenő

jótállás mellett.

T o rn a te rm e k  telje bo-
rendezését és f< • > relését 
vidékre i , elvállal a  leg
előnyösebben BefTer A n 
ta l  ipnrtekpe Budapest IV., 
Károly-utca I. boltszám 12. 
(Központi városház épü
let) Árjegyzék k iváua'ra 

ingyen.
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Minden azó egysseri beiktatta* 
nonpareillo betűkből 4 fill. Vasta

gabb b e tű k b ő l 8 l l l é r . A P R Ó  H IR D E T É S E K
Uevélbeli tudakozódásra ingyen adunk feívflágositást, csak a válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a

A pró h ir d e té s e k e t ;
központi irodánkban és ere
deti nyugt.. mellett még a 
Uretkező fiókokban lehet föl
adni:

B r e n e r  nŐTérek
dohánytőzsdéje, 

Teréz-körut 54. szám alatt.
F n g tim a n n  Mór

gyors? ajtónyomda,
IV. kér., Kálvin-tér 2. sióm. 

F r a n k r  P á l  
könyvkereskedése,

IV., Gróf Czlráky-féle palota. 
'.Kossuth Lajos-utca, Kigyo-tér,

Koronanerceg-utca sarkén.)
J a m b r i k o v i t s

dohanytőzsdéje. 
erepesi-otST'. iTakarókp. épül)
E c k ste in  B e r n á t

Mely
Itelligens ur volna hajlandó 
egy független hölgy barátja 
lenni. Értesítést „Mariska 25“
címen posi-restant._______ 3341)

T iszte lő je  len n ék  
oly csinos, szolid leánynak, ki
nek társaságéban kellemesen 
eli.iltlietin ni az estéket. Az iUotő 
támogatásomra is számíthat. Le
veleket .HU barát" jeligével a 
kiadóba kérek. 5ü38

4 intlialom
pedálos, olcsón eladó. Erzsébet-

k é p z e tt
izubónő vállal munkát egyszerű 
én elegéus toih ttek készítésé
hez, K vrepesi-u t 48. HL,

K £ly  h ásm eater
Iv7,u..|| minden a szakm ába  vágó 
'u n k á t s r l tn e ld e r  H en rik  Bu- 

v ili--  Jó zse i-k -.ru t 19..
/- udvarban. 3846

A hirdetósekro díjmentesen ad fel
világosítást a kiadóbivutal: József- 

körut 18. szára.

hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kell.

F isc h e r  J - I>.
hirdetési iroda,

IV., Zsibarus-utca 7. izém.
G old b rrger  A. V.

hirdet'-bi iroda,
IV. , kér., V áci-utca v. szém.
Haasenstein és Vogler

hirdetési í-oda,
V. kér., Dorottya-utoa 9. izém .
L e o p o l d  9 y n l a

hirdetési írodéja,
VII., Brzsébet-körut 34.

t t o m é  R u d o l f
hirdetési iroda.

VII. kér., K xroly-körut 9. tz.
M e z e i  A n t a l

hirdetési irodája 
V., G izella-tér (Haas-palota).
S c h w a r c z  J ó z s e f

hirdetési iroda,
V. kér., Marokkói-utca 4. az. 

T en cz e r  tty n la  
hirdetési Iroda ,

IV. kér., bzervitatér “. szém 
S ik r a y  Sam n  

hirdetési irodája 
Budapest, Váci-körűt 38. 

l íe r n b e r g  R o z á lia  
dobányt6zsdéje.

VIII. kér., Muzeum-körut 18. sz.
I f J .  N a  c  e  1 O t t ó

könyvkereskedő.
Muzeum-körut 2. sz . (Nem zeti 

fez in ház bérhaza.) 
A ' e m e t s e k  A. J .  

ujság-árudája,
Petófi-vér 3. szám. 

R o h o n ez i I lo n a  
dohanytőzsdéje. 

Andrássy-ut 4a. szém . 
S z á n t ó  M ó r  

dobén ytözsdéjs.
IV., Kecskeméti-utca 14. szém. 

S o p r o n y i  V. 
dohánvnngyáros.

Vili. kor., Kerepcsi-ut 1. szém. 
T o l d i  L a j o s  

könyvkereskedése,
II. kér., Fő-utca 2. szám  a l.lt .  

Zipwer é s  K oriig  
z enemükereskedéae. 

Andráasy-ut 4. szém alatt. 
U rnda J ózn efn é , 

Andréssy-ut 59. 
B l e e k n e r  J .  

hirdetési iroda,
IV. k ér .. Sütő-utca 6. szám. 
D en tach  H lk a á n é , 

A ndréssy-ut 8 :.
W e itz e u fe lt  J a k a b  

Kirély-ufca 1. 
G olSsrrnkrr M ór

könyvkereskedő 
Buda II., Fő-utea l7. szém. 

Minden apró h irdetés, m elyet
t t t  eate « d rA ig  lo ln d n a k  
mar mésnan m e g je le n ik  

H n d B p Q tlI t a p ló b a n

F e ltű n ő  azép
■irinöt kéri bémub’ja, ki a do- 
hénytőzsdében iróuját kölcsö
nözte, szíveskedjék .Keleti 
pályaudvar* jelire alatt a kiadó- 
hivatalba im i, vájjon lameret- 

•
H a jíto m  ’.

Drága angyalon-.: Tudtam, hogy 
maga az én szerelmetes leány
káin. n kiben nekem örömem 
telik. Bizony Isten — mér egé
szen neki busuléidtam — 
keservemben szombat este is 
ott lettem volna, tekintet nél
kül az esőre — de hogy meg. 
kaptam tudósítását. hét vasár- 
nap estére halasztottam s min
den blzonynyal ott leszek. Ad
dig is ezerszer csókolja a maga 
Mi és szerető Kuvikja. 6672 

BrSffA jó  
Nagyra örültem k'dves leve
lednek, beldog voliam a pil
lanatban, nagyon sokszor Átol
vastam, úgy akkor kiv&nságod 
szerint megsemmisítettem, azt 
mondtad hogy haragndom oly 
csekélység miatt. t.reád soha 
az életbe, tanácsra nincs szük
ségem. írj ha teheted hogy- 
léted felől, fájt hogy olvasn 
kellett, hogy nincs nyugalni 
Fényképedet nem szabad meg 
néznem, mert olyankor vak m i 
rendkívüli vágy fog el, tálén 

jövő héten valami újságot 
hallatok magamról. Élj boldo
gan, azémtalan csókot küld 
téged imádó Apusod.

M elyik csin os
fiatal leányka akarna angol tár
salkodó céljából intelligens 
urial megismerkedni az Írjon 
.Gentleman** jelige alatt a Uók- 
tiadóban. 5084

K ét tű zrő l pattant
barna menyecske két jó barát 
Ismeretségét óhajtja. Leveleket 
.Menyecskék elmen a kiadóhi
vatal továbbit. 5027

M agas.
barna, intelligens fiatal urlhölgy 
szeretne megismerkedni egy 
ídöaebb úriemberrel. Leveleket 
„Árvarózsa- elmen a kladóiii- 

5028

KERESLET.
n ovem b er 1. Jére

egv idősebb és egy fiatal ur 
részére jobb izr. családnál egy 
szóim és teljes i'llátás kercste- 
ik. Esetleg két szobáid való 
»utor rendelkezésre áll, ug.v 
íogy saját berendezésüket vi
tetik el. Szives ajánlatok „H. K .-* 
élig? alatt a kiadóba kéretnek.

884H

Szobaleán.v vacy
mindenes, ki szobaleányi minő
ségben már alkalmazva volt. 
gén ügyes, megbízható 10—12 
rt fizetéssel felvétetik. Klein. 

Aradi-u. 16. I. cm.6. 6032

In te llig e n s
kereskedő, ki már önálló is 
volt, kiszolgált szám vivő altiszt, 
keres mint pénztárnok. Üzlet
vezetői vágj' m is megfelelő ál
lást. Eseti, g kaucióval is ren- 
delkeslk. B íves nx ikeri m • 
k> t a kiadóhivatalba kér „Intel
ligens 3231* jelige alatt. 323

F ű sz e r  é s  e se m e r e
kereskedésembe november t-ére 

egy első segédet keresek. 
Kohlt Izidor, Kaposvár. "ttOS

Tcljcíten Itűlőn-
bejá-atu. lepcaohdzbol nyíló  
sz o b á t  k ö r ö se k  a  J ó z e e l-
városbon, lehetőleg icm mesz-

i. •
kát .Tiszta- címmel a kiadóba 
kérek. <240

H elyi I sm erette l
bíró ügynökök előnyös feltété 
l<-k mellett felvétetnek. J e l e i . ' • 
k " /. k d. u. 3—6 között foga-t- 
utu.ak. Telefon Hírmondó. VB. 
K. rep esi-u t 22. 7419

KÍNÁLAT.
ct o FERFI-RUHA.K O O 
R É S Z L E T F I Z E T É S E K

ellenében la
G r í M i h h .  d .

férflszabó üzletében. 
V i l i . .  A g g t e le k i - u t c a  2 a
kxfogíii-ialanul készíttetnek.

Dós választék a legjobb
minőségű szövetekben, olcsó 
árak. gvors és lelkiismeretes

Jó sn ő
József-körut 17. félemelet 6.

7541
llftlsryeknck

segélyt h'betegedés esetén fi
gyelmes ápolás, ellátás, esetleg 
gondos orvosi segély nyerheti 

Metrger 8. oki. szülésznő. 
Erzaébet-körut 6. 11. 13. 7630

H aszn ált
é s  u| ablakok olcsón kap
hatók  E efk o v lts  Jakabnál 
N ádor-utca 68. 7

I r z s é h c t fa lió n
egy  h ó i '"!• kkel i kapás Irt 
eladó, felvilágosítást Erzsébet 
falván Böhu. villa átellcuében

„K épes
L evelező-L ap"

havi folyóirat, „Hungária- egye 
stllct közlönye, évenkint 2 kor 
Mutatványszámot tájkép, s kai 
tyán kérjen Klökncr Pétertől 
Székesfehérvárott. 7’*-'

Szabónő,
ki minden kéz.munkában gya
korolt, házak h-z ajánlkozik. 
Akácfa-utca 43. ajtó 4. 7638

Fsy
fa- és szénüzht 11,000 frt évi 
forgalommal. jutányos árban 
azonnal eladó. Bővebbet : Vili.

■f-körut 20., a ezénkercs- 
kodésben, 7034

E a y  fa- é s  iszénüzlet
11000 frt évi forgalommal juté- 
uvos árban azonnal eladó. 
Bővebbet: Vili. József-körut 

énkerpskedésben. 7634
A B a r o s s -

utra nyíló Gólya-utca 5. sz.
házban egy s z é p  ü z le t i  h e 
l y i s é g .  ■

e g y  a z e p e u  b ú to r o z o tt
szoba, egy alkovos lakás, 
konyha és speiszal, több egy
szobás lakás jutányos áron 
azonnal kiadó. 7031

Kérészén uj
magyar ruha kitűnő anyagból, 
középterinetre való, hozzávaló 
lakk< .izma s kalappal együtt 
Öcsön eladó. 8ándor-utea 30B.
. 13. megtekinthető napont.. 
—2 óra között. 3235

k ia d ó  szoba
a N épszínház szomszédságában 

Cy csinosan bútorozott, tiszta, 
ilágos teljesen íéregm -ntes 

kétablakos úti d szoba szép
■löszobával, külön bejáratul a 

lépcsöbázból november 1-t re 
kiadó. K crepeel-ut 84. III. 20.

Aet e lőn ő
x magyar éa német nyelvben.

lután ■> ~ köz 
. Kohn Berta,

30. II. 14.

A k o b su th  I.ajos-

rsuk el. 
árban <

B ú to r
ra.lt bútorok 
ejétg lesznek n

F sa k  n r .ik tiü k .

O lcsón k iad ó .
teái lakás, két szobit, konyha, 
éskamra stb. november első
re. Kát nyílású  boUhelytaóí 
. nagy raktár azonnal \_IH. 
uszoru-utca 28. "623

A k a m a ts /á m itá s i
dázat mi g je len t, ára  60 f illér. 

,1. Ih -tő : S zilágy i V .. Hu-
siku-u. 4. 117:

Jobb ú ri
házakhoz szakácsnőnek ajánlko
zik, esetleg gazdasszonynak is 
elmenne egy a háztartás minden 
ágában járt is Untai hölgy, szi
ves megkereséseké' rS. E.“ jeli
gétől e lap kiadóhivatala to
vábbit. 3137

k é t  darab
alig használt 10-os kitűnő lö- 
vésű Lanoaater vadászfegyver 
és 12 személyre való t-hina evő
eszköz jutányosán eladó. Krausz 
Mór, Ovoda-utea 22. I. 7. 810*2

T e lk e k
gyártelepek részére rendkívül
alkalmas, a fővárosban, jó he
lyen □ölenként 8 korona úrért 
eladók. .11. 6." jeligével ellá
tott. a kiadóhivatalhoz címzett 
lev« lekre azonnal válasz.

I t i ih a - t a r r ó n ö

l.ederer Lipótnó Kertéaz-n. 8. 
földsz. 3.

E sy  ház
1 emeletes VII. kér. Csömöri- 
utón, kültelek, n  öl ti -k.
Igen a z e p  g o n d o z o t t  k e r t te l ,  
j'itánvo- áron azonnal is eladó, 
t i a k iv it ! »u i 3 'ki

Caem ctreszőlő!
6 k e n  i'O stakosarakb.xii legll- 

5o k r. .Mt. k .'A lvókból 1 fo rin t 
íte ts ' «hl. n ügyvéd* ázöUösrete

F s y  k is  parad icsom

korona teker. É tdekb-iőkn  
szívesen adok felvil. gositúst 
cím.,,.- • h . S.- Itgés J- v- 
ben a kiadóhivatalhoz intézi

k itű n ő  szabón#

I n g ó t asszony
kánra pént- ki előadásén — II. 
rendtif.iéml.'isszéken — jelen 
volt két Nsgyaédot, kik a cuk
rászdába is felmentek, mély 
tisztelettel kérik előttük Ülő két 
!, itah-mber, kik ismerni vélik 
vnlshonnan, kegyeskedj 
megismerkedés módját meg
adni, vagy
náoak. Válaszért esednek  A. jelige alatt.

M érték szer in t
készítek fúrfl öltönyöket 16 írt
ért, fel ütőt 14 írtért téli kabá
tokat 18 írtért a legdivatosabb 
angol szövetből kitűnő szál>áaut 
Eisler H- férfi szabó mester 
Budapest VII. két Erzsébet, 
körút 16. Vidékre mtutákat l.ér- 
roentvo küldők. 7575

Cim balom
pedálos. disz* * szalon hangszer 
(150 frtosi, jutányosán eladó. 
VII.. i,cnihlnazkl-ulca 2*2. sz 
II. 16. 7633

Cipő
alkalmi vétel. Finom férfi és 
nőt cipők 1 írttól 5 írtig Fél- 
cipő 65 krtól, 2 frt 50 kr lg. 
Welaz, Budapest, Dorottya-utca 
12 szám.

ISzabadalom
hová Irhái- I vízvezetéki csapra, mely igen 

D. 1 nagy előnyökkel bír, tl*d< 
763.5 I Cim a kiadóhivatalban. 7617

1,'ill.n a lk á liu l v ite l .
Budapest közvetlen közelében 
és a fővárosi hivatalnok vagy 
ki roakedóki.ek -iidó i.ú .«-ul 
alkalm i- rő tn ek  v i l la ,  - \ 
6 0 0  ; l-ö ln y l p a r k ír o z o t t  k o r t  
k ö z é p é n  .-li v z . \ 4 ín g v

szükséges m odern  kényelem m el 
berendezett mellékhelyiségekkel

00 fi i Intól t «- idó. Bén/'/uk-
s. al -t c s a k  3 0 0 0  fr t. Olya
nok. kik a <*«> □  ölből 2 8"U 
□  öl t el karn ak  adn i. a z o k  
teljoson  ingyen  la k jék  a 
v il lá t .  Venni szándékoz kunk. 
kik elmüket .11. K" jeligével e 
laphoz, küldik, i-észlotcs felvilá
gosítással Bzolgálok. Ügynökök 
kizárva.

A evelőn őket.
gyermekkertésznöket, bonneo- 
k.xt. leguiegbizhatóbban ajánl 
és elhelyez Fcketo A. irodája,

L erh ireseb b  josn o
R om ániái' .1 v isszatért. M unkás- 
utca 6. földsz. főlépcaőház K.

T eljes  4‘Ilátnst
kaphat 2—3 intelligens fiatal 
ember .liatingvált úrnőnél, Ke- 
repesi-ut 18. II. IC. 3086

K arácson yra  
em lő k n e k , a já n d é k n a k  k i
v á ló a n  a lk a lm a s . F.gv

>..gu fén
fénykép után 

szies. n elkészíttetik, meglepe
tésnek, ajándéknak nász, név, 
születésnapra legalkalmasabb, 
miután egy ily nagyítás nem
csak pillanatra, hanem örök 
időkre illő szobadísz Is, a leg
szebb és örök emlék kedves 
I. iloltainkról. A fénykép sér
tetlenül visszaadatik. a hfi má
solatéit k .zeskedem. Vidéki 
megrendeléseket pontosan esz
közlók. Groaz József, VI. l ’ró- 
féta-atca 3.

llá z lia n itó n a k
nlkozik gyakorlott III. éves 
i.r ■ lob. Göndör Aladár, 
ss.ücuyl-utra 51. III. em. » 
S. 328-

Kondora.
icndorfer-félo rnajdt

Osf.1 b arack

1 j 1 % i i .  !««*• i iit  t
l e g é lé n k e b b  h e ly e n  t. m i

I i.... . I. .-tciueie-
( t o s  a d ó m e n te s  h á z ,  r e n d lu -  j

vuli « 'o t íy ó s  f ö l t é t e le k  ír  e l 
lő tt .  e lk ö l t ö z é s  m ia t t  e la d c .  | 
K ' f z . ié n z a r .ü k s e g le t  23  OOü

• i íarlnt. Ajaulkozókn üc rí szí * 
.............H . J."

Kk.v éves
núa géplakatos, szakképzett 

gépéazi i.iláal óhajt elnyerni , 
uradalomnál e setleg állandó I 
üzletnél. Szíves megkeresést I 
.Józan és szorgalmas" jelige ,

I

B ám u la tos  o lcsó
önvvek. E zer eg y  ■ i-zaka

H um oros I. < Pesti müveit tirsalá
Nélkülözhetetlen kézikönyi

M esterhecedtt

I d ta r i la k á so k

-ut m- !

Sirkoftxoruk
éa délszaki nüvénydisziti «< 
I. mag-, r nxüviráglev. i 
V ili .  Maria Álca 46. «■......  ,

K ü lö n ö s e n  tinó in

Kem ln<1on ír ó sc p

IB

KKyrmcIrtcN viliik 
yV l> t> i i  z. i ú  l> n  ii
a  fo n to n . 9 s z o b á v a l .  8  lóra  
va ló  Istá llóval n  n a g y  k o 
c s is z ín n e l .  :r
jz.v. 'l. M-/ b á m u la to s  o lc s ó  
á ro n  e la d ó . Le

. M c .iy e c tk c k

P a r a s x th i  u-

. P r ó b a h á z a  se a g .  vig- 

4 'i | .: .  f ,i i.úi. J ó k a i  1

N á n d o r  Kálr.tú

Olcsó sarok

> ósrád i L ászló  

T Ö R T jfí.V E T E K

T eljesen  uj sill.t 
m egv*'. z c s a k  1 0 0 0  fo -  I 
r ln t  azixkaegr lte t lk
H .dap. - n a vj i.-nos rr.< re. . B a ro m f i

z .Artézia'
;ttí főváros 
yttva reggel

k iá lü tá a
a* fürdő m«

IflitsznáU 
férfiru h á k a t lég  
m agasabb úrban  
vesz W c isz  Izipőt. 
IV., K r is tó f- ló r  2 ., 
K ivú nalru  a vevő  
a h e ly sz ín én  m eg
je le n ik .
Szép irú si

ta n fo ly a m .
Lelkiismeretes tanításom, 
valamint 25 éven ót a po
zsonyi polgári- és keresk. 
iskolánál alkalmazott és 
kitűnőnek bizonyult mód
szerem alapján akármilyen 
rossz írással bíró, feltűnő 
szép és folyékony írást 
sajátíthat el magának. A 
tanfolyam kezdete minden 

nap. Értekezési ó rák : 
10—1-ig és 4—6-ig. Adler 
J. szépiró tan. V., Nagy- 
korona-u. 4., 111. éra. 7401

T alá lm ányokra
szabad alm ak at ki
eszközöl úgy bel-, 

m int k ü lfö ld ö n

K alm ár J.
hitfs szabadalmi ífttítő, 

ezelőtt:
Pompéry (Benedek L. és tsa) 

B U D A P E S T ,
VD, Ereesi-nt 44. síim alatt
Szemben a Népszínházzal.

!! T Ű Z  !!

tűnést keltett regény 
Végi költ -zeniek egy 
gasló m«“<t« rn .üve . n e
a a tio a  ta r ta lm á n á l

L e g jo b b
á r t

fizet ócska arany, ezüst 
órák, gyémánt és csil

lár tárgyakért:
Hoffmann Adolf 

ékszerész, 
K ercp esi-u t <1.

Bazárépület.
Elzálogosított ékszerek 
kiváltainak és az érték 
többlete készpénzben 

azonnal kifizettetik.

Nevelönőket
francia, angol és német- 
honiakat, oki. m agyar ta- 

! nitónőket, minden nem- 
Liunp.'l B obéit (W,»dla- I zetf égü bonneokatés<ver- 

< kkertészriőket lelkiis
meretesen ajánlok t-s el- 
belyczek. M agyarok!, ta
nítónőket, zene és nyelv
ismeretekkel sürp sen 

keresek 300—6c( 
(kötéssel, 

Szeghetne S
BUDAPEST.

VI Drssewffy-tjtca 22. 
Prii/.k  ölcsfini. k e l  

k lc s z k ö r lő R  g y o r -ia n . d la-  
oj-eten ahicaonv kam attal 
knrUUan oasf.«,|rtg bárkin 

i minden irányba:
; t is z t e k n e k  Is.) J e  

c s ó n a k é t  v id é k i  
I In g a tla n o k r a  H< s t  k ö r n y é k i  
' h á z a k r a  á s  t e lk s a r e  h a v i  
I t ő r la s z t e s s s l  la . C o n v e r té - 

lá a o k  e s z k ö z ö lt e tn e k .  
S<»M4M.ia IM RE

: E g y  p e s t i  o r sz lá n .

r ia l )

llcK.vl borokat

I la d ó
fe g y v e r e k .

L a n c a s lc  r -

. Lujza

111
a  m a g y a r  k lr . ara b . 

o a z ta ly a o r s iá to k  fo e lá r u  
B itója b a n k h á x á b ó l ve-

g y ó n ó k

o s z t á ly s o p s -
o je g y e k e t ,  o
Egy egész kor. . .  !» .- 

. . « .
Egy negyed r . . 3 .
E /y  nyolcad kor. . I.üo
Budapest, V., Fürdü-utca 10.

K öznép-osztá ly .
Őszi raencsikoff . . .  4 frt
Téli k a b á t____...  7 frt
!■ '■ 18 l • ..................... 4 Irt
Ferenc József-kabát

11 ihrook) ........8 frt
Téli nadrág _.. .  4 frt
Rothberger Jakab,
Kristól-tér 2. I-ső emelet.

W a r e n h a u s
’ g o i d i p e l í k a n

Kellemes időtör tésl
nyújt üixtalnik, üregnek egy
aránt a

lo m b f i i r é s z e t

Szabadalmakat
Értékesítő

Vállalat
Bpest. Erzséöeí-Súrut 17.
Kieszközöl szabadalm - 
kát, finsneirox találmá
nyokat és belajstromoz 
védjogyeket és mustrákat.

j Felvilágosítás díjtalan.
r

NO VÁK JÓZSEF
B U D A P E S T . C söm öri-® ! 31.

< nam axrat
z Z 2 Z Z 2 ^

é s  h e ly b e !  J C A R O t e Ö W h lJ

BÚTOK WAILITOK
BU0APF5T

Erxsébct-körut 23. I. emelet.: Arany JanO8-Utca 34. S .
É r t e k e z h e t n i : r e g g e l  n y o lc - i  .  i , í _ . . m

j to l e s t e  h é t ig  Í r á s b e li  m e g  - J lu tO T  b c n ik t l i r O Z L 4-
k e r e a c a e k h e r . v a l.x a r b c ly e -  I 

1 g e k  c a a tc la n d o k  I 1 (iardo-MeuhU.
Nyomatott •  .Pktr.i' irodalmi 61 nyomdai TiláUt rÓM»6nyt4r«a»ig körforgógópén, Uudapoat, IX. Ull5i.ut 25.


